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(v) Már megint kisért az ischli klauzula. 
Nem hazajáró lélek módjára, mely bánatosan 
és némán 3uhan elő, mint fehér árny az 
éjfél homályában ; hanem gonosz lidérc mód
jára, mely azért jön, hogy fojtogasson. Az 
osztrák sajtóból röppen felénk ez a lidérc, 
s követeli második áldozatát. Az első áldozat 
a Bánffy-kabinet v o lt; ennek el kellett buk
nia, mert megcsinálta az ischli klauzulát. 
Második zsákmányul a Széli-kabinetet sze
melte ki ; most hadd lakoljon ez is, amiért 
a klauzulát megbuktatta. Lidércéknél — úgy 
látszik —  ez a szokás já rja : előbb megfojt
ják az anyjukat, aztán a sírjuk megásóját 
kezdik fojtogatni.

Milyen á-propos ad az osztrák félhivata
los sajtónak uj alkalmat arra, hogy a klau
zulát meginteléráncigálja? Azt akarják Thunék 
bizonyítani, hogy mihelyt tudomásukra jutott 
a klauzula elejtése, ők azonnal tiltakoztak e 
fordulat ellen, amiből viszont azt következ
tetik, hogy a kiegyezés érdemleges tartalmá
nak önálló rendelkezés által való életbelép
tetésébe csakis a klauzula kedvéért nyugod
tak bele annak idején. Minthogy az osztrák 
kormány —  úgy látszik —  súlyt vet erre az 
okoskodásra, hadd biggyesszünk hozzá né
hány észrevételt. A Thun-kabinet — igaz — 
ti.takozott a klauzula elejtése ellen. De hol, 
mikor és milyen körülmények között? Észre
vételeit első Ízben a Bánffv-kormányhoz in
tézte, amikor ez már bukófélben volt. Ez 
az első tiltakozása tehát korai volt, mert 
abban az időben nem volt Magyarország
nak olyan kormánya, amelylyel gróf Thun a 
kontroverziát bármilyen irányban elintézhette 
volna. Aztán megismételte az osztrák kor
mány ugyanezt a tiltakozást, mikor a Széli- 
kabinet az ischli pontozat kirekesztésének

T A R  C A.
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Iszonyatosan szuszogva kapaszkodott föl a 
kicsi vasút a hegyre. Elöl a masina olyan fárad
tan pöfögött, mintha most akarná kiadni a lel
két s csikorogtak, nagyokat zökögtek a kampói, 
mikkel minden lépésnél belekapaszkodott a láncba, 
ami nem engedte visszaesni, akármicsoda öngyil
kos szándékai is voltak máskülönben, mivelhogy 
nagyon fáradt és szomorú volt, a kémény is meg
billent rajta, mint a részeg ember fején a cilin
der. Persze, annyi kocsit húzni . . . Úgy cepelte 
szegény masiuácska az egymás végtébe akasztott 
vaggonokat, mint amikor az asztalos két-három 
kocsit is megrakat sifonérekkel, aztán egy csacsival 
huzatja az egészet végig az utcán. . .Majd megsza
kadt az ina s ha sípolt, rekedt fuvolás sóhajtás lett 
afüttyo, mire e világra kikerült ások zörgő vasak 
közül. S elől a masinán a kék ember állott, a 
gépész, hátul meg az utolsó kocsin a zöld em
ber, aranyos sapkás, akinek a nyakából zsinóron 
olyas valami lógott le, mint amilyen szerszám
mal a kertészek szoktak nyesegetni — s folyton 
kiabáltak egymásnak. Vicceket, úgy kell vonni, 
hogy viccek valának, mert mulattak rajta s 
észre se vették, hogy milyen kínnal kapaszkodik 
föl velük a kis szomorú masina a hegyre.

Kívülük egyetlen utas ült a vonaton. Máso
dik osztályon, roppant sok kosár meg skatulya 
között, nagy szatyorral az ölébeu egy nő. Lefittyent 
ajkú, lehetetlenre duzzadt arcú nagy kövér asz-

elvi alapján már elfoglalta hivatalát. Ez a 
lépés viszont már későn jött, mert világos 
volt, hogy Széli Kálmán kormányzatának 
elvi bázisát senki kedvéért meg nem má
síthatja.

Ha gróf Thun Ferenc helyesen és lojá
lisán akart volna eljárni, akkor nem fordult 
volna tiltakozásával sem Bánffyhoz, sem 
Szélihez, hanem egyenesen őfelségéhez. Miután 
Bánffy leköszönt és mielőtt Széli a minisz
terelnöki megbízást vállalta, akkor kellett 
volna gróf Thunnak ö felségéhez intézni az 
ischli klauzula elejtése ellen szóló észre
vételeit. Ez lett volna a helyes idő. Akkoriban 
kötelessége lett volna a felséges ur színe elé 
vinni aggodalmait s igy szólani: „A klauzula 
nélkül én nem vállalom a kiegyezést. Tehát 
vagy nem lesz Széli Kálmán a magyar mi
niszterelnök, vagy pedig elmegyek én.“ Ez 
lett volna a helyes mód. A felséges ur akkor 
szabadon választhatott volna. Nem volt le
kötve semmilyen irányban az akarata. Vagy 
vett volna Thunhoz illő magyar miniszterel
nököt, akinek nincs kifogása a klauzula el
len, vagy pedig Széli Kálmán politikájához 
idomította volna az osztrák politikát s Thun 
helyébe olyan embert állított volna, aki 
a klauzula nélkül is hajlandó megadni 
a viszonosságot. A fair play egyetlen 
módja ez volt. De gróf Thun Ferencnek épp 
ez az egy mód nem tetszett. Mikor az ischli 
klauzula elejtetett s darabokra tört, a gróf 
úr csöndes mosolygással hallgatta a csöröm
pölést ; meg' is várta türelmesen, amig az uj 
magyar kormány kisöpörte a cserepeit. S 
csak miután már merő lehetetlenség volt a 
klauzulát ismét helyreállítani, csak akkor 
lépett fel azzal a megdöbbentően cini
kus kijelentésével, hogy a klauzula volt az 
egyezkedésnek Ausztriára nézve legbecsesebb 
része s tehát nélküle az osztrák kormány 
nem vállalja Magyarország irányában a viszo

szonyság. Korán reggel volt még, nyolc óra se, a 
forgalom majd csak azután kezdődik. Ha majd meg
mozdul a város, lerúgja magáról a ködpaplant, 
amiből most még csak a tornyok látszanak ki, 
mintha szerte bele volnának szurkaivá.. . akkor 
majd segítséget kap a kis masina is. Egy mási
kat, aki majd hátu'ról tolja a kocsikat. . .  Egy
általában akkor már más a világ köröskörül. Föl
ébred a lusta hegy is, körül a villák, a hegy- 

árkányokra épített kis vörös tornyos, kacér 
ázacskák, némelyik olyan csinos, mintha cukor

ból csinálta volna a cukrász — s álmos, a párna 
polyhében pirosra izzott lányfejek, meg asszo
nyok néznek ki az ablakokon, zöld futóka közül 
s a kis vasút rikkant egyot-egyet s megáll 
minduntalan, hozza a sok vendéget. Sok fiatal 
urat, bokrétákat, cifra nagy virágokat s itt is, 
ottis,mindenfelé hallszik,hogy: — kezeit csókolom,
Isten hozta ..  . S szövik, fonják, összeróják a virág- 
párás, buja meleg zöldben a sok szeleimet, hogy 
aztán visszavigyék a városba s beültessék a vi
rágcserépbe s kiszáraszszák, mint ahogy ezt látni 
tetszett már gyakorta violákkal, pelárgoniákkal 
és sok-sok szerelmekkel, amelyek odakinn fogan- 
tattak a hegyen.

A nő a sok skatulya között nem igen vi
gyázta meg a környéket. Úgy kell lenni, hogy 
sok ilyet láthatott már., mert csak maga elé né
zett, kissé bágyadtan. És evett. A szatyorból kis 
vastag hurkát szedett ki, egymásután hármat is 
s majszolt belőlük. Zsemlyéje is volt, annyi zsem
lyéje, amennyi kellett. Ha egy elfogyott, rögtön 
előkerült a szatyorból a másik s amint fogyni 
kezdett az ideje, annál mohóbban falta föl a hurkát. 
Már nem is sokat törődött azzal, hogy egé
szen elfogadható formában hámozza le róluk 
a burkot, csak ketté harapta s ette tele szájjal,

nosságot. így teremtett magának gróf Thun 
Ferenc alkalmas ürügyet arra, hogy revízió alá 
vegye az egész kiegyezést, visszaalkudja belőle 
mindazt, amire Magyarország súlyt helyez, 
előbb a bankparitást, aztán a valutaszabályo
zás folytatását, s ha Széli Kálmán nem fog
lal el rögtön határozott állást e zsarolás 
ellen: ki tudja, még micsoda cifra dolgokat. 
Ha már provokáltatunk rá, hát kimondjuk 
kereken, mit lát a magyar közvélemény gróf 
Thun Ferencnek ez eljárásában: tiszteletlen
séget a korona iránt, perfidiát Magyarország 
irányában és a jóhiszeműség rászedésére 
pályázó cinizmust.

És most végeztünk a lidérccel. Ez az 
éji rém hadd pusztuljon valahára vissza az 
odvába. Eleget kisértett már, a magyar nem
zet lelkét eleget fojtogatta. Pityraallani kezd 
immár: jön a felszabadító hajnal. Minden 
jó lélek dicséri az Urat.

Az igazság megérkezett.
B udapest, junius 3.

(L.) Egy emberről, aki rabkenyeret evett 
négy esztendőn át egy magányos szigeten, 
ma Franciaország legfelsőbb bírói széke ki
mondotta, hogy igazságtalanul Ítélték el. Küld
tek tehát érte egy hajót, hogy hazajuthasson 
és hogy egy uj törvényszék eiött bebizonyít
hassa ártatlanságát. Az uj bíróság Rennes- 
ben ül össze legközelebb, Ítéletet mond s fel
menti a vád alól és a gyanú alól Dreyfus 
kapitányt.

Ehhez az uj Ítélethez semmi közünk 
sincs. Az magánügye egy Dreyfus nevű em
bernek, aki nem visel semmi nevezetes tisz
tet és nem érdekelheti a nagyvilágot.

Dreyfus csak máig volt fontos. És any- 
nvira fontos volt, hogy miatta lázba jött az 
egész világ s nagy és nemes embereknek

hogy két oldalt majd kipattant az arca. Bele is 
izzadt s mig sietve nyeldeste le a falatokat, nagy 
vörös zsebkendővel törülgette le az arcáról, nya
káról meg szürkés, csapzott haja alól a vizet. 
Mikor nagyot zökkenve megállóit vele a vonat, 
még nem végzett teljesen a szatyorral. Csendes 
szomorúsággal kukkantott bele, még zsemlyék s 
egy kis húsféle is hevort a mélyén s fölszedve 
a sok holmit, megindult a villa felé.

Már várták. Gyermekek kávéztak a torná
con, fiuk, lányok vegyesen kéksávos asztal körül, 
aminek a közepén nagy tál frissen szedett eper 
is volt, meg egy bögrében tejföl, aztán drótkosár
ban sok puffadt hátú sütemény beporozva cukor
ral . . . S még hozzá se nyúltak semmihez, ami
kor a keskeny, csupa zöldséggel befutott ajtóban 
megjelent a fura nagy kalap meg a skatulyák, 
kosarak és a szatyor s különös, idegenes német- 
ségcel beszélni kezdett a nő, akit a kis vasút 
hozott.

— Én vagyok az uj kisasszony, a kit Ber- 
gerné ajánlott be a nagyságához. A nevem Adélé 
Frigon . . .

A gyerekek előbb megszeppenve hunyorí
tottak össze, azután az egyik, egy leány a ki
sebbek közül elvinnyogta magát, mint valami 
játékos kis kölyökkutya, aki nem akarja komolyan 
vonni a világot. Az anyja éppen erre lépett ki a 
gangra. Nagyon haragosat pillantott reá s kissé 
tétován indult meg a kisasszony felé.

— Tessék, tessék. Tegye le ezt a sok hol
mit. örülünk, hogy megjött.

A kisasszony lerakódott egy sarokba, de 
amig elhelyezte a cókmókját, az asztalt nézte. 
Kigömbölyödtek a szeraoi a kis bohájasodott üre
gekből s mikor az asszony széket kínált neki, 
egyenesen betelepedett az asztalhoz a fal mellé.

Lapunk mai szám a huszonnégy oldal.
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egész sora tűrt érte nem közönséges üldö
zést és szenvedést. Miatta majdnem féltucat 
kormány bukott meg. szeplőtlen nevek mellé 
Írták a gazember jelzőt, egy országnak ön
magába vetett bizodalma rendült meg. Miatta 
vér folyt, miatta könny csordult Párisban és 
Algírban, miatta diplomatákat csaptak el, 
szenynyel és rágalommal mocskoltak be 
nagy neveket, miatta annyi szó folyt a világ
sajtóban, amennyi nem folyt még soha 
semmi alkalommal. A semmitöszék elnöke a 
rombadölt nagyságok hekatombái felett jelen
tette be az Ítéletet. A romok közt ott vonaglik 
a francia köztársaság is : az egyetlen az ál
dozatok között, aki talán még kimenekül, 
bár sebtől borítva, a kataklizmából.

Ennyi nem történhetett egy emberért. 
Akkor sem, ha az az ember nagyságos gé
niusz vagy messiás. Drevfus sem ez, sem az 
nem volt. Közönséges, szürke kis kapitánya 
volt a francia hadseregnek, nyugodt és nagy 
célokat nem kergető ember. Hat évvel ez
előtt nem remélte volna, hogy a nevét a 
vizitkártyáján vagy a hadsereg rendeleti köz
lönyén kívül másutt nyomtatásban lássa. Egy 
volt a sok ezer közül, szám, nem egyéniség. 
És mégis nevéhez fűződik a modern Fran
ciaország egyik legnagyobb eseménye. Ez 
bennmarad Franciaország történetében s sze
repelni fog ott mint erkölcsmérője a század
végi köztársaságnak.

Dreyfust, az ártatlant elitélték. Szenved
nie kellett négy hosszú éven át. De bizo
nyára nem ö az egyetlen ártatlanul elitéit. 
Mert ha csak ez lett volna, akkor sem forog
hatott volna egy ország sorsa az ö tragédiája 
körül.

Az elitéit, a meggyötört, az üldözött, a 
karóra vont elitéit: az az igazság, a jog volt. 
Egy eszme, amelyért milliók vére folyt és 
amelyet legszentebb kincse gyanánt dédelget 
az egész emberiség. Az igazságosságot, a jo
got Ítélték örökre száműzésre Franciaország
ban és ezért s csakis ezért szállt a francia 
morállal szembe az egész civilizált világ. 
Dreyfus csak az arkhimédészi pont volt, 
amelyből hatalmas karjaival kiemelte a go
nosz erkölcstelenség iszapjából a világ lelki
ismerete a jogot. Dreyfusnek, a szürke kis 
kapitánynak az a tragédiája, hogy a végzet 
éppen öt szemelte ki arkhimédészi pontnak. 
Az igazi tragédia azonban a jogé.

Soha, amióta az emberek öntudatosan 
imádják és védelmezik azt a ragyogó ideált, 
amelyet jognak neveznek, nem történt annak 
aljasabb eszközökkel és durvább kezekkel

Utóbb úgy találta, hogy ebből tán valami kelle
metlenség szírmazhatik, de már nem mozdulha
tott. A gyerekek körül mind beülték a székeket 
s bámultuk reá hang nélküli, csendes megilletö- 
déssel. Közben egy szobalány jött, akit azzal 
bízott meg az asszony, hogy a kisasszony holmi
ját vigye a gyerekszobába.

— Majd csak én, majd esnk én, tessék 
hagyni — mondta szorongva a kisasszony, do 
akkor a lány már fölkapta a holmit s amint 
ment vele, kipotyogott a szatyorból a hurka, 
aztán meg a zsomíyók. — Jaj! — mondta a kis
asszony s elsáppadt aztán, meg pirult s vicogva 
néztek összo a gyerekek. Az anyjuk végig nézett 
rajtuk, erőszakos, csinált csend lőtt . . . Maguk
ban azonban mulattak s az egyik fin, egy na
gyon okos képű, szép gyerek már ki is gondolta, 
hogy hogyan fogják emlegetni a kisasszonyt, ha 
senki se Hallja.

— Hurkás, burkás — ismételte magában s 
megelégedve tette hozzá: — Ez jó lesz. Meg
felel . . .

S a levegőben nehéz, keserves csend úszott 
el a fejük fölött. Egy sóhajtás, hogy íme máris 
körülbelül vége a csatának. A kisasszony megbu
kott, a gyerekek győzelmesen kerültek ki a foly
tonos, egy-egy kisasszonynyal megújuló s a kis
asszony távozásával felfüggesztett küzdelemből. 
A rakoncátlan és kegyetlen kis had most már 
bizonyos nyugalommal fogott az evéshez. Csak 
néha pillantottak a kisasszonyra, de közönyösen

való sárba tiprása, mint ezekben az utóbbi 
viharos esztendőkben. Az igaznak ösmert 
jogot fertös kezekkel ütötte arcul nemcsak 
az utca durva népe, hanem arcul ütötte a 
hadsereg, amelyet a jog védelmezésére szive 
vérével tart fönn a n é p ; arcul ütötte a bíró
ság, amelynek kötelessége a jogot védeni; 
arcul ütötte az esküdtszék, amelynek lelki- 
ismeretbeli hivatala igazat osztani; arcul ütötte 
a parlament, arcul ütötték miniszterek, kormá
nyok, az államfő maga, A jog pőrére vetköz- 
tetve, szégyenoszlophoz kötve ott állcí* *. a 
vesszös őrjöngök közepette és ezeknek az 
örjöngöknek tömege olyan emberekből állott, 
akiket a többi emberek i jog védelmezésével 
bíztak meg.

Hova ju t a világ, hn megengedi, hogy 
az erkölcstelenség hivatalból, a legmagasabb 
székekről proklamáltassék ?

A világ nem engedte meg ezt a frivol 
és szentségtörö őrjöngést. A világ megfeszí
tette erős mellét, két kézbe fogta fegyverét 
és megkezdte az élet-halálra való küzdelmet. 
Éveken át voltunk szemtanúi és csüggedellen 
fegyverfársai ennek az egyetemes hadjárat
nak. És most nyugodtan tehetjük pihe
nőre a tollat: a diadal a mi részünkre 
jutott. A jog visszakapta glóriáját és újra ér
vényes. Ma kimondták a megsemmisítő szót 
a magas, magasabb és legmagasabb államin- 
tézök felett. Ma elégtételt kapott a világ, 
amelynek köz-lelkiismerete ellen merényletet 
akart elkövetni a hivatalos Franciaország.

Mától fogva a Dreyfus-ügy csak Dreyfus 
ügye.

A titáni küzdelemben, amely az emberi 
igazságérzet szentségéért folyt, nagyszerű ala
kokkal gyarapodott meg az emberiség pan
teonja. Egy név került ki babérral övezve 
ebből a vihártól korbácsolt mocsárból. A Zola 
neve. De amint a nagy háborúban Dreyfus 
csak szimbólum volt, úgy szimbólum Zola 
is. Amabban véresre ostorozták a jo
got és igazságot Emez a kultúra, a köz- 
lelkiismeret, a géniusz félelmetes hatalmának 
allegóriája. Megtestesülése annak az erőnek, 
amelyet egy nagy jellem az igazság forrásá
ból szed magába. Körülötte egész serege tá
madt a kisebb hősöknek, az önfeláldozó, 
nagyszerű jellemeknek. Abban a fertös leve
gőben, amely Páris utcáin végigfuvall, ez a 
kis csapat képviseli az igaz embereket. Ök 
erősítették meg mindenkiben azt a hitet, hogy 
szabad bízni az igazságban és jogban, mert 
ennek győznie kell. Ük erősítették meg min
denkiben azt, hogy a gonoszságot össze le

s csak akkor kezdtek újra érdeklődni iránta, ami
kor ő is enni kezdett. Előbb csendosen, nyugod
tan, kimért lassú tempóban vitt a szájához min
den kanálnyit a nagy falatokból, amit a süte
ményből a kávéba aprított, de látszott rajta, hogy 
percről percre hogyan veszíti el a nyugalmát. 
Meg is késett kissé. A gyerekek már epret kaptak 
s tejfölt rá . a kövér piros szemek úsztak 
a vastag, sárgás tetejű fölben s az egészet belepte 
a cukor. S minden ijedelmesen fogyott s mig a 
tálra, bögrére pillantott, eszeveszett félelem ra
gadta a hatalmába. Kétségbeesve gondolt arra, 
hogy elesznek elölő mindent s rohant uiánuk 
féktelen mohósággal. Tömte magába a kávéval 
teleitatott tésztát, mintha spongyát ennék s meg
könnyebbülten szusszant föl, amikor ezzel vég
zett. A gyerekek pedig abbahagyták az evést s 
gonoszán bámultak reá. Most már nem is volt 
tréfa a dolog. Ez a kisasszony teljesen kiszolgáltatja 
magát nekik, ezt a kisasszonyt akár agyon lehet 
ütni. Ez a kisasszony nem számit . . .  A kis
asszony pedig maga elé húzta az epres tálat s 
teli kanalakkal merített belőle egész halmot a 
tányérjára s öntötte rá a tejfölt s mogfeledkezvo 
maga körül mindenről, valósággal önkívületben 
evett. Mint a művész, akinek a játék végén ki
csik a kezéből a vonó. . . . Mikor vége volt a 
reggelinek, leejtette a kanalat s hátra esett, neki 
a falnak s behunyta a szemeit.

Délelőtt a konyhára ment meleg vízért A 
kezét akarta megmosni, meg valamelyik lánytól

het törni, még ha az államfő székében ül is. 
Innen ered ennek a világot mozgató nagy 
háborúnak történeti jelentősége.

Most kezdődik Franciaországban a tisz
togatás, az aljas és gonosz elemeknek irtása. 
Mozgalmas és érdekfeszitő kép, de csak utó
játék. A nagy tragédia lezajlott, belőle — 
úgy akarta erős emberek akarata — diadal
masan került ki az igazságosság és elégtételt 
kapott a világnak mélyen megsértett lelki
ismerete. A történelem függönye legördült. 
Ami utána jön, az csak érdekes események 
sorozata. Végignézzük, de csak közönsége 
leszünk.

Zola bejelentette a világnak, hogy az 
igazság közeledik.

Az igazság megérkezett.

BELFÖLD.
A  m eg tá m a d o tt háze ln ök . Egy bécsi 

szocialista újság hallatlanul gálád támadást inté
zett Perczel Dezső képviselőházi elnök ellen. Ezt 
a cikket, amely az elnök személyét a legvak
merőbb rágalmakkal illeti, a Magyar Hírlap ma 
teljes szövegében reprodukálta. Ez a közlés kínos 
benyomást tett a szabadelvű párton s a megüt
közést nőm enyhítette az a körülmény, hogy a 
bécsi lap hasábos támadását a magyar lap nehány 
sorban reprobálja. Az ügynek meglesz a maga 
kínos folytatása. Perczel Dezső ma délután Mün- 
nieh Aurél és 'Pallián Béla által kihivatta Fényi 
Sándort, a Magyar Hírlap szerkesztőjét, mint aki 
a Perczel személyét sértő cikket lapjában közzé
tette és terjesztette. A képviselőház elnöke egy
ben sajtópört is indított a Magyar Hírlap ellen.

Perczel Dezső ur a következő nyilatkozat 
közléséro kéri fel lapunkat:

A Magyar Hírlap mai számában Perczel is az 
Arteiterzeitung óim alatt egy személyőrnél mélyen 
sértő cikk jelent meg.

Midőn sietek e közleményt teljesen valótlan 
és tendenciózus koholmánynak jelenteni ki, egy
úttal kötelességemnek tartom hozzátenni, hogy 
a megtorlás iránti lépéseket minden irányban 
megtettem.

Budapest, 1899. junius 3-án.
Perczel Dezső, s. k.

Szives készséggel teszszük közzé a képvi
selőház elnökének önérzetes, férfias hangú nyilat
kozatát. Az az állás, a melyet ő elfoglal, nagy 
diszszel és méltósággal jár. Arra, hogy a parla
ment elnökének hírnevén és egyéni jellemén 
osorba ne essék, féltékenyen vigyáz az egész köz
vélemény, mert ez állásnak dísze és méltósága a 
nemzetnek díszét és méltóságát is képviseli. S 
ha akadt osztrák szocialista, aki méltatlan gya
núsítást intézett a magyar parlament elnöke 
ellen, akkor a magyar közvéleménynek köteles
sége az ilyen oldalról és ilyen módon megtáma-

ogy kis szappant is akart kérni . . .  De elkábi- 
totta a gőz, a sok pára, ami a fazekakból, lábasok
ból kicsapott. A szenes ládára telepedett s előbb 
csak tartózkodva csendesen szóba állott a lá
nyokkal. Franciául meg németül, azok egy szót 
so értettek belőle s csak bámulták, mint valami 
nagy idegen állatot, ami a mi földünkön nem 
terem . . .  S a kisasszony azalatt megfeledkezett 
a vízről is meg a szappanról is. Részege lett a 
konyhának . .  . Valósággal tántorogva indult a 
húsok fölé, amik a kemoncén sültek, főitek, meg 
krumplit is látott, uj, sárgás, omlós krumplit, 
a mi zsírban úszott, meg salátákat, amikre 
szeszélyesen negyedébe vágott tojás volt el
dobálva s mar nyújtotta a kezét, hogy valami
ből kiragad a körmével egy falatot legalább és 
kijajgatott a szeméből a kívánság, amikor há
tul fennröl a verandára nyiló ajtóból rászólott 
az asszonya:

— Kisasszony, menjen a gyerekekhez.
Ment, sietve, nem is Hitte volna az ember,

hogy ilyen gyors tempóra is képes a lába, de 
visszapislogott az útról. Az asszony elkénysze- 
redvo nézett utána, s arra gondolt, hogy megint 
uj útiköltséget kell kiadni kétszer is. Egyet, ami
vel ezt visszaoxpediálják, a másikat az újért, ki 
majd a helyébe jön. S aztán mi lesz?...  Azt is csak 
haza kell majd küldeni. Aki arravaló volna, 
hogy franciát csináljon a magyar gyerekből, az 
— úgy látszik — otthon marad. Lenn a kert 
végében pedig ordítottak a gyerekek, győzelme-

Az Én Újságom Á p r il is  h a v á b a n  a  tiz e d ik  é v fo ly a m á b a  lép . M esé iv e l, v e rs e iv e l , e lb e sz é lé se iv e l, 
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dott férfiút teljes rokonszenvéről biztosítani. Per- 
czel Dezső azt az olégtételt, a melyet keres, 
kétségtelenül megkapja., a lovngias téron is, az 
esküdibiróság Által is. Önérzetes nyilatkozaténak 
határozottsága és nemes nyugalma mér oleve 
megszerzi neki a magyar közvélemény szimpá
tiáját.

A kiegyezés válsága.
B udapest, junius 3.

Széli Kálmán a mai napot is Budapesten 
töltötte s úgy látszik, csak kedden fog Bécsbo 
utazni. Politikai körökben ezt kétféle módon 
kommentálják. Az ogyik felfogás szerint Széli itt 
Budapeston alapos tájékozást akar szerezni a 
szabadolvü pártnak és a parlament egyéb ténye
zőinek a kibontakozásra vonatkozó nézetei felől, 
hogy tüzetes és a valósággal teljesen megegyező 
jelentést terjeszthessen a korona elé. Mások sze
rint arról volna szó, hogy ő felsége Ausztriában 
időt nyerjen akár a Thun-kabinet megtérítésére, 
akár olyan kabinet előkészítésére, amely elvben 
hajlandó a magyar álláspont lényegét politikájá
nak sarkalatos elvéül elfogadni.

A szabadelvű párton a hangulat általában 
kielégítő. A pártnak túlnyomó többségo lelkesen 
és bizalommal tekint a Széli-kabinet elhatározásai 
elé; csupán egy kis töredék mutat némi ideges
séget s hangsúlyozza az abszolút hajthatatlan- 
ság szükséges voltát. Do ez a töredék is óvatos 
és bizonyos diskrécióval végzi dolgait. A hangu
lat a párt zömében Széli Kálmán iránt való fel
tétlen bizalom jegyében áll. Azt hiszik, hogy a 
kormányelnök mog fogja találni a kellő módot 
arra, hogy az ország jogainak és érdekoinek ép
ségben tartásával szert tegyen Ausztria részéről 
a viszonosságra, akár Thunnal, akár nélküle.

Goluchowski mint közvetítő.
A A'eues Wiener Tagblatt jelentése szerint ő 

felsége kívánságára gróf Qoluchowski közös kül
ügyminiszter a legközelebbi tárgyalások folyamán 
a két kormány között közvetítő szerepet fog 
vinni. *

Ennek a hírnek ilyen alakban semmi ér
telme sincsen. Gróf Goluchowski már hivatalos 
állásánál fogva is befolyt eddig is, be fog folyni 
ezentúl is a kiegyezési tárgyalások menetébe. 
Hiszen, ha egyéb nem, hát a külföldi államokkal 
kötendő vámszerződések kötéso megadja erre 
neki a teljes jogcímet. De hogy speciális külde
tést kapjon a két miniszterelnök közt való köz
vetítésre, azt semmiképp nem tudnék megérteni. 
Ilyen közvetítés lehetséges volt és lehetséges marad 
speciális megbízás nélkül is. S úgy gondoljuk, eddig 
sem múlt gróf Goluchowskin, hanem egyesegyedül

sen, büszkén . . .  Tombolt bennük az erő gőgje. 
Csupa kis vad piros aro s dűl a nagy hang be
lőlük ..  . Meg az is hallszik, hogy egy-egy kis 
kövérkés háton nagyot puííog az ökle annak a 
kis betyárnak, aki rácsapott s közben valaki 
sipog: — ruhig Kinder, ruhig . . .  De ez meg 
se hallszik.

Délben már a kisasszony tálalt a gyerme
küknek. Sietve adogatott nekik valamit ki a 
tálakból, ami éppen a villájára akadt s szorongva 
igyekezett vissza a tányérjához. Egy-egy pilla
natra mégis fölkapta a fejét. Érezte, hogy figye
lik . .  . De aztán hamar pótolni igyekezett, amit 
mulasztott, nehogy előbb kivigyék a tálat. Aggo
dalmasan kapta föl a fejét, ha megérezte, hogy 
a cselédek jönnek tányért váltani s úgy vett 
búcsút minden táltól, hogy: ezt se látom többé. 
Es utána nézett, mig csak végképpon eltűnt . . .

Délután lévőiét kapott be a szobájába az 
asszonytól. Pénz is volt benne és az izenet, hogy 
mohot. Nem így egészen szárazon, hunem egy 
kicsit kiszépitve olyanformán, hogy : — mást gon
dolt a család, mégis inkább lemondanak a francia 
nyelvről s ángolra taníttatják a gyerekeket Hát 
no nehezteljen a kisasszony.

Nem is, csak pakkoit s mikor fölülről lefolé 
vigan pöfögve megjött a kis vasút, már várta az 
ut mellett sok skatulyával, kosárral mog a sza
tyorral, amiben még egy kis ennivaló is maradt 
reggelről.

gróf Thun csökönyösségén, hogy a kiegyezés akadá
lyait nőm lehetett elhárítani. Nem békés közve
títés kell már ide, hanem az akadályok szerzőjé
nek, gróf Thun Ferencnek félretolása. A kibonta
kozásnak ez volna az első előfeltétele.

További nehézségek.
Budapestről a Neue Freie Presse azt az érde- 

kos értesítést kapja, hogy a bankkérdés nem az 
egyedüli forrása a két kormány konfliktusá
nak, hanoin vannak közöttük a kiegyozés 
egyéb fontos ügyeiben is nagy vélemény- 
különbségek. Az osztrák kormány erősen 
ellenzi a vámközösség és a külföldi szerződések 
lejáratának egységét is, holott a magyar kormány 
épp erre nz egységre veti a legnagyobb súlyt, 
mivel csak ilyen módon véli a nemzetközi szer
ződések megújításánál Magyarország gazdasági 
érdekoit sikeresen képviselhetni. Ezon kívül ne
hézséget okoz a kvóta is, amelyet az osztrák 
kormány legalább harminchat százalékban akar 
megállapítani. S végül arra is törekszik az osztrák 
kormány, hogy az önálló rendelkezés tartama 
alatt ne folytatódjék a valuta-szabályozás. A bécsi 
lap maga is hozzáteszi, hogy nem vállal szava
tosságot e közlése minden pontjának helyes
ségéért.

•
A magunk részéről csak annyit kívánunk 

megjegyezni, hogy a magyar közvéleménynek is 
az az érzése, hogy a bankparitás nem a valódi 
oka, hanem csak ürügye a két kormány konflik
tusának. Hogy csakugyan mögötte lappanganak-e 
a bankviszálynak mindazok az osztrák aspirációk, 
amelyeket a bécsi lap felsorol, azt nem tudhat
juk. De annyit mi is értünk, hogy gróf Thun 
revízió alá akarja vonni az égési kiegyezést s hogy 
a bankparitás csupán a dinamittöltény szerepét 
játszotta, amelylyel a Bánffy és Badeni között 
létrejött akciót fel akarja robbantani.

Belépés a szabadelvüpártba.
Ifjabb Ábrányi Kornél országgyűlési képviselő, 

aki eddig a pártokon kivül állott, a mai napon Széli 
Kálmán zászlaja alá szegődött. A jeles publicista 
meleg lendülettel okolja meg ezt a lépését abban a 
táviratban, amelyet a párt elnökéhez intézett. A sza- 
badelvüpárt bizonyára rokonszenvesen fogadja e leg
újabb tagját nem csupán kiváló tulajdonságainál 
fogva, hanem azért is, mivel súlyos időben hazafias 
lelkesedéssel siet az ország jogaiért és érdekeiért 
küzdő Széli-kabinet táborába.

Ábrányinak báró Podmaniczky elnökhöz iuté- 
zett távirata igy szól:

Minthogy abban a férfias és nemes küz
delemben, melyet a miniszterelnök a nemzet 
jogaiért és az ország érdekeiért megvívni 
kénytelen, hazafias kötelessége mindenkinek, 
do főként, ha a Deák Ferenc iskolájának 
hive, Széli Kálmánt és kormányát támogatni, 
legyen kegyes exeellenciád a szabadclvüpárt- 
hoz való csatlakozásomat és a szabadelvű 
pártklubba való belépésemet tudomásul vonni 
és a pártnak bejelenteni.

Kiváló tisztelettel
Ifjabb Ábrányi Kornél.

A klauzula.
A Fremdenblatt mai számában az ischli 

klauzuláról a kővetkező furcsa okoskodást ta
láljuk :

Mi nem is ‘.ettünk Széli urnák sohasem szemre
hányást, hogy kormányuukkal nem közölte az tschli 
klauzula megváltoztalását. Az osztrák kormány 
válaszában az említett klauzulát az ischli meg
állapodások érdemleges alkatrészének minősítette, a 
mint különben mindenki benne látta az ischli meg
állapodások igazi jelentőségét. Az osztrák kormány 
azonban ezenfelül még arra az álláspontra is he
lyezkedett, hogy az ischli megállapodások egységes 
egészet alkotnak, tehát egészként itélendők meg. Az 
ogyik szerződő fél nem ejtheti el egyoldalulag, 
a másik fél részéről idejekorán tett ellenmondás
sal nem törődve, valamely megállapodás egyik 
alkatrészét, kivált ha nz az egyoldalú módosítás 
az összes megállapodások megítélésére nézve 
oly fontos alkatrészre vonatkozik, mint az állan- 
dósitási klauzula, amelynek természetét ée nem 
közönséges fontosságát logjobban illusztrálja az

a szerep, amely neki Magyarországon később 
jutott. Félreértik ezt a viszonyt, amelynek kor
rektségét a jogaira féltékeny .Magyarország nem 
vitathatja el, ha — mint némely magyar lap 
teszi — azt a következtetést vonják le belőle, 
amely Kossuth mai országgyűlési beszédében 
is kifejezésre jutott, hogy t. i. az osztrák kor
mány meg akar szabadulni az egész líinffy— 
Badeni-lóle kiegyezéstől. Osztrák részről soha
sem adtak okot efféle föltevésre. Az osztrák 
kormány ellenmondás nélkül akceptálta a Báuffy- 
és Baileni-kabinetek között létrejött megállapo
dásokat. Gróf Thun benyújtotta a Házban ezeket 
a megállapodásokat. A javaslatok közül többet 
képviselt a kormány a bizottságokban és csakis 
az ischli megállapodások egyik, valamonnyi 
osztrák párt erős meggyőződése szerint nagyon 
jelentős részének, t. i. az állandósitási klauzulá
nak a kiküszöbölése idézte föl az uj bankszer
vezet életbeléptetése körül támadt differenciákat, 
amelyek a kiegyezési mii folytatásának oly ne
hezen elhárítható akadályokat gördítenek útjába.

Vájjon hányszor kell még elmagyaráznunk 
az osztrákoknak, hogy annak a szerencsétlen 
klauzulának semmi köze a kiegyezésre vonat
kozó megállapodásokhoz. Ha ugyanakkor, mikor 
a klauzulát kifőzték, az Ausztria és Magyaror
szág közt való közgazdasági viszonyok rendezé
sére nézve is történtek megállapodások, ez csak 
időbeli kapcsolatot jelent a kölcsönösen életbe
léptetendő javaslatok tartalma és a klauzula kö
zött. Egyéb kapcsolat a két dolog közt nincs, 
mert nem lehet. A kölcsönösség csak a javasla
tok tartalmát illeti, a megállapodások csak erről 
szólnak. Hogy Magyarország, a maga önálló ren
delkezési jogánál fogva a megállapodások tartal
mát milyen önálló rendelkezéssel lépteti életbe, 
ehhez más államnak semmi köze. Ha báró Bánffy- 
nak tetszett kikérni mégis gróf Thun hozzájáru
lását, ez az ő kettőjük dolga. Magyarország 
szempontjából alkotmányellenes volt már oz az 
eljárás is, amint alkotmányellenes az egész klau
zula. Ez az alkotmánysértés adta mog a Bánffy- 
kabinet bukásához az utolsó lökést. Es ennyiben 
igaz, amit a Fremdenblatt ir, hogy Magyarorszá
gon fontos szerepe volt a klauzulának. De ehhez 
Ausztriának épp oly kevés köze van, mint ne
künk a nyelvrendeletekhez, amelyeknek pedig 
szintén meglehetős fontos szerepük volt Auszt
riában.

Bécsi lapokból.
A Neue Freie Presse esti lapja özeket Írja a 

helyzetről:
A magyarok hangulata a békés közvetítés

nek csöppet sem kedvez. Alig nyilatkozott Széli 
az esetleges magyar kormányválságról, máris 
kitűnt, hogy a szélsőbal az uj kabinetalakitást 
lehetetlenné akarja tenni. A függetlenségi párt 
tegnapi konferenciájának egy hatása bizonyos, 
és ez az, hogy Széli akcióképességet nagyon is 
korlátozza. Ez a tény nagyfontosságu, mert Széli 
a paktumhoz köti magát és a szélsőbal hozzá
járulása nélkül cselekedni nem akar. És mivel a 
szélsőbal minden engedékenységét hazaárulásnak 
bélyegez, Széli előzékenységére számítani alig 
lehet. De ugyan mit gondolnak Magyarországon, 
hát Thun lehet hazaáruló ? Ha a magyaroknak 
fontos az ügy, ugyanez áll Ausztriára is : ami odaát 
hazaárulás, az itt is az. Mindenesetre kon
statáljuk, hogy a magyarok a legélesebb hangon 
beszélnek és Írnak. Egyelőre csak annyit lehet 
bizonyosra venni, hogy Széli a királynak csak 
annyit fog jelenthetni, hogy a parlamenti hangu
lat az engedékenységet ellenzi és e miatt lehe
tetlen megítélni, hogy ez a hangulatot meg le- 
hetuc-o másítani. A magyar álláspont egyszerűen 
felfoghatatlan, mert éppou Budapeston ragasz
kodtak mindig azon elvhez, hogy a kiegyezés 
kompenzációk láncolata (?) Ez a felfogás a kö
vetelések megváltozhatatlanságát kizárja, mert 
hiszen csak arról lehet szó, vájjon eléggé kom
penzálják-e a követeléseket, vagy sem.

Budapestről a következő táviratot közli a 
N. Fr. P r.:

A függetlenségi párt tegnapi határozatát itt 
általánosan úgy fogják föl, mint a párt tiltako
zását a paktum minden megváltoztatása ellen. A 
tudósító Hakovszky beszédéből azt következteti, 
hogy a néppárt is a kormány melleit foglal állást 
o kérdésben.

F é n y k é p é s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k !
Kitűnő fényképészeti szalon- éa utazó apparátusok, uj, felülmúlhatatlan pillanat! kézi-apparátusok 

J ^ X  O  T  j  X u  c s á s z á r i  é s  k irá ly i u d v a r i  s z á l l í tó n á l ,  B É C S , T n c h h in b c n  0 , srzrízu,
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A Neues Wiener Abendllatt a következő
ket írja:

A kiegyezési kérdés a komolyságából mit- 
sem veszített, közeledés a kormányok közt nem 
történt, de mégis, dacára a magyar lapok indu
latos hangjának, a jelek arra mutatnak, hogy 
egy uj formula által igyekszenek kijutni a sú
lyos válságból. Az utóbbi napokban több ilyen 
formula merült föl, csak bo kell várni, hogy ezek 
közül melyik fogja a két kabinetnek lehetővé 
fenni azt. hogy a zűrzavarból kijussanak a nél
kül, hogy győző és legyőzött legyen.

' .  Helyreigazítás.
A függetlenségi és 4S-as (Kossuth} párt tegnapi 

értekezletéről közölt tudósításokra vonatkozólag a 
Politikai Értesítő illetékes megbízásból jelenti, hogy 
a párt által elfogadott határozatban a hazaáruló szó 
nem fordul elő. Ezt a szót a határozati javaslatot 
beterjesztő Justh Gyula párttag csupán a konferen
cián elmondott beszédében használta.
«- - - — ■ ■ - ■ - ■ ■ ■ ■ — .

KÜLFÖLD.
„Éljen az igazság!“

— A revízió elrendelése. —
Budapest, junius 3.

Éljen az igazság! Éljen a törvény! Ezzel a 
kiáltással fogadta ma Parisban a tőrvénypalota 
előtt egybogyüit közönség a semmitőszéknek a 
Dreyfus-pörben hozott határozatát. Milyen más 
hang ez, mint az, amely Páris utcáin Dreyfus 
lefokozása, Esterházy fölmentése és Zola elitélése 
után zúgott végig! Ez a kiáltás jellemzi legjob
ban az idők változását és mutatja egyúttal azt, 
hogy a legfőbb bíróság döntéso a nép hangula
tának és meggyőződésének adott kifejezést.

Az előadó jelentése és a főügyész előterjesz
tése után sommi kétség sem lehetett az iránt, 
hogy a semmitőszék határozatra fogja emelni a 
forenzis szónoklat e két remekének a következte
téseit és a döntés mégis úgy hat, mint valami uj 
és szinte váratlan esemény, annyira uj a fordulat, 
amely egy egész ország gondolkozásában, eszo- 
járásában végbement.

És egészen uj a helyzet is. Az ország leg
főbb bírósága elismori határozatával Dreyfus 
ártatlanságát, s ezzel egyidejűleg börtönben ül már 
az Ordögsziget rabjának legádázabb üldözője és 
félteni kezdi becses bőrét az az egykori hadügy
miniszter, aki a pört minden józan okosság és 
kérő rábeszélés ellenére erőszakosan megindittatta: 
Mercier tábornok.

Nem is lehet ez másképp, mikor a sem- 
mitőszéki előadónak és a főügyésznek azt a meg
győződését, amelyet pusztán csak a vizsgálati 
aktákból merítettek, hogy a híres bordereau szer
zője Walsin-Esterházy: most a biztos távolból 
maga Walsin-Esterházy erősíti meg. Az uhlánus, a 
kondottiere, látva, hogy Dreyfust már úgyis föl
mentik, neki pedig semmi baja sem eshetik, 
mert külföldön van s mert a reá kimondott föl
mentő Ítélet meg nem változtatható, — maga a 
főügyész hangoztatta ezt — teljes nyugodtsággal 
vallja meg, hogy igenis, ö irta a bordereaut. De 
hozzáteszi, hogy fölebbvalói Íratták vele. Hogy 
miért, annak nem igen van értelme, do ez az 
állitás — ha igaz — teljesen megmagyarázza azt 
a támogatást és dédelgetést, amelyben őt annak 
idején az egész vezérkar részesítette.

Mennyi kárba veszott fáradság, hiába való 
alakoskodás, hazudozás, rágalmazás! Elég volt, 
hogy a törvény emberei komolyan vogyék kö
zökbe ezt a példátlan pört s nyomban kiderült 
az igazság: nemcsak az, hogy az egykori vádlott 
és elitéit ártatlan, hanem — amire nem is szá
mítottak — az is, hogy ki a bűnös.

Az igazság kényszerítő hatalma kicsikarta 
belőle a vallomást.

Éljen az igazság! éljen a törvény!
(A semmitőszék döntése.)

Ma délután négy órakor hirdették ki a 
Semmitőszék határozatát, amely elrendeli a 
Dreyfus-pör revízióját, Drevfusnek egyidejűleg 
uj haditörvényszék elé utasítása mellett, melynek 
Jtennesben kell egybeülnie.

A rennesi haditörvényszék a következő 
kérdések fölött foa dönteni t

Vétkes-e Dreyfus abban, hogy 1894. 
évben üzelmeket folytatott vagy vala
mely idegen hatalommal, illetőleg annak 
ügynökével összeköttetést tartott fenn a 
célból, hogy azt Franciaország ellen 
ellenségeskedésre vagy éppen háborúra 
indítsa, vagy neki ehhez az eszközöket 
kezébe adja ?
Az igazságügyi palota előtt egybegyült kö

zönség o kiáltásokkal fogadta az Ítélet kihirde
tését :

Éljen az igazság 1 Éljen a törvény!
A semmitőszék tagjai minden incidens nél

kül távoztak az épületből, melyet már déltől 
fogva óriási csődület vott körül, mialatt a sem
mitőszék birái zárt ajtók mögött tanácskoztak.

Az ítélet.
A semmitőszék határozata szó szerint igy 

hangzik:
Ama bizonyítási momentum tekintetében, 

mely a „ce canailio de D . . .“ titkos okmányon 
alapul, melyet állítólag a haditörvényszékkel kö
zöltek ;

tekintve, hogy ez a közlés Casimir-Perier vallo
másából kiderül, aki ezt a tényt Merciertől tudta 
meg és hogy másrészről Mercier és Boisdeffre meg- 
kérdeztetvén, hogy mit tudnak erről a körülmény
ről, a választ megtagadták és ezzel implicite a tényt 
elismerték ;

tekintve azt a tényt, hogy ítélethozatal után 
közlések történtek és hogy egy okmánynak a tárák
kal való közlése, mely okmány ezeknek véleményére 
döntő lefolyást gyakorolhatott, uj faktum, mely al
kalmas arra, hogy Dreyfus ártatlanságára fontosság
gal bírjon;

ama bizonyítási momentum tokintetében, 
mely a borderoaun alapul:

tekintve, hogy a Dreyfusnak terhére rótt bűn
tett a nemzeti védelmet érintő bordereau, vagy tit
kos okmányoknak egy idegen hatalom, vagy annak 
ügynöke részére való kiszolgáltatásában állott, oly 
okmányok kiszolgáltatásában, melyeknek átadását 
egy dátum és aláírás nélküli, kockázott másoló papi
rosra irt levél vagyis bordereau kisérte ;

tekintvo, hogy ezt az iratot, mely a vád alapja 
volt, öt Írásszakértő elő terjesztették, kik közül há
rom azt Dreyfusnaa tulajdonította, hogy azonban 
sem ennek birtokában, sem a papirkeroskedóknél 
ilyen papiros fel nem találtatott;

tekintve, hogy 1898. november havában egy 
vizsgálat két kockázott másoló papírra irt levélnek 
feltalálására és lefoglalásra vezetett, moly leveleknek 
valódisága kétségtelen, az egyik 1892. április 17-ről, 
a másik 1894. augusztus 19-ről keltezett, az utóbbi 
ugyanabból az időből származó, mint a bordereau, 
mely két levél egy tiszttől származik;

tekintve, hogy a szakértők kijelentették, hogy 
a bordereau ugyanattól a kéztől ered, amely a két 
előbb említett levelet irta és a bordereau papirosa a 
levelekével azonos ;

tekintve, hogy a haditörvényszék előtt ismeret
len eme tények alkalmasak annak az igazolására, 
hogy a bordereaut nem Dreyfus irta és ennek ártat
lanságát megállapítják;

Lebrun-Benault nyilatkozatai tekintetében: 
tekintve, hogy azok csak Dreyfus ártatlansá

gának hangoztatása által jutottak először kifejezésre 
és hogy szószerinti szövegüket lehetetlen pontosan 
és teljesen megállapítani, a Lebrun-Renaulttmk és 
ama más tanuknak több Ízben tett nyilatkozataiban 
mutatkozó eltérések következtében nincs ok arra,
hogy további figyelembe vétessenek ;

tekintve mindezeket az okokat 
a bíróság a párisi katonai kormány

zóság első haditörvényszéke által 1894. 
december 22-én Dreyfus Alfréd ellen 
hozott Ítéletet megsemmisíti és a vád
lottat a rennesi haditörvényszék elé uta
sítja, mely az Ítélet fölött való tanács
kozásban hozott külön határozat által 
utasítva, a kővetkező kérdésben lesz 
döntendö:

vétkes-e Dreyfus abban, hogy 1894. 
évben üzelmeket folytatott vagy vala
mely idegen hatalommal, illetőleg annak 
ügynökével összeköttetést tartott fenn a 
célból, hogy ezt Franciaország ellen 
ellenségeskedésre vagy éppen háborúra 
inditsa, vagy neki ehhez az eszközöket 
kezébe adja?

i

Jogászkörökben az a vélemény, hogy a 
semmitőszék határozatának megokolasa és szöve
gezése által minden alapot elvont egy Dreyfus 
elleni újabb vád elől. A ronnesi haditörvényszék 
előtti per c körülmények közt csak- puszta for
maság lehet. Hir szerint a revíziót elvben az 
egész semmitőszék már tegnap elfogadta. A hosszú 
tanácskozás arra vezetendő vissza, hogy több 
biró az Ítéletnek oly szövegezáso mellett volt, 
amely az uj haditörvényszéknek szabad kezet 
engedett volna. A többség azonban Ballot-Bcaupré 
ítéleti tervezetét fogadta el, melyben a bíróság 
elé terjesztendő kérdések pontosan megállapit- 
tatnak.

Esterházy beismerése.
A Hátin elküldte egyik munkatársát, aki Wal- 

sin-Esterhdzyaaí jó ismerőse, Brüsszelbe, hogy meg
tudja fTufs/ntól, miképpen vélekedik a semmitőszék 
tárgyalásáról. Ilafaiu a következőket mondta az új
ságírónak :

— Nos, hát megvallom, igenis, én készítettem 
a bordereaut. Fölebbvalómnak és barátomnak, 
Sandherr ezredesnek utasítására készítettem és 
Írtam meg. Én csak eDgcdelmoskodtem. En

gedelmeskedtem nemcsak azért, mert megpa
rancsolták nekem, hanem azért is, mert meg 
voltam győződve Dreyfus bűnösségéről. Ez a 
zsidó már régóta űzte az árulást. A hadügy
minisztériumban konstatálták az árulást s 
mindenáron mog kellett találni az árulót. így 
keletkezett a bordereau.
— De hogyan hordozhatta magával öt eszten

deig ezt a borzasztó titkot?
— Amig katona voltam, nem törődtem 

vele; vakon engedelmeskedtem és teljesítet
tem főlobbvalóim parancsait. A többi a tőlebb- 
valóim dolga volt. A hadseregből való el
bocsátásom után beszélni akartam, de fölebb- 
valóim nem engedték meg. Mások roppant 
összegeket kínáltak, hogy beszéljek, de én 
hallgattam s nora engedtem a csábításnak. 
Ha olyan volna a lelkem, amilyennek ellen
ségeim mondják, akkor ma gazdag ember 
volnék és nem küzdenék gondokkaL 
— Boisdeffre, Gonse és Billot tábornokok tudták

tehát, hogy ön irta a bordereaut ?
— Parbleu! Hogyne tudták volna 1 Kivülök 

még tiz ember, katonatiszt, újságíró és ügyvéd 
tudta, hogy én Írtam a bordereaut és azt is tudta, 
hogy miért kellett megírnom.
Walsin-Esterházy azután igen éles szavakkal fa

kadt ki a tábornokok ellen, a kik ót cserben hagy
ták, azután igy folytatta:

—- Egészen úgy bántak velem, mint
Benryval. Nekem azt mondták; Készítse el a 
bordereaut! Henrynak pedig azt mondták: 
7'öltse ki a titkos irafesomót 1 De már most 
mindent el fogok mondani. Meg kell ezt 
tennem az igazság érdekében, gyermekeim 
becsületéért és apám emlékéért.

Pária, junius 3.
Walsin-Esterházy levelet irt jogi képviselőjének, 

Calannes ügyvédnek, akinek megvallotta, bogy ő irta 
a bordereaut felsőbb parancsra és pedig olyképpen, 
hogy Sandherr megparancsolta neki, hogy az eredeti 
bordereaut, amelyet ScliKarzkoppen német katonai attasé
nál találtak, másolja te.

London, junius 3.
Az itteni újságok Walsin-Esterházynsdí nyílt 

levelét közük, amelyben elismeri a bordereau szer
zőségét.

A Times és a Daily Chroniele csak úgy vol
tak hajlandók a levelet közölni, ha Walsin saját
kezű aláírásával ellátja. Walsin teljesítette czl a föl
tételt.

Walsin a londoni újságokban kijelenti, hogy 
nem Dreyfus, hanem ó irta a bordereaut s becsület
szavára hozzáteszi, hogy ezzel csak Sandherr ezredes 
parancsát teljesitette, aki viszont a vezérkartól kapta 
utasítását.

A Timcshoz intézett lövőiében TPaZsin még 
ezeket mondja :

Be logoin bizonyítani, hogy igazat mond
tam; összes bizonyítékaimmal elő fogok állani, 
meg fogom mutatni, bogy nem én követtem el gaz
ságokat, hanem mások. Dupuy miniszterelnök ba
rátja, Laguene képviselő fölkeresett Londonban 
s esábitó ajánlatokat lett nekem, csakhogy hallgas
sak, de én nem fogadtam el az ajánlatokat s már 
most bízva Anglia oltalmában, mindenkit te fogok 
leplezni, akinek ebben az ügyben része volt.

(A kormány programmja.)
A semmitőszék ítéletéből, amely a revíziót elren

delte, a francia képviselőbáz erélyesen le akarja vonni a 
konzekvenciákat. Jellemző a képvkiaelőbáz hangulatára, 
hogy ̂ amikor Briósán._ aki azért bukott mag, mart ju
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revíziót elrendelte, tegnap délután az ülésterembe lé
pett, lelkes éljenzés és zajos tapsok fogadták. A pár
tok vezéremberei feléje siottok és meleg kézszoritás- 
sal gratuláltak neki. A képviselőhöz ülése a legnagyobb 
közöny mellett ment végbe, a budgetvel ma senki- 
sem törődött, mindenki a Dreyfus-ügyről és kon
zekvenciáiról beszélt. A különböző pártok vezér
emberei aztán arról tanácskoztak, bogy milyen 
parlamenti folytaidat adjanak a semmitőszék ítéle
tének. Elhatározták, bogy nyomban az ítélet 
kihirdetése után több rendbeli interpellációt intéz
nek majd a kormányhoz, a Dreyfus-ilgy torán felfedé
seit bűnöknek ét gazságoknak szigorú megbüntetéséi köve
telve. A minisztertanács, amely előre látta a Ház 
állásfoglalását, értesülésünk szerint már elhatározta, 
hogy a kormány az esetleges interpelláoiók tárgya
lását akceptálja és a választ nyomban megadja 
rajok. Másrészt az is hírlik, hogy a kormány be sem 
várja majd az interpellációkat, de nyomban a sem
mitőszék határozatának publikálása után azok ellen 
a tisztek ellen, akiknek felelőssége máris kétségen 
kívül áll, a legnagyobb szigorúsággal el fog járni, 
így tehát lohotséges, hogy mire a Házban az ügy 
szóba korül, a kormány már teljesítette kötelességét 
és az interpellációkra adandó válaszában nem a 
teendő lépéseket fogja jelezni, de a bevégzett csele
kedetekről fog információkkal szolgálni.

F ir ls ,  június 3.
A Bourbon-palota folyosóin azt beszélik, hogy 

a kormány a kormány a képviselőházban a Dreyfus- 
ügyre vonatkozó minden interpellációit péntekig való 
elhalasztását fogja kérni, hogy előbb bizonyos hatá
rozatokat hozzanak.

(Dreyfus hazahozatala.) 
Párta, június 3.

• A Havas-ügynökség a kővetkező kommüni
két közli: Dupuy miniszterelnök holnap reggelre 
az igazságügyi, a hadügyi, a tengerészeti és 
gyarmatügyi minisztereket ülésre hívta meg, hogy 
megállapítsák azokat az intézkedéseket, amelyek 
Dreyfus hazahozatalára teendők.
' A Figaro szerint Dreyfusnénní megengedték, 
hogy férjet Ballot-Beaupré és ilanau indítványá
ról távirattal értesítse.

Nemcsak a Dreyfus-család, hanem maga 
Dreyfus is abban a táviratában, amelyet tegnap 
a semmitőszéknek küldött, határozottan követeli, 
hogy uj katonai törvényszék elé állítsák, amely öt 
teljesen rehabilitálja.
,1."' (Picquart.)

A Figaro értesülése szerint a közvádló jövő 
kedden el fogja ejteni a Picquart ellen tett vádat. Ezzel 
szemben a Gaulois azt jelenti, hogy a vádtauács azt 
fogja határozni, hogy Pi'rijKarí katonai bíróság elé 
állittassék, de fölmentése szinte bizonyos.

(Du Paty de Clam a fogságban.)
Du Paty de Clamnnk még eddig senkit sem 

Volt szabad fogadnia, még feleségét sem bocsátották 
hozzá. Egyelőre még a hozzá érkezett leveleket sem 
adják át neki.

< (Zola.)
Az Aurore megcáfolja a Zola visszajöveteléről 

(erjesztett híreket.
(A cinkosok.)

Mercier tábornok azt mondta a Libre Parola 
figyik munkatársának, hogy ha, a mit lehetet
lennek tart, őt pörbe fogják, akkor Dupuy ellen 
is el kell járni, mert ismerte a Dreyfus-pör min
den részletét s mindent helybenhagyott.

Lasies és Firmin Faure Dupuyhez intézett 
nyílt levélben kijelentik, hogy ha a Dreyfus-pör- 
ben szerepelt tábornokokat pörbe fogják, ők a mi
niszterelnök rád alá helyezését és rögtönös letartózta
tását fogják indítványozni a képviselöházlan.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 3l-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
Idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala. 
nnl küldhessük tovább.

HÍREK.

A vándorló borotva.
Walsin-Esterházy ur ma Írásban adta, 

hogy a borderét C irta.
A szentimentális lelkek ujjongását, 

hogy az igazság ime hosszú esztendők után 
kipattant, nem akarom megzavarni. Csak uj
jongjanak, mert hiába, ezen az ostoba sártö
kén még ilyen szép alkalom is ritkán kerül 
az ujjongásra. De ha a tizenkettedik órában 
egy kis rokonszenvvel is meg akarná a publikum 
ajándékozni a nemes őrnagy urat ezért a mai fel
buzdulásáért, akkor tisztelettel kérem, szíves
kedj ék a rokonszen vét egy kicsit drágábban tak
sálni. Nem szabad ebből a portékából akárkinek 
adni. Mert tessék elhinni, hogy Walsin-Es
terházy ur a mai szent napon is csak olyan 
ripők, mint idáig volt s az sem igaz, hogy 
az igazság érdekében, a gyermekei becsüle
téért s az apja emlékéért pattantotta ki a tit
kot. Egy bötü sem igaz belőle; Walsin-Es
terházy ur egy esztendeig házalt ezzel a ti
tokkal s miután pénzt nem tudott belőle ki
vasalni, hát legalább szappannak akarja fel
használni. Ennyi az egész. Ha valaki törő
dik a gyermekei becsületével s az apja em
lékével, akkor nem szennyezi be. Ha pedig 
elég ripők volt, hogy megtegye, azután már 
hiába akarná tisztára mosni. Ez is csak rap- 
tus nála. S amennyi hitelt érdemelt ez a 
tisztelt ur, mikor a biróság előtt esküvel erő
sítette, hogy a borderét Dreyfus irta, csak 
annyira szavahihető ma, mikor Írásban adja, 
hogy maga fabrikálta a hirhedett aktát. Neki 
semmit sem szabad elhinni, még azt se, 
ha magát vádolja. Ha a francia hadsereg ki
dobta magából, pedig az ugyan nem váloga
tós társaság, az érdemes publikum se álljon 
vele szóba. Az az ur eljátszotta a jogát, 
bogy beszéljen. Már akár igazat, akár valót
lant akarna beszélni.

Más az, amiről ezen a mai napon 
érdemes elmélkedni. Az igazság, amelyet 
nem lehet megölni. Mert halhatatlan és 
idő múltán mindig megmutatja magát, 
még a Walsin-Esterházyak önkéntes vallo
mása nélkül is. Ahogy Mózes sokáig rin
gatózott a kosársirba temetve, de jönnie 
kellett a Faraó leányának, aki megmenti 
és átadja próféta rendeltetésének, mert Mó
zes egy igazságot jelentett: úgy azóta is 
hiába próbáltak valami igazságot elemészteni, 
mert mindig akadt a gondviselés jóságából 
egy Farao-leány, aki megmentse. És ha ötven 
generális szövetkezik, hogy lekaszabolja az 
ártatlan igazságot, a Faraó leánya erősebb 
és megmenti azt. S ne higyjék, hogy ebben 
a Dreyfus-esetben akármilyen pici mértékben 
is Walsin-Esterházy volna az igazság meg- 
mentője. A Faraó-lányának ő még csak szo
balánya sem. Egyáltalán semmi. Hogy az 
igazság diadalmaskodik, annak első és leg
főbb oka : hogy igazság. Ezért tudott Dreyfus 
erős maradni, mikor az ő börtönében is meg
jelent az a borotva, mely azóta olyan bün- 
totve vándorolt tovább. Nem ölte meg ma
gát, mert tudta, hogy igaza van. Ezért kelt 
az a lassú morgás az emberiségben a ször
nyű injuriára s erősödött minden ellenséges 
áramlat dacára viharrá. Mert az emberiség 
érezte, hogy csak a maga egészében tehet 
valamit az iszonyú igazságtalanság ellen. S 
ezért volt ereje Zolának, aki mindig legjob
ban értotte az emberiség uralkodó gondola
tait, hogy kiragadja magát kényelmes ottho
nából, az alkotás gyönyöréből s a népszerű
ség szelíd öleléséből, csakhogy egy előtte 
ösmeretlen embert megmentsen. Mert abban 
az emberben egy igazságot látott halálra 
ítélve.

Az igazság dolgozott Dreyfus kapitányon,

az emberiségen, Zolán s a bíróságokon ke
resztül a maga szent jogaiért. Mindenki csak 
eszköz volt az 6 kezében, hogy az igazság 
diadalmaskodjék. S most, amikor az igazság 
„útban van*: nem illik, hogy bármi is meg-, 
téveszsze a gondolkozókat. Tisztelet illeti az 
emberiséget, mely az egész föld kerekségén 
egyszerre tud megmozdulni egy injuria miatt. 
Tisztelet illeti Zolát, aki ennek az emberiség
nek önzetlen ügyvédjévé szegődött. Tisztelet 
illeti a bíróságokat, melyek az egyik baklö
vést nem tetézik másikkal, hanem van hozzá
való erejük, hogy a baklövést ki is roperál- 
ják. A rokonszenvből pedig semmit se mél
tóztassanak vesztegetni Walsin-Esterházy 
urra, mert megjön az az ember, aki igazán 
tett valamit a gyermekei szeplőtlen nevéért, 
az apja bemocskolt emlékéért. Az az ember, 
aki az igazsággal szivében gyáva is mert 
lenni, mert ha ő akkor elsőnek használja a 
vándorló borotvát: vele temetik el az igaz- ■ 
ságot. Soha sem pattant volna ki a titok. 
Mikor Du Paty de Clam azt sziszegte a ' 
fülébe: „ön gyáva* — akkor az üldözött 
igazság hálásan súgta a másik fülébe: „ön

• a legbátrabb.*
S most Du Paty de Clam megy — Dreyfus jön. 

. Az igazság pedig él és halhatatlan . . .

Budapest, június 3.
Lapunk le g k ö z e leb b i szám a h étfőn  d é le lő tt  

Jelenik  m eg,
— S zem ély i hír. Gruscka béosi hercegérsek- 

bibornokot ma megoperálták a szemén. A műtét 
sikerült.

— Udvart ebéd. ö  felsége ma Sehönnbrunnban 
udvari ebédet adott, amelyben Planitz szász hadügy
miniszter kíséretével, gróf Sex szász követ, gróf 
Goluchowski külügyminiszter és számos főméltóság 
vett részt.

— F ák lyásm en et a  m in isztere ln ök n ek . Az
.Egyetemi Kör* ma este a Széli Kálmán miniszter- 
elnök tiszteletére tervezett fáklyásmenet ügyében ifj. 
Chorin Fereno elnöklete alatt rendkívüli bizottsági 
ülést tartott, melyen többek felszólalása után Zsembery 
István éa Tóth Fereno következő közös indítványát 
fogadta e l:

Az Egyetemi Kör bizottsága, tekintettel Széli 
Kálmán határozott kívánságára és hogy egy de
monstráció a miniszterelnöknek amúgy is nehéz 
helyzetét zavarhatná, elhatározta, hogy a fák
lyásmenetet a remélhetőleg nem sokára bekövet
kezendő fordulat idején tartja meg.

— M agyarország Jubileum a. A központi pap- 
nc  elöe termében ma gyűlést tartott az az országoa 
bizottság, amelynek tagjait a biboros-hercegprimás 
és a magyarorországi püspöki kar küldötték Buda
pestre, hogy a szent évnek, különösen pedig a ke
reszténység 900 éves magyar jubileumának alkal
mából tervezett ünnepségekről tárgyaljon. A bizott
ság előadója Eönig Gusztáv volt, akinek nyomtatás
ban is megjelent terjedelmes javaslatát az országos 
bizottság egyhangúlag elfogadta. A javaslatot, amely 
különösen hazafias szellemével tűnik ki, már előze
tesen helybenhagyta a hercegprímás és a magyar 
püspöki kar. Most a javaslat kihirdetése következik 
az egyes egyházmegyékben és az igy létesített egy
hangú eljárásból következtetve, már előre is impo
zánsnak mutatkozik annak a nagyfontosságu históriai 
eseménynek ünneplése, amely a magyar nemzet kul
turális haladásával elválaszthatatlanul összefügg.

— C zsez  János Üdvözlése. A magyar szabad
ságharc egyik számüzöttje, Czecz János, Erdély hősi 
védője, ötven éve él számkivetésben Buenos-Ayres- 
ben, Argentína köztársaság fővárosában, mint a dél- 
amerikai szabad ország katonai akadémiájának ala
pítója s évtizedeken át igazgatója. A kolozsvári 
országos történeti ereklye -muzeura igazgatósága 
elhatározta, bogy a hős tábornokot küldöttségi- 
leg keresifel Bzámkivetése félszázados évfordulóján 
A nagy utazás szervezésére és vezetésére Prop- 
per N. János kereskedelmi akadémiai igazgató 
kéretett fel, ki az imént érkezett haza nagyobb 
szabású keleti utazásából. Vezetése alatt junius 28-án 
indul Genusba a magyar társaság s ott száll hajóra 
s Barcelona, S. Vinceuzo (Cap-Verd szigetek), Monte- 
videón át július 19-én érkezik Buenos-Ayresbe.

— O slg ly  Ján os em lék*. Czigly János minisz
teri tanácsos, államvssuti igazgatóért ma délelőtt tíz 
órakor tartották az engesztelő gyászistentisztelet a 
terézvárosi plébánia templomban. A fekotével bevont 
első padsorokban ültek az elhunyt családtagjai es 
az államvasutak küldöttsége. A gyászmisét Zelliger 
Vilmos káplán mondta.
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— K eg y e tle n  tanárok . A tanárok ke
gyetlensége ellen sokat panaszkodnak a diákok, 
akiknok azonban nem kell mindig hinni. Aki 
diákkorára visszaemlékezik, tudja, hogy akár
hányszor min6 igazságtalan gyűlölettel viselkedik 
egynémely tanítvány a professzora iránt, akiben 
személyes ellenségét látja. Hogy tényleg létezik 
sok esetbon abszurd tanári kegyetlenség, arról 
majd elmondjuk véleményünket, de előbb lekö
zöljük ezt a két osotet, amely a kérdést aktuá
lissá tette.

I.
Győrött történt, hogy egy szegény leányt, mert 

iskolapénzt nem bírt fizetni, a tanítóképzőbe befogadni 
nem akartak. A miniszter kegyelemből elrendelte, 
hogy vegyék föl. Miután négy évig tanulté emellett 
tanítással kereste meg mindennapi száraz kenyerét, 
n vizsgán .Voíar József tanár ur megbuktatta — a 
fizikából. Hiába kérték tanártársai, hiába esdekelt a 
szegény leány, hogy bocsássa pótvizsgára, de ne 
tegye tönkre, — Jfoáar nr hajthatatlan maradt és 
kegyetlen szavakkal űzte ki a leányt szobájából. 
A  boldogtalan azután revolverrel meg akarta 
magát lőni az iskolában, de ti.unlótársai meg
akadályozták, s az osztályból kifutva, találkozott 
gyötrőjével a ráfogta a pisztolyt. El azonban nem 
sütötto, nem is történt más baj, csak az, hogy a sze
gény kisasszonyt az intézetből kicsapták. Hiába 
tanult négy esztendeig! Elvesztette éveit, fáradságát, 
mert nem érti a fizikát úgy, mint Mohar tanár úr. 
Pedig mi szüksége van egy elemi iskolai tanítónő
nek. aki hét—tizévcB gyermekeket Írni meg olvasni 
tanít — fizikára ti

' II.
Szegeden történt, hogy egy érettségiző tanulót a 

kereskedelmi iskola igazgatósága az Írásbeli vizsgá
latnál felfüggesztett, mert holmi rendellenességnek 
jöttek a nyomára. A megszégyenített tanuló megszö
kött és Amerika felé vette az útját, amint azt Ham
burgból szegedi háziasszonyának megírta. Kéri egy- 
fczorsmind, hogy adja hírül kivándorlását öreg szü
leinek, akiktől bocsánatot kér, mert nem tehetett 
másként. A rendőrség most erélyesen nyomozza a 
Bzereuoet'tlen diákot.
B \  •

Vonjuk le most a tanúságot ezekből a szó- 
orn esetekből. Szó sincs róla, nagyon helyesen 

leszik a tanárok, ha erélyesen eltávolítanak min
denkit a tudományos pályákról, aki nem oda 
Való. Úgyis már nagy a proletariátus, kár sza-

Eontani 1 De ennek az irtásnak a kellő időben 
ell megtörténnie. Mohar urnák nincsen igaza, 

hogy tönkre tesz az utolsó év utolsó vizsgálatán 
egy egész eksziszteneiát csak azért, mert nem 
tökéletes az illető egy olyan tudományágban, 
amelyre soha se lesz szüksége. Az érettségi pe
dig maga abszurd intézmény. Ha valakit nyolc 
osztályon átbocsátanak és az érettségin megbuk
tatnak, ez csak azt bizonyítja, hogy azok a ta
nárok, akik ezt a tanulót a nyolcadik osztályba 
be- és onnan kibocsátották, nem éitik a dolgu
kat. Most az iskolai év végén azt az aktuális 
kérést intézzük a tanárokhoz, legvenek méltányo
sak és okosak.

M érgezés e g y  grófi családban. A múlt esz
tendőnek nagy föltünést keltett bűnügyében történt 
ma letartóztatás Esztergomban. Tavaly augusztusban 
mérgozési tünetek között meghalt gróf Hadik-Barkóroy 
János két gyermeke. Azuta hiába nyomoztak, nera 
tudtak semmi pozitív nyomra akadni. Ma, mint 
esztergomi tudósitónk táviratozza, Bérczy Béla buda
pesti rendőrkapitány kinallgatta Heincz Laurát, egy 
jómódú eaztergomi polgár húsz éves leányát a a 
-kihallgatás után Beregszászi vizsgálóbíró végzése 
folytán letartóztatta. Heincz Laura a grófi családnál 
volt alkalmazva, állítólag ö mérgezte meg a gyerme
ket. Ezt a gyanút az is erősíti, hogy Heincz Laura a 
Baját gyermekét is megölte, amiért már el is ítélték. 
A  bűnös leányt a komáromi ügyészség börtönébe 
szállították.

Házasság. Molnár Mór, a Magyar Ipar- és 
Kereskedelmi Bank váltóüzletének főnöke, eljegyezte 
!dr. Délsy Imre fóvároBi ügyvéd leányát, Mariskát.

Fényes esküvő volt ma délelőtt a Deák-téri 
evangélikus templomban. Dr. Sédzy Sándor íniuisz- 
teri tanácsos országos rendőrfőnök leányát Sílley 
alargitot vezette oltárhoz Németh Zoltán nagybirtokos, 
násznagyok voltak: Szajbély Gyula udvari tanácsos 
országgyűlési képviselő és Comossy Ottó földbir
tokos. Vőfélyek : Báró Somossy László, Dessewffy 
Béla nagybirtokos, Somosy Alfréd huszárbadnagy, 
Horthy Béla földbirtokos, Szajbély Jenő és Sílley 
Sanyi. Nyoszolólányok: Bánó Boriaka, Telegdy Ilona, 
Bakovszky Marcsa, Mááay Jolán, Sílley Lilli és Eise 
Margitka. Az egyházi azertartást Horváth Sándor lel
kész végezte.

P r' I mre pestmegyei aljegyző, ma délntán 
esküdött örök hűséget a Kálvin-téri református temp
lomban Horváth Gizella kisasszonynak, özvegy 
Horváth Eárolyné leányának. Az esketés azortartáaát 
'zdsz Károly püspök végezte. A náaznagyi tisztet 
Beniczky I.ajoa alispán és dr. kfutschenbacher Béla 
fővárosi bizottsági tsg töltötte be.
. Zalai Fénymag József jnnius 11-ikén délelőtt 

tíz órakor vezeti oltárhoa a dohány-utcai zsidó- 
templomban Simon Margit kisasszonyt, éímos Jakab, 
az Izraelita Országos Iroda igazgatójának leányát.

Fisehhof Jenő szobrász holnap, vasárnap déli
’/zl órakor tartja esküvőjét Spiero Sarolta kiasszony- 
nyal a dohány-utca* zsidó-templomban.

Blum Izidor ! ékfestőde tulajdonos Pápáról 1-én 
eljegyezte Baes Róza kisasszonyt Sárváron.

— A gőrSg-h atollkn sok  zarándok utj». A gö
rög seertartdeu katolikus magyarok orszdgoe bizottsága 
május hó 80-án Szabd Jenő főrendiházi tzg elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyben a vidéki tagok közül is 
azámeasn réeztvettek és mint vendég több egyházi 
férfiú is megjelent Az ülésben a bizottság egyfelől 
nagyobb számú egyházi férfiak beválasztásával egé
szítette ki magát, másfelől pedig a Rómába tervezett 
zarándok ut részleteit állapította meg. Az országos 
bizottság mindent elkövet arra nézve, hogy a zarán
dok ntb3n való részvételt a hittestvérekre nézve 
megkönnyítse, illetve lehetővé tegye. A zarándok 
utat, amelyben csakis görög szertartása katolikusok 
és családtagjaik vehetnek részt, október második 
felében tartják meg; a jelentkezéseket azonban tájé
kozás végett az országos bizottsághoz, legkésőbb 
jnlius 15-éig be kell küldeni.

— Jnntállaok. A Budai Lövész Egylet a Mensa 
Academica javára fényesen sikerült táncestélyt ren
dezett. Az első négyest mintegy 200 pár táncolta.

Ugvanosak ma tartotta meg hangversenynyel 
egybekötött junialisát a Magyar Tanítók liaezinája a 
Margit-szigeti alsó vendéglőben. Szünetközben tom
bola volt. Az est pompásan sikerült.

— T ivém eater  ás katonatiszt párbaja. Potyé 
Frigyes, a Magyar üsző Egyesület vivómeatero és 
Prileszky Ferenc 32. gyalogezredbeli főhadnagy kö
zött ma reggel a cinkotai erdőben snlyos feltételek 
mellett pisztolypárbaj folyt le. A feltételek három
szori golyóváltás huszonöt lépés távolságról, öt-öt lé
pés avanaz volt Az utolsó golyóváltásnál mindkét 
fél igénybe vette az avanszt és így tizenöt lépésről 
lőttek egymásra. Potyé golyója a főhadnagy kabátját 
horzsolta, Prileszky golyója pedig Potyé lábai előtt 
forődott a földbe. Tekintettel arra, hogy Potyé vivő- 
mester, a folytatólagos kardpárbajt mellőzték. A 
párbajra tettleges sértés adott okot. Potyé segédei 
dr. Füzeeeéry Árpád és Basnádi Endre, Prileszky se
gédei pedig Schiller János és Rákos Ernő honvéd
századosok voltak.

— H alá losá t. Nagy részvét mellett kisérték 
utolsó útjára ma délelőtt Benedikovies Károly kőbányai 
plébánost. A díszes ravatal az uj templomban volt 
felállítva. Ott voltak a temetésnél többek között; 
Vasza-y Kolos bíboros hercegprímás képviseletében 
dr. Kiinda Teofil kanonok, Márkus József fópolgár- 
mor*er, Szabd Károly tanácsnok, okányi Szldvy Béla 
ezredes, Várossá/ Gyula kanonok, EÍizsdn Mihály 
pápai kamarás, szemináriumi igazgató, dr. Purtk Iván 
prefektus, Tdthfalussy, Stieber, Eurez, Eirner plébánosok, 
Gerlóczy Károly, a X. kerületi elöljáróság, A gyászszer
tartást Eanovics Béla Mór kerületi főesperca, apát
plébános végezte az elhunyt plébános káplánjai és 
hitoktatóinak fényes segédletével. Ezután a koporsót 
négyfogatu díszkocsin a kőbányai nj temetőbe vitték, 
ahol örök nyugalomra helyezték.

— A Krlvány-ttgy. Aradról táviratozza tudósí
tónk : Aradrnegye mai rendkívüli közgyűlésén óriás 
érdeklődés közt tárgyalták Szathmáry alispán, Vörös 
Vidor főügyész és Pécskán árvaszéki elnök lemondá
sát. A fegyelmi választmány véleményére az állandó 
választmány azt javasolta, hogy mivel mindhárom 
főtisztviselőt fölmentették a fegyelmi vád alól éa 
vagyoni felelősség nem forog fönn, fogadja el a 
közgyűlés a lemondást és közölje a határoza
tát a belügyminiszterrel. Vásárhelyi László azt in
dítványozta, hogy a közgyűlés sajnálattal fogadja 
el a lemondást. Szathmáry huszonöt éve van a megye 
élén a mindig a legnagyobb lelkiismeretességgel tel
jesítette kötelességét; a többiok szintén régi tiszt
viselők, örökítse meg tehát a közgyűlés jegyző
könyvileg az irántuk érzett nagyrabecsülést és tisz
teletet. Vásárhelyi inditványáta közgyűlés egyhangú
lag elfogadta.

— Ö n gyilk os v ő legén y . Aradrál jelenti tudó
sítónk, hogy Papp Sándor világosi jegyző ma reggel 
az aradi városligetben főbelőlte magát s meghalt. 
Papp egy hét óta szabadságon volt, a héten kellett 
volna az eljegyzésének meglenni, ami azonban el
maradt. Vagyoni viszonyai rendezettek voltak, azt 
hiszik, hogy szerelmi csalódása adta kezébe a 
fegyvert.

— Dlákkongreessna Kolozsvárott. A kolozs
vári diákkongresazua ma egész nap tilésozett. Az 
ülést Gergely György kolozsvári egyetemi köri elnök 
nyitotta meg; ntána Lakey Oéza elnök beszélt. Ez- 
ntáu megalakították a tisztikart. A kongresszus 
Borosé Lajos indítványára megütközését fejezte ki a 
budapesti egyetemi körrel szemben, hogy nem kül
dött képviselőt a kongresszusra. A bejelentések után 
Mondok Sándor (Magyar-Óvár) tetszés között kifejti 
a gazdasági egyetem erüksé-esaégót. Indítványára 
a kongresszus elhatározt-, hogy a földmivelés- 
ügyi miniszterhez felirztot intés. Fosom vita fejlő
dött ki a diák-kongresszus kérdésénél hevesen meg
támadták a budapesti egyetemi kört, mire Wolfner 
Pál kifejtette, hogy a baj az ismét felvetett feleke
zeti jelszavakban van. Perl Alfréd indítványára bi
zottságot küldenek ki, mely memorandumban infor
málja a minisztert és ismét megszerkoszsze a 
diákszövetség alapszabályait és belátása szerint 
testületi vagy egyesületi alapon létesítse. Rajcsányi 
indítványára ngy alakittatik meg az a bizottság, hogy 
megbízatását mindaddig le ne tegye, mig a diák
szövetség meg nem alakul. Sipos (Debrecen) indít
ványára Kolozsvárt bízzák a vezetéssel. Eun Béla 
(Debrecen) a debreceni jogakadémia rektorának és 
dékánjának üdvözletét tolmácsolja és megbivja az 
ifjúságot a jövő évben a debreceni jogakadémia 100 
éves fennállása alkalmából tervezett kongresszusra. 
Miután jelentést tettek a turini kongresszusról, el
határozták, hogy a párisi világkiállítás alkalmából 
rendezondő diákkongreeszuson a magyar diákság is 
részt fog venni. A kongresszust holnap folytatják.

— Az e llő  magyar áragyár bukása. Sok re
ménységgel alapították nehány esztendő alatt Szent- 
Gotthardon az első magyar óragyárat. A viszonyok 
azonban nem kedveztek a hézagpótló iparvállalatnak 
talán a megfelelő tőkével sem rendelkezett, talán a 
gyár vezetői sem ismerték eléggé egy nj iparág 
meghonosításának módját, mert a szentgotthárdi őra
gyár megbukott és a szombathelyi törvényszék ma 
megnyitotta a osődöt a vállalat ellen. A osődöt a 
gyár munkásai kérésére rendelték el, akik nem kap
tak fizetést. Az a hír járja, hogy a gyár már több 
mint egy éve passzív mérleggel dolgozik.

— A szökevény. A főkapitányság ma egy né
metországi festőt, Weidelbach Róbertét kisért át az 
ügyészséghoz, kit a múlt évben több rendbeli lopás 
miatt öt esztendei fogházra Ítéltek Németországban. 
A tolvaj azonban február hónapban megszökött a 
ni ..blbauseci fogházból és azóta a külföldön csavar
góit. Ocscse Weiáelbach Tódor irataival az itteni 
n^met konzulátustól a napokban útlevelet és Begélyt 
csalt ki. A külső váci-uti menhelyen megismerke
dett Fürst Sámuel betogápolóval és az ő segitségévol 
újból megknpasztotta a német konzulátust, de ezúttal 
rajtavesztett.

— É letu n t gyógyazeréexettan-h aU gató . Maiéra 
Lajos burzonegy évos győgyszerészettanhallgató ma 
délelőtt Vas-ulca 19-ik számú lakásán öngyilkossági 
szándékból ötven centigramm kokaint ivott. A méreg 
azonban nem hatott. A mentők csak némi izgatott
ságot konstatáltak az életunt fiatalemberen. Miután 
semmiért sem akart kórházba menni, a mentők laká
sán hagyták. Tettének okát nem árulta el.

— A m orlkalaaan! Mindenki tudja, mennyire 
hátra van a vén Európa az újvilág leleményességé- 
tői. A yankeek bámulatos és csudálatra méltó dolgo
kat visznek állítólag végbe és mi itt niindont fejcsó
válva és kétkedve fogadunk. Azonban ezen kételke
désünk kell hogy eloszoljék, amidőn az ntóbbi na
pokban arról a bámulatos újításról értesülünk, 
amelylyel a párisi Bon Marche, Louvro és Printeoips 
mintájára nagyszerűen berendezett egyetlen hazai 
nagy áruházunk, a kerepcsi-uti Párisi Nagy Áruház 
nem kiméivé semmi fáradságot, és költséget egy 
fényképészeti műtermet állíttatott fel, ahol bármely 
legkisebb arckép után egy művészies kiállítású 60 
centiméter magasságú egész hü fényképet készíttet 
és ezt minden 10 forintnyi bevásárlásnál vevőinek 
egész ingyen, mindennemű utánfizetés nélkül, mint 
külön tiszteletdijat adja. Megfoghatatiannak tűnt fel 
előttünk ez a különös nagy kedvezmény, de magunk 
is meggyőződtünk a képek remek és hü kiállításé- 
ról és minthogy ezek bármely műteremben önmaguk
ban 10 forinton alul meg nem kaphatók, tényleg te
hat nem a képek, hanem egyáltalában a 10 forint 
értékű árut a Párisi hagy Áruház vezetősége ajándé
kozna. A’indenki ismeri ma már a Párisi Nagy Áru- 
házat, , hol a gombostűtől kezdve, a legremekebb 
luxustargyig minden fajta diszmü, játék, porcellán 
és bőráruk, lámpák, vasbutorok, férfi divatcikkek, 
üveg, nipptárgyak, teljes konyhaberendezések és 
nászajándékoknak szánt tárgyak, általában a szük
ségleti és kényelmi cikksknek oly gazd ig tárháza, 
valóságos kincsestára van összebalinozva és azokat 
oly olcsón árusítják el, mint sehol máshol és a minden 
egyes tárgyon és árjegyzékében, feltüntetett szabott 
árak minden tulkövetelest kizárnak.

é s  K E R E K P Á R G Y Á H  R É S Z V . - T Á R ü j
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— Sloan, az ő sz in te  Jookey. Sloannak, az 

amerikai jockevnek nem imponál éppen az ember, 
ha esetleg velszi herceg is. Történt, hogy egy ver
seny után, amelyet természetesen meg is nyert, a 
herceg meg nkart vele ismerkedni. Amúgy portól, 
habfoszláuyoktól ellepetten, verejtékeson vitték oda a 
herceghez. A herceg szeretetreméltó volt hozzá. Aztán 
mikor ott hagyja, köréje sereglenek az újságírók és 
kérdik tóle, milyen hatást tett rá a herceg, Angol- 
ország trónjának és India császárságának örököse. 
Csak éppen ezeket mondotta az amerikai jockey, a 
közönség dédelgetett kedvence:

— Hát . . . hát, a herceg nem kellemetlen em
ber. Örülök, hogy megismerkedtem vele, de a számat 
ő miatta nem tátottám el. Azt mondta természetesen, 
hogy nagy zsoké vagyok. Azt feleltem neki, hogy 
ezt már tudom, mert hallottam én ezt már sok ember
től, aki többet ért hozzá, mint ő. Mert ő semmit sem 
ért hozzá. S igy van a dolog a ruhájával is. Mindig 
mondják, hogy nagyon jól öltözködik. Biztosítom 
önöket, hogy New Yorkban ezer ember van, aki 
jobban öltözködik nála. Csak egy érdeme van, amit 
Angliában nagyon ritkán lehet találni, az, hogy a 
mellénye nem szűk. . . Mindent összevéve, kedves 
ember, éppen nem pozőr, de azért mégsem cserél
nék vele.

Ez a jockey Amerikából goromba, de becsü
letes fiú.

— Mulatság. A Budapesti Posta- és Táviró 
Tisztviselők Ének- és Zeneegyesülete a Szen'-Margit- 
eziget alsó vendéglőjében junius 10-ikén este 8 óra
kor hangverscnynycl egybekötött táncmulatságot ren
dez. Közlekedés éjfél után külön hajón. Belépődíj 
szemólyenkint 1 forint. Meghívók és jegyek minden 
helybeli posta- és táviróhivatal vezetőjénél és az 
egyesületi titkárnál (Fóposta, II. ern. 23. ajtó alatt) 
kaphatók.

— S zere n c sé tle n ü l járt m unkások. Banjaluká- 
bál táviratozza tudósítónk, hogy a bród-szerajevói 
vasútvonal mentén, Gora állomás közelében földomlás 
volt ma a eok esőzés következtében. A lecsúszott 
földtömeg megrongálta a vasútvonalat és a töltés is 
beomlott. Mialatt a munkások a pálya helyreállítá
sán dolgoztak, újabb földomlás támadt és a lezuhanó 
föld maga alá temette a munkásokat. Egyikük meghalt, 
ketlen súlyosan megsebesültek.

— T a lá lk o z ó . Dr. Notter Antal felkéri iskolatársait, 
akik velő 1883-ben a temesvári főgimnáziumban érettségit 
tettek, szíveskedjenek a tízéves találkozóra junius 29-én 
Temesvárott niegjolenni, illetve vele érintkezésbe lépni. 
(IV., Kecskeméti-utca 8. szám.)

— H alál a fogm ttterem ben. Trencsiner Sándor 
bázügynök feleségének a holttestét a törvényszéki 
orvostani intézetben ma boncolták föl. A boncolás 
megállapította, hogy a szerencsétlen asszony szívbaj
ban szenvedett és halálát szivszélhüdés okozta.

— Fényképészeti folyóirat. Csupa érdekes, 
hasznos cikket közöl a Lechners Mittheilungen aus dem 
Gebiete dér Photographie cimü szakújság májusi száma. 
Ez a lap a fotográfusoknak és amatőröknek szinte 
nélkülözhetetlen. Mutatványszámokat ingyen küld a 
Lechner R. cég (Becs, Graben 31.)

— Teljes vasárnapi mnnkaszünet. A fővárosi 
nagykereskedők legnagyobb része közös megegye
zés alapján elhatározta, hogy üzletét, junius 1-től 
juliue 31-ikéig egész vasárnapon át zárva tartja. Ezt az 
elhatározásukat bejelentették a Magyar Kereskedelmi 
Csarnoknak.

— S orshúzás. A közös katonai jótékony célokra 
szánt XXik sorsjáték húzását ez év junius 15-én 
tartják meg. Sorsjegyek 2 forintjával minden dohány- 
tőzsdében, váltóüzletben kaphatók. A nyeremény- 
esélyek nagyon kedvezőek, a 200.000 koronára rugó 
főnyeremény mellett van még 12.727 egyéb nyere
mény 10.000, 5000, 2000, 1000 stb. korona értékben. 
Az összes nyereményeket készpénzben fizetik ki.

— A tillnkó tudvalevőleg egyike a legkedvel
tebb magyar hangszereknek. E hangszeren, mely 
bájos hangjával minden fogékony kedélyre kedves 
benyomást gyakorol, most eljatszhatja még az is 
kedvelt nótáit, ki e hangszert azelőtt sohasem ke
zelte. Megjelent ugyanis a magyar tilinkó-iskola 
Sternberg Ármin és Testvére cs. és kir. udvari szál
lítók kiadásában s ez iskola oly könnyű modorban 
van szerkesztve, hogy feleslegessé tesz minden to
vábbi magyarázatot s a tilinkójátszást általa könnyű 
6zerrel lehet alapossággal elsajátítani. A kiváló mü 
ára, — mely egyúttal 65 legszebb magyar s más 
kedvelt darab gyűjteménye — nettó 1 frt 50 kr.

— N a g y o th a lla i. Egv gazdag nő, aki a na- 
gyothallásból és fölzugásból dr. Nicholson mestersé
ges dobhártyájának alkalmazása által kigyógyult, 
20.000 márkát ajándékozott dr. Nicbolson intézetének, 
hogy azok a süketek és nagyothallók, akiknek nin
csen módjukban megszerezni a mesterséges dob
hártyát, ingyen megkapjak azt, Levelek Institut 
Nicholson Lonycott, Gunnersbury, London. W. Eng- 
laud címére küldhetők.

(x) L egjob b  m in őségű  és színtartó harisnyák 
és sportruházatok legnagyobb választékban Heyek 
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. A vadásznőhöz.

(x) H azai ipar. Wein Károly és Társai szepességi 
vászon és kamuka-damaszt-áru gyárosok főraktára 
Budapest, IV. Koronaherceg-utca 8.

(x) Svájol h ím zett ruhák és különlegességek
raktára Magyarországon Stern József cégnél Buda
pest, Kálvin-tér 1. szám. Ugyanott a leggyönyörűbb 
batisztok 25 krtól följebb, árjegyzék a hímzett ru
hákról és batisztokból minták küldetnek. Újdonság 
körhimzett ruha.

(x) A M arg itsz iget. A fővárosi ember egész 
héten várva várja a vasárnapot, ezt az egyetlen na
pot, amikor tisztább levegőt akar szívni és valamit 
látni szerelne a természet pompájából. Ezért telik 
meg előkelő közönséggel napról-napra a Margit
sziget, mert itt egyesül a természet minden csodája. 
Csupa szín és csupa illat a budapesti Duna-ágnak ez 
a gyöngye, valóbau áldása Budapest székes főváro
sának.

(x) G yom orbajok. A gyomor kisebb betegsé
geiből azért származik legtöbbnyire nagyobb baj, 
mert az orvoslásukat elhanyagolják. Pedig ajánlatos 
a kisebb baj orvoslása, erre legalkalmasabb a dr. 
Bosa-féle balzsam, amely Fragner B. gyógyszertárában 
(Prága, 203. III.) készül és minden gyógyszertárban 
kapható.

íx) A Jungfrau-vasút. Guyer-Zoller örökösei elha
tározták, hogy a Junfrau-ra tervezett vasút első szakaszá
nak építését befejezik. Ez idő szerint azon 700 méter 
hosszú alagút fúrásán dolgoznak, melyen át a hegyi pálya 
Grindelwald felett az Eiger oldalában 3200 méter magas
ságban építendő Eigerjoch állomásig folytatólagosan halad, 
mely pontról az utasok fonséges kilátásban fognak gyö
nyörködhetni. A nyolc millió frank előirányzat már tete
mesen túl lévén haladva, kérdéses, hogy az ejrősz vonalat 
ki fogják-e épiteni. Azon egész hegység, ahol ezen — a 
maga nemében páratlan, nagyszerű — hegyi vasút épül, 
továbbá az Eiger csúcsáról felvett bűbájosán szép pano
ráma a berni hegyvidék havasaira is bennfoglaltatik azon 
sorozatban, amelyet a Magyar Körkép Társaság Utazás 
Svájcban cim alatt a „Hódoló diszfelvonulás* körkép látó. 
gátéinak minden vasárnap dólelőtt 11, délután 4, 5 és 6 óra
kor továbbá hétköznapokon délután 5 és 6 órakor díjmen
tesen bemutat.

A keringökirály meghalt.
— Strauss János. —

B udapest, junius 3.
Ha régibb időkben élnénk, mondjuk úgy 

kétezer esztendővel ezelőtt, most lehetne hallani 
a ligetszéleken és az erdők szűz mélyén a füvek 
reszketését és a források sírását. Valahányszor 
egy igazi költő meghal, mindig simák az ő leg
jobb barátai: a füvek, az egyszerű virágok s az 
erdei források. Ha egy nagy muzsikus hal meg, 
akinak az élete végig egy ritmikus, dallamos 
sóhajtás volt, visszhang kél a sűrűkben, s egymás
nak suttogja zizegő lombnyelven a csalit: Pán meg
halt. Pán mindannyiszor meghal, ahányszor csak 
egy dallal kevesebb lesz a világon. így volna ez, 
mint említők, kétezer esztendő előtt. Ma kissé 
zavartabb azoknak az édes bánata, akik olyan 
rokonságban voltak a lantossal, aminő egy dal 
nyomán fakad. Lám, kénytelenek vagyunk a 
zenetörténet lapjain kutatni, bujkálunk adatok és 
évszámok után, elemezünk érdemeket, keressük 
első vagy másodfokon a teremtő eredetiség bé
lyegét, mert hát analizis kell a népnek. Az em
ber akkor tudja meg a lantosról, hogy ki volt, 
amikor meghal.

Be kell tehát számolni. Konstatáljuk, hogy 
Strauss János csak király volt, de nem család- 
alapító. A keringő-dinasztiát Lanner alapította 
meg, ő csinált a nép TPalrerjéből művészi 
keringöt. De Lanner meghalt, s meghalt 
az öreg Strauss is, a fiatal Straussnak az apja, 
aki ugyancsak a koringői révén lett fogalommá 
a muzsika világában. S most meghalt Strauss 
János, a fiatal, az édes ritmusok mestere, a me
lódiák buzgó forrása, a dinasztiában a király. E 
helyen ne keressük azt, hogy melyikben van 
több onergia-monnyiség összohalmozva: abban-e, 
aki uj művészi erőket dobott ki a világba, vagy 
abban-e, aki a nyers erőket cizelált gyönyörű
séggé tudta átformálni. Adjuk meg ennek a cize- 
lálónak a magáét: egy babérlevelet a dal barátai 
nevében, egy másikat a talentum tudós elismerői 
nevében, s egy utolsót sok ezer asszony nevé
ben, akinek lelke mélyén ott rezeg az első 
báloknak és első szerelmeknek* egy Strauss- 
koringő dallamával átszőtt szép emléke.

Szép életének rövid története : született 1825-ben, 
tehát már hetvennégy esztendős volt. Bécsben szü
letett, ott élt, ott is halt meg. 1844-ben nagy zene
karral járta bo a világot, diadalra diadalt aratva. 
1863 óta csak a muzsikának élt. Tizenöt operettet 
irt, amelyek közül nálunk a Cigánybárót és a Denevért 
ismerik legjobban. Hatvanadik születésnapját Becs
ben és Budapesten zenéjének barátai szép ünneppel 
ülték meg. Barátai voltak a császárok és királyok, 
sze ie tlo  mindenki, aki szereti a muzsikát.

•
Nemrégiben meghűlt és bronchitist kapott. Múlt 

éjszaka már egész tüdeje meg volt támadva, s állapota 
már ma délben válságosra fordult. A láz folyvást 
emelkedőit, a beteg ereje csökkent; fél négy órakor 
lélegzési nehézségek állottak be. Az orvosok látták, 
hogy a katasztrófa csak rövid ideig késhetik 8 hogy 
megkönnyebbülést szerezzenek a betegnek, mester
ségesen oxigénnel iahaláltatták. A mester egész dél
után eszméletlenül feküdt, csak néha-néha tért ma
gához pár pillanatra.

Az elhunyt zeneköltő a bécsi Gcséllschaft dér 
Musikfreunde cimü egyesületet tette meg általános örö
kösévé. Feleségének, mostoha leányának, aki Epstein 
Richard zongoraművésznek a felesége, és két testvé
rének évjáradékot biztosított. A hátrahagyott vagyon 
egy bécsi palotából, bat bérházból, egy ischli nya
ralóból és jelentékeny összeget tevő értékpapírok
ból áll.

Nikita megörült.
B udap est, junius 3.

A hegyek országában rég suttogva jár száj- 
ról-szájra egy nagy titok, amit most egy kerülő 
utón jött távirat kipattant a nagyvilágba is: 
Montenegró költői lelkű uralkodója, Nikita feje
delem megörült. A sors kegyetlenül bánt a „kis 
király“-lyal, akit a minden oroszok cárja , leg
őszintébb és leghívebb barátjá'-nak vallott 
Mint a pánszláv eszmék megtestesítője oszto
gatta parancsait a kecskepásztorok közt és elka- 
patva a pétervári udvar kegyoitől, képzeletében 
megrajzolta csöpp országának határait addig, 
amíg koronájának fénye elhat a bosnyák földre, 
Szerbiába és le az albánok közé. E titkos vágy 
szárnyat adott nem közönséges költői tehetségé
nek és minden munkájában a poézis színeiben 
csillogtatta sóvár álmait. Csöndes vágyakozása 
utóbb beteges képzelődéssé fajult nála s ma már 
rajongva követeli a nagy délszláv birodalmat a 
Potrovicsdinasztiának, és háborúval fenyegtőzik, 
de ez a lármája már annyit se ér, mint csöndes 
epekedése, mert összofüggéstelen szavai azok 
egy elméjében megháborodott férfiúnak. Szegény 
Nikita . . .

A cettinjei szenzációról ezeket táviratozza 
tudósítónk:

B erlin , junius 3.
A eettmjei udvarból már régebben kiszivár

gott az a hir, hogy Nikita fejedelem megtóbolyodott. 
Hivatalos részről titkolták a fejedelem betegségét 
és többször megcáfolták a lapokban erről meg
jelent közleményeket.

Most a Berliner Tagblattnak Raguidból má
jus 29-iki kelettel megerősítik a fejedelem súlyos 
bajáról forgalomba jutott hireket. Nikitán már 
hosszabb idő előtt észrevették, hogy elméje meg
zavarodott. A családjában előfordult viszálkodá- 
sok, az emigránsoktól való rettegése, a Pétervár- 
ról érkezőit szigorú megrovások, az udvartartás 
folytonos pénzzavarai kedélybeteggé tették a fe
jedelmet. Baját még súlyosbította az álmatlan
ság, amely ellen mindenféle narkotikus szert 
próbált. Környezete legutóbb már félni kezdett 
tőle, mert már összefüggés nélkül beszélt és 
gyakran fenyegetőzött

Folyvást Austtriát emlegeti, amelylyel neki 
előbb-utóbb le kell számolnia. Minduntalan vissza
tér az a rögeszméje, hogy Ausztria ellen hadat 
kell viselnie és Dalmácia déli részét meg Her
cegovinát háborúval kell meghódítani. A napok
ban igy szólt környezetéhez:

— Azt hallom, hogy Ausztria uj vasutat 
akar épiteni Hercegovinában., Beszélik, hogy már 
el is kezdték az építést. Én mondom, hogy 
Ausztria nem fogja megérni ennek a vasútnak a 
befejezését.

Cettinjében székében beszélik, hogy a fejede
lem megőrült. Senki sem mer hozzá közeledni, 
még a családja sem érintkezik a beteg Nikitávah

Mielőtt kerékpárt vesz vagy 
kerékpárjátbecserélné. kér
te árjegyzékét a világhírű CHAMPK

j j kerékpároknak, melyeket raktárunk 
túlzsúfoltsága következtében 

mélyen leszállított árban kaphat.
L á n g  J a k a b  é s  F i a  k o r ó k p á r n a g y r a k t á r a ,  B u d a p e s t e n ,  

VIII.. J ó z s c f -k ö ru t  41. az. Képviselőség,; Kőbánja. Uárct-tér 4. az.

Előnyös fizetési feltételek! Nagy
Rerékpárlskola és szakértői javító

műhely,
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J u s z t  is!
— Marcband és Kitcfcener. —

Kitchcnor szirdár mogakadályozta Marcband 
őrnagyot abban, hogy a francia lobogót Fasodában 
kitűzze. Tehát mind a kelten nemzeti hősök. A két 
ország közt pedig megkezdődött a licitáció, amely 
valószínűleg így fog folytatódni:

A FRANCIÁKNÁL.

I. junius 1. — Marchand 
őrnagyot üdvrivalgással fo
gadta a nép.

II. junius 15. — Marchand 
Őrnagyot ezredessé léptették 
elő.

•
III. julius 1. — Marchand 

ezredesnek szobrot állítanak 
p árisban.

AZ ANGOLOKNÁL.

I. junius 2. — Kitchener 
harmincezer font sterling 
nemzeti ajándékot kap.

*
II. junius 16. — Kitchener 

a mai napon az angol had
sereg főparancsnoka lett.

III. julius 2. — Kitchener 
főparancsnoknak tiz ezer 
szobrot állítottak Angliában.

Marchand levele Kitchenerhez.
Tisztelt uram ! — az ön érdekében is áll, hogy 

éngem dicséretekkel halmozzon el. Én előre haladok, 
ön pedig cum trucc még előbbre halad. Kéz kezet mos.

Marchand.

A licitáció folytatása.
IV. augusztus 1. — Kitche

ner kijelentette, hogy Mar
chand igazi hősként viselte 
magát. Ezért Marchand a 
francia köztársaság elnöke 
lett.

V. szeptember 1. — Mar
chand a hősiesség istenévé 
neveztetett ki.

IV. augusztus 2. — Kitche
ner lordot az angol királynő 
a walesi herceg helyett trón
örökössé nevezte ki.

V. szeptember 2. — Kitche
ner lordot az angol föisten 
címmel ruházták fóL

És igy tovább.

L- - j w . ~ T 7  .. ■

N y i l t t é P .
[ki £ rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáér 

nem felelős a szerkesztőség.)

A rettenetes csapás alkalmából, mely bennünket 
ért, az általános meeható részvétel annyi felől 
keresett fel vigasztalással, hogy azt csak ez utón 
vagyunk képesek hálás szivvel megköszönni.

Budapest, 1899. május 31.
A Guttmann és Leopold

családok.

D r . A d l c r O s z k á r
s z ü l é s z  é s  n ő o r v o s

a TAUFFER-féle klinikáról történt kilépése után rendeléseit 
(délután 2—4)

E rzséb et-k öru t Í53. szára a la tt fo ly ta tja .

Szt. Lukácsfiirőíí
téli és nyári gyógyhely

B I D A P E S T F .y ,

5a<v M i m  iszapfürdő, mely- 
nek 620n méter DaffysAffu nyi
tott medencéiben a forrásvíz 
naponkint népryszer mejrujul. 
Mindennemű vyó(rv és üditö 
fflrdftk. Kitűnő szállodák. Ven
déglő saját üzemben. Olcsó 
árak. Prospektust ingyen ltüld c.x Igazgatóiké.

’ ---- -— TE B M E SM T tt

THE MUTUAL
NEW-YORKI ÉLETBIZTOSÍTÓ -TÁRSASÁG.

A . l a p i t t n t o t t  lS 4 t 8 - t > e n .
Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
V áltozatlan d íjté te lek , n tán flzctési k ö te

leze ttség  n élk ü l.
Kivonat az 1898. évi december 31-én lezárt mérlegből:
Biztosítéki alap 1898. december 31-én ...frc. 1,437.913,602 90 
Tehermentes nyeremény-tartalék (felesleg) „ 218.853,288*50
Készpénzosztaiúkkötvénytulajdonosoknak „ 11.502,59O-67
Összes bevétel .............................................. „ 285.008,442’64
• hszcs kifizetésekkötvénytulajdonosoknak „ 128.246,930-64
Érvényben lévő biztosítások ........................  5,034.777,190‘62

Három évi fennállás után a társaság uj kötvényei 
semmi esetre sem válhatnak teljesen érvénytelenné, rend
kívüli magas összegű kölcsönro jogosítanak és egyéb ki
válóan előnyös kedvezményeket nyújtanak.

Díjtáblázatokkal és felvilágosításokkal szolgál a 
Vezérigazgatóság Magyarország és a keleti tarto
mányok részére Undapest, IV., Karolj-körnt 3(5.

Tekintityes képviselők alkalmazást nyernek.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Ai orosz balletkar. Az orosz császári Ope- 

raház balletkarának tagjai ma este folytatták vendég
szereplésüket. És megtörtént, amit előro megjósol
tunk ; vendégeink kitűnő művészetének hirére ma 
már sokkalta népesebb arcot mutatott az Operaház 
nézőtere, mint az első alkalommal. Színre került 
Coppélia, Delibes örökszép balletje, amelyben Preobre- 
senskaja kisasszony tökéletes Swenildáját osudáltuk ; 
erő, kitartás, grácia, ritmikus érzék, mindez megvan 
ebben a kitűnő táncosnőben. — Coppélia után kö
vetkezett a Paquita ciraü ballet, amelynek meséjét 
már elmondtuk. A címszerepben Petipa kisasszony
nak sok alkalma volt kitűnő mimikáját és elragadó 
temperamentumát érvényesíteni. — A táncegyveleg
ben első sorban tűnt föl Mossolowa Vera kisasszony, 
aki a magas tánciskola legnehezebb feladatait a leg
nagyobb könnyedséggel oldotta meg. — A közönség 
egész este lelkesen tapsolt az orosz művészeknek.

• •  N épszínház. A példabeszédek filozófiája, úgy 
látszik, a festett világra is kiterjed : „Nincs a vilá
gon az a rossz, a minek ne lenne meg a jó oldala 
A nélkül a bizonyos Hexenschuss nélkül talán soha 
se részesültük volna abban a nagy művészi élvezet
ben, hogy Hegyi Arankától lássuk a Toledad címsze
repét. Pedig ez az igazi Toledad, a milyet a tüzes spa
nyol föld so terem különbet! Csupa szenvedély, tele 
szilajsággal, vadsággal s e mellett csupa gyöngéd 
érzés és nőiesség ! Ha van úgynevezett „testre sza
bott szerep", akkor ez a Toledad az — Hegyi Aranka 
számára. Már az operett bemutatója ötletéből meg
mondtuk, hogy Toledad szerepe rém felel meg a 
francia vaudeville-pikantériák művésznője, Küry Klára, 
egyéniségének s most, hogy az összehasonlítást a 
két művésznő közt, akarva sem kerülhetjük ki, meg 
kell mondanunk, hogy Hegyi Aranka spanyol tán
cosnője minden tekintetben fölötte állt az övének. 
Küry kisasszony Toledadja egy édesen mosolygó, 
gügyögő kis francia kokott volt, aki a kacérság min
den raffinementját ránk zúdítja, — mig Hegyi Aranka, 
akinél az operett tréfás keretében is megszoktuk a ko
moly művészi koncepciókat, csakugyan ezt a szen
vedélyében féktelen spanyol leányt varázsolta élénkbe, 
aki nélkül alig van értelme ennek az egész Audran 
operettnek. S aztán a tánca! Carmencita 6zilajsága, 
Otero könnyedségével vegyült el második felvonás
beli bolerojában. Itt csakugyan nem lehetett észre
venni semmi fizikai fáradtságot; csupa ritmikus lengés 
volt az egész asszony utolsó porcikájáigl S mindazt 
amit mi itt mondtunk, az egész estén át átérezte az 
egész közönség, amely velünk együtt gyönyörködött 
Hegyi Aranka Toledad-jában. Egész nyíltan tüntetett 
a közönség e mellett a Toledad mellett, még mielőtt 
csak szóhoz is juthatott volna. Mindjárt első kilé
pésénél rengeteg tapsvihar tört ki, a mely peroekig 
zúgott végig a házon s ez a tapsvihar még fokozó
dott a második felvonás után, mikor a művésznőt 
megszámlálbatlanul sokszor hívták a lámpák elébe. 
Ezzel sem érte be azonban, hanem zúgott a taps 
mindaddig, amig csak a kis vasajtó is meg nem 
nyílt, amely csnk a legnagyobb sikerek alkalmával 
szokott megfordulni a sarkaiban és ez az igazi To
ledad még egyszer meg nem köszönte nagy meg
hatottsággal a tüntető ovációkat. S hogy az est szép
sége teljes legyen, a művésznő tisztelői bőségesen 
gondoskodtak virágokról, s ami ritkaság a Népszín
házban, az első padsorból is egy szép bokréta repült 
fel a színpadra a művésznő elébe. Az előadás után 
az ifjúság nagy csoportja várta Hegyi Arankát a 
színház hátsó kapujánál s mikor megjelent, lelkesen 
megéljenezte. Aztán hazakisérte a művésznőt laká
sára, lelkesen hangoztatva az egész utón:

— Éljen Hegyi Aranka! Éljen az igazi Toledad!
(M -s.)

• •  A három feloség. A budai színkörben ebben 
a szezonban már az ötödik premier volt tegnap — 
s csak az ötödik darab francia : Grandet és Dancourt 
háromfölvonásos bohózata, amelynek a darab ügyes, 
ötletes fordítója, Makó Lajos igazgató, A három feleség 
címet adta. Valóságos francia bohózat ez, csupa 
ötletes dialóg, frappáns helyzet s ami fő, véges-végig 
mulattató. A közönségnek a színkör első idegen 
újdonsága nagyon tetszett, amiben nagy részük volt 
a szereplőknek is ; Makó alakítása nagy hatást kel
tett. Jeskó Adrienné finoman s kedvesen játszott, 
Czikle Valéria a9 Tárnoky Gizella nem kevésbé. A 
három feleség jó akvizíciónak bizonyult, nyaralók s 
budai törzsszinházlátogatók számára egyaránt.

”  N iobe, m int operett. A PniíZfoa-testvérek 
híressé váit angol bohózatából, A'to&éből, amely a Vig- 
színházban is óriási sikert aratott, operett készül. Ze
néjé t Heuberger bécsi zoiieszerző Írja s a jövő télen 
kerül színre a bécsi An der Wien-szinházban.

** A Városligeti Színkör njdonsága. A Város
ligeti Színkör legközelebbi újdonsága Eeld Mátyásnak

, Két ember traaédiáia. cimii euekes bohózata lesz..

•• Operaházunk a külföldön. Az utóbbi napok
ban mindenféle hamis hirt hoztak forgalomba az 
Operaház tervezett külföldi vendégszerepléséről. A  
dolog, amint most hivatalosan értesülünk, a követ
kezőleg áll:

Az Operaház tagjai tényleg készültek a 
berlini vendégszeroplésro, még pedig azért, 
mert erre a berlini Á7r. Operaház részéről 
meghívást kaptak. Ez a vendégszereplés 
azonban a felmerülő tetemes költségek miatt 
keresztülvihető nem volt. Minthogy azonban 
kívánatos, hogy Operánkat s különösen a 
magyar dalműveket a külföld is megismerje, 
az intendantura foglalkozik ezzel az eszmé
vel, még pedig akképp, hogy a magyar 
Operát a párisi kiállítás alatt a kiállítás te
rületén építendő színházban kívánja bemu
tatni. Ezt a tervet, melynek előmunkálatai
hoz az intendáns már kérte a belügyminisz
ter engedélyét is, esetleg úgy valósítanák 
meg, hogy a magyar operák ciklusával kap
csolatban a Nemzeti Színház művészei bemu
tatnák Parisban a magyar drámai művészetet 
is. Természetes, hogy e vállalkozáshoz a 
kormánynak nemcsak beleegyezése, hanem 
anyagi támogatása is szükséges, minthogy a 
bevételek a kiadásokat semmiképpen nem 
fedezhetik. A tervezett utazás nem financiális 
vállalkozás, hanem művészi célokat tart 
szem előtt, amolyek még politikai szempont
ból is üdvöseknek mondhatók. Ha a párisi 
utazás létrejő, akkor a magyar művészek 
esetleg Berlinbe is elmennek, esetleg Mün
chenbe vagy Drezdába is, ahol, ha a körül
mények megengedik, — ez alkalommal a 
filharmonikusok külön hangversenyt is tar
tanak.
•* A  V lgazlnház u to lsó  újdonsága. A  Víg

színháznak ebben az évadban még egy újdonsága 
lesz. Ez az újdonság Feydeaunak Mikor a férj vadászik 
(Monsieur chasse) cimü háromfelvonásos bohózata 
lesz. A bohózat a következő szereposztással kerül 
bemutatóra:

Dncfcatel — Hegedűs. Leontino — Ldncry I. Monicet — 
Góth S. Gontran— Tgpolczai. Cassagne — Szerémy. Latourné — 
ATfoí L. Bridois — Gyöngyi. Babette — Boross F. Polgári 
biztos — Nánássy.

Feydeau bohózata, mint értesülünk, a jövő hét 
folyamán kerül színre.

•* P er o tti h an gversen yk öru tja . Perof/t Gyula 
junius 1-én tartotta első hangversenyét Nagy-Ktt indán, 
a Nemzeti Szálló dísztermében. A művészt óriási 
ovációban részesítették. Különösen Roland mester 
nagy áriája után tört ki a tapsvihar, úgy, hogy a 
művész kénytelen volt egyes részeket megismételni. 
Perotfin kivüi nagy sikert nrattak Bartóky Matild, az 
Operaház bájos fiatal tagja. Bartóky kisasszony álta
lános feltűnést keltett kellemes hangjával, amely kü
lönösen a francia és olasz müdalok előadásakor 
érvényosiilt legjobban. Nngv sikert aratott még a 
kisasszony Roland mester gyönyörű madárdalával és 
Faust kettősével, amelyet Perottival együtt adott elő.

*• H írek az O peraházből. A pétervári császári 
ballet holnap vasárnap megismétli az első előadás 
hallétjeit: Lovasság szálláson, A fáraó leánya és Táne- 
egyveleg cimü számokat. Az Operaházban kedden 
folytatja az orosz ballot-társulat vendógelőadását 
egészen uj műsorral: előadva a Krakói lakodalom és 
a Kalóz cimü balleteket és egy táncegyveleget csupa 
eddig elő nem adott tánookkal. Szerdán bérletszünet
ben mérsékelt holyárak mellett kerülnek színre a 
Hópehely és a Parasztbecsület. A dalmüvek ntán — 
jóformán az orosz táncosok kedvéért, hogy ők is 
megismerhessék az eredeti magyar táncokat — elő
adják Sztojanovics Csárdásának harmadik felvonását, 
amelyben többek között előfordulnak a következő 
táncok: Körmagyar, toborzó és csárdás. Pénteken bér- 
letszünotben mérsékelt holyárak mellett, a nyugdíj
intézet javára, színre kerül gróf Zichy Géza Roland 
mester cimü dalmüve.

** A  N épszín házi b izo ttsá g  ü lése . A népszín
házi bizottság ma délután Halmos János polgármester 
elnöklésével ülést tartott. A bizottság elnöke meleg 
hangon emlékezett meg báró Lipthay Béláról, a Nép
színházi bizottság volt buzgó tagjáról s indítványozta, 
hogy az emlékezetét jegyzőkönyvileg örökítsék meg 
s az özvegyéhez részvótiratot intézzenek. (Általános 
helyeslés.) Tudatta egyszersmind az elnök, hogy 
báró Lipthay ravatalára díszes koszorút tétetett a 
bizottság nevében. Tudomásul votte a bizottság, hogy 
Makróczy Jánosnak, a Becsület szegénye cimü darab
jára vonatkozó föiebbezését a belügyminiszter is el
utasította. Porzsolt Kálmán népszínházi igazgatónak 
megengedte a bizottság, hogy a nyári szünetek alatt 
a A’épszuí/,áz tagjainak engedélyt adhasson más fő
városi színházban való föllépésre. Elhatározták to
vábbá, hogy a Népszínház belső berendezését fokoza
tosan megujittatjak, úgy hogy egy-cgy évre kisebb 
összeg essék. Végül elhatározták, hogy a bizottság 
előterjesztést tesz a közgyűlésnek aziránt, hogy a 
Lipthay Béla halálával megüresedett bizottsági tag
sági helyre rondolje ol a választást.

** A Kisfaludy Színház újdonsága. A Kisfaludy 
Színházban most a Sulamith cimü keleti operára foly
nak az előkészületek. A darab iunius közenén kerüll hAmutatórjk.
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• •  A szín h ázak  nyári szü n ete . A Magyar Ki
rályi Opera, az orosz ballet vendégjátékának befeje
zése után, junius tizenötödikén kezdi meg nyári szü
netét, amely csak szeptember tizenötödikén ér véget.

A Nemzeti Színházban junius tizennyolcadikén 
lesz az utolsó előadás, amely után közvetlenül szín
padi záporpróbát tartanak. A nyári szünet augusztus 
harmincegyegyedikón ér véget és az uj évadot szep
tember elsején nyílják meg.

A Vígszínház, mint értesülünk, eddigi szokásá
tól eltérőon, nem junius közepén, hanem végén kezdi 
meg nyári szünetét s az előadások sorát augusztus 
közepe helyett szeptember elsőjén kezdi meg.

A Népszínházban junius tizenötödikén lesz a 
nyári szünet előtt az utolsó előadás, míg az őszi 
évad augusztus tizenhatodikén kezdődik.

A Magyar Színház hir szerint junius tizen
nyolcadikén kezdi meg nyári szünetét, amely augusz
tus tizennyolcadikéig tart.

A Kisfaludy Színház nem tart szünetet s az 
egész nyáron át játszani fog.

• •  A  D alos Szính ázb an  a tegnap este szinre- 
került Fosztóka című uj népszínmű zajos 6ikert ara
tott. A sikerben az oroszlánrész a 14 éves kis Hat
vani Mariskát illeti, ki tegnapról mára kész színész
nővé nőtte ki magát. A többi közreműködők közül 
H. Csillag Amália, Balogh Pista, Nyitrai igeu jók vol
tak. A szerzőt nyolcszor hívta lámpák elé a zsúfolt 
ház közönsége. A Fosztóka a hét minden napján 
színre kerül a szintén znjos sikert aratott Vizkura s 
Zsuzsi házassága cimü bohózatokkal és a kedves ope
rettekkel. Szombaton a Faust opera paródiáját mu
tatják be.

** K üry K lára fe llé p é se . Küry Klára legköze
lebbi fellépéséről a Népszínház igazgatósága ma a 
következő kommünikét adta ki:

Küry Klára betegsége után előreláthatólag 
szerdán fog fellépni Audran operettjében, a 
Toledadban.

Tehát nem bizonyosan, csak — előreláthatólag.
• •  A  B. A. I*. E . K. JnbUeuma. A B. A. L. 

£. K. cimü énekes bohózatnak a múlt hétről elma
radt jubiláris előadása a héten lesz a Magyar Szín
házban. A jubiláris előadást junius hetedikén, szer
dán tartják meg.

• •  A g örög  ra b szo lg a  ötvenedszer. Jones 
StJneynek népszerűvé vált operettje. A görög rab
szolga, a jövő héten éri meg a Népszínházban ötvene
dik előadását.

•• H írek a P ő v á ro -I  N yári Színkörből. Hétfőn 
és kedden az Unatkozó király cimü operettet adják, a 
főszerepben Sziklai, Szende, Juhász és Krémerrel. — 
Szerdán Romeo és Juha kerül színre a következő sze
reposztásban : Romeo Odry, Júlia Czikle Valéria, Mer
endő Szakács, Tibald Pataki, Paris Papp. Csütörtökön 
Karczag színmüvét, a Lemondást adják: játszanak 
benne: Szakács (Korolán), Odry (Géza, Czikle Valéria 
(írón), Kissné (Boldizsarné), Tárnoky Gizella (Thekla), 
Papp (Pártos). — Pénteken és szombaton Jajét 12 
felesége kerül színre. A szereposztás ez: Jafet Pataki, 
Arabella Szende, Klári Sziklai, Debora Juhászné, Casu- 
let Krémer, Toupette Papp, Biquet Faragó, Smitt He
vesi, Bolivean Füredi,

** S o lym osi sz ln ész lsk o lá ja  a jövő vasárnap, 
junius 11-én délután harmadfél órakor tartja vizsgá
lati előadását a Népszínházban. Előadják Szigeti Jó
zsefnek a Falusiak cimü háromfelvonásos vigjátékát, 
ezt megelőzőleg az Egy kis vihar cimü egyfelvoná- 
sos vígjátékot s végül a Görög rabszolga cimü ope
rett első és második felvonását. A drámai osztály 
szereplői: Erdélyi Emil, Hegyesi Nándor, Pacher An
tal, Eder Mariska, Lendvai Ferike, Pálfi Mariska, Nagy 
Aranka, Radnai Zsuzsi és Harmath Margit lesznek, 
mig az operettben Lugosi Juliska, Horváth Aranka, 
S. Harmath Ilona, Szinegh Viola, Sárosi Irén, Billik 
Emília, Déri Karola, Papp Ilonka, Dezső Márton, Bay 
László és Popovics Gyula kapott szerepet. Az elő
adást a uépsziuházi nyugdíjintézet és a Solymosi szi- 
nésziskolájának ösztöndij-alapja javára rendezik. 
Jegyek egész héten válthatók a Népszínház jobboldali 
pénztáránál.

** V id ék i sz ín észet . Sátoralja-ujholyi tudósítónk 
írja, Blaháné négy estén zsúfolt ház előtt vendég
szerepelt Sátoralja-Ujholyben Csóka színtársulatánál. 
A lelkes közönség nagy ovációban részesítette a 
művésznőt, gyönyörű virágkoszoruval, csokrokkal 
lepték meg. Blaháné ma utazott át a társulattal Ung- 
várra. Csóka társulata Blaháné vendégszereplésével 
fejezte be sátoralja-ujhelyi szezonját, ahol Csongory 
Mariska, a társulat kitűnő szubrett-priroadonnája tel
jesen meghódította a közönséget. A társulat jelesebb 
tagjai: Baghy, Iluckstedt Irén, Tharasszovics, Brez- 
nay, Hunffy, Cs. Almassy Júlia és Abonyi Aranka.

A kassai színházban a napokban a Carmen ope
rát adták nagy sikerrel. A címszerepben nagy tet
szést aratott Hciley Szidi; kitűntek még: Székely Anna 
s Pintér Imre.

Nagyváradra Írják nekünk: Márkus József ötle
tes bohózatának, a Kuktakisasszony-n&k reprizén teg
nap nagy közönség mulatott a nagyváradi színkörben. 
Perényi Margit bájosan finom Liza grófnőjét, ki 
eR.yszersmind Szabatosnak szubtilis melódiáit is gyö
nyörűen énekelte, egész esto tapsolták. Tetszettek 
rnuíf Nydrai (VukL 'furchánui Oltra íPiki és Vendrei 
IKrisrfnfhra.^

••  Színházak m űsora. Nemzeti Színház. Hétfőn: 
Francillon. Kedden: Ibolyafaló. Szerdán: Házi béke, 
(Leszállított helyárakkal.) Csütörtökön: Alfonz ur. 
Pénteken: Hamlel. Szombaton: Első vihar. (Leszállí
tott holvárakkal.) Vasárnap : Zsolt vezér ifjúsága.

Magyar királyi Opera: Hétfőn nincs előadás. 
Kedden : a szentpétervári orosz császári Operaház 
ballet tagjainak negyedik vendégjátéka Petipa Mária, 
Preobrazsenskaja Olga, Legat Scrgius és Legat Mik
lós felléptével: I. Krakói lakodalom. II. A kalóz. III. 
Táncegyveleg. (Részben felemelt hely árak kai.) Szer
dán : Hópehely. Parasztbecsület. Csárdás III. felvonása. 
(Mérsékelt belyárakkal.) Csütörtökön : a pótervári 
orosz császári Oper&ház ballet-tagjainak ötödik ven
dégjátéka. Pénteken: Roland mester. (Mérsékelt hely
árakkal.) Szombaton: a pótervári császári Operaház 
ballet-tagjainak hatodik vendégjátéka. Vasárnap he
tedik vendégjátéka.

Vígszínház: Vasárnap délután: Az arany kakas. 
Este : Chand d'habits ! (A házaló) és A királyné apródja. 
Hétfőn: Az arany kakas. Kedden: Az arany kakas. 
Szerdán : A hálókocsik ellenőre. Csütörtökön : Az arany 
kakas. Pénteken: Családi örömök. Szombaton : Az arany 
kakas. Vasárnap: Az arany kakas.

Népszínház: Vasárnap: Toledad. Hétfőn: Toledad. 
Kedden : A görög rabszolga. Szerdán: Toledad. Csütör
tökön : Bibliás asszony. Pénteken : A görög rabszolga. 
Szombaton: Toledad. Vasárnap délután: Solymosi 
szinésziskolájának vizsgája. Este: Holtomiglan.

Magyar Színház: Vasárnap: Vasúti baleset. Az 
apja, az anyja, meg 6. Hétfőn : A Gyurkovics-lányok. 
Kedden: Vasúti baleset. Robinsonok. Szerdán : B. A. 
L. E. K. (huszonötödször.) Csütörtökön : Faswft bal
eset. Robinsonok. Pénteken : A Gésák. Szombaton : 
Vasúti baleset. Robinsonok. Vasárnap délután: Egy sze
gény ifjú története (vizsgálati előadás). Esto: A Gyur
kovics-lányok.

Kisfaludy Színház. Vasárnap délután í A sátán 
leánya. Este : Szabadkőmivesek. Hétfőn: szünet. Ked
den : Hipnotizált anyós. Szerdán : ugyanaz. Csütörtö
kön: A kétalaku. (Fáy Elek bohózata először.)

Fővárosi Nyári Színház: Vasárnap délután: Virág
csata. Este : Három feleség. Hétfőn : Unatkozó király. 
Kedden: ugyanaz. Szerdán : Rómeó és Júlia. Csütör
tökön : Lemondás. Pénteken: Jafet 12 felesége. Szom
baton : ugyanaz. Vasárnap délután : Háromláb kapi
tány. Este: Felhő Klári.

•• Őa Budavára vasárnap délután 3 órakor 
nyilik meg. Négy órakor kezdődik az első variétó 
előadás, amelyben a négy Madcaps kisasszony, és a 
hét Dainef nővér, valamint a Del Torelli zeuebohóc 
trió vesz részt; a 6 órai előadásban az ausztriáliai 
énekes és táncosnő, Kosé és Jehan duettisták és a 
Metzetti csoport lépnek fel. — Ezzel a miisor beosz
tással a csak a délutánt kint töltő családok is élvez
hetik a hírneves külföldi artisták előadásait. Este 7 
órakor egy vígjáték, 6 órakor a közkedveltségü Gésa 
gymnásium, fél 10 órakor egy bohózat kerül színre. 
— 10 órakor varieté a külföldről szerződtetett összes 
művészek felléptével. A délutáni előadáshoz, a fenn
tartott ülőhelyek fél áron kaphatók. — Belépő-dij 
délután 6 óráig 20 krajcár, azontúl 30 krajcár. A 
hangversenyt a honvéd zenekar rendezi.

•• Az operaház előadása otthon. A m. kir Opera
házban holnap (vasárnap) este az orosz ballettársulat fellép
tével a Lovasság a szálláson és Fáraó leánya cimü balletek 
kerülnek szinre. A Telefon Hírmondó az előadást közvetí
tőm fogja s igy a z  előfizetők otthon is végig hallgathatják. 
Opera után 11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon.

MŰVÉSZET.
0  A z Ip arm ű vészeti T ársulat uj k iá llítá sa .

A magyar Iparművészeti Társulat fönnállása óta ki
váló gondot fordított karácsonyi tárlatainak rende
zésére, amelyek utján a magyar művészi iparnak fo- 
konkint való fejlődését évről-évro kívánta a közön
ségnek bemutatni. Egyszersmind kedvező alkalmat 
akart nyújtani a művészi iparosoknak, hogy legjobb 
termékeiket értékesítsék, a vovő közönségnek, hogy 
ünnepi ajándékul szabatos kivitelű s mübecsü hazai 
munkákat közvetlen forrásból beszerezhessenek. Az 
1899. évi karácsonyi tárlatnak anyagi sikerét is biz
tosítottnak lehet venni. Remélhető, hogy a király, 
úgy mint tavaly, ez idén is nagyobb összegen fog a 
karácsonyi kiállításon iparművészeti tárgyakat vásá
rolni, továbbá a közoktatásügyi miniszter részéről is 
nagyobb összeg várható, amelyen az iparművészeti 
rauzeum s egyes vidéki múzeumok számára alkal
mas tárgyak lesznek beszerzendők. De maga a tár
sulat is tekintélyes összegen fog nyereményeket vásá
rolni a tagjai között rendezendő sorsolására. A leg
jelesebb tárgyak kitüntetése céljából a közoktatás- 
ügyi miniszter által alapított 600 frankos aranyérem, 
továbbá a társulatnak több dija s elismerő oklevele 
kerül kiosztásra. Az Iparművészeti Társulat tehát föl- 
fölhivja mindazokat a müvészokot, művészi iparo
sokat, gyárakat, intézeteket, akik iparművészeti 
tárgyaknak tervezésével, vagy előállításával foglal
koznak, hogy ezen a karácsonyi kiállításon részt 
vegyenok. A tárlatra szánt munkákat augusztus 
végéig a titkári hivatalnál (Üllöi-ut 33.) kell bejelen
teni. A beküldésnek végső határideje folyó évi 
október 16-ike.

□  B arab ás-k lá llltáa . Az Országos Magyar Kép
zőművészeti Társulat külön kiállítást rendez Barabás 
Miklós síremléke javára az elhunyt művész müveiből.

U>A kiállítás időiét az igazgatóság ez év október hó?
a

napjára tűzte ki, amikor Barabásnak vagy 1S3—200 
müve lesz a Műcsarnok termében kiállítva.

□  A király  m ftvásárlásal. A Műcsarnok ta
vaszi kiállításán, mint a M-k Írja, már döntöttek a 
fölött, hogy a király számára minő müveket fognak 
vásárolni. A kiszemelt müvek a következők: Szlányi 
Lajos: „Holdvilágos e6t“, olajfestmény. Liezenmayer 
Sándor: „Faust és Margaréta**, olajfestmény. Edvi 
Illés Aladár : „Felhők-, olajfestmény.

□  H ite le sek -e  az ó-görög  festm én yek  7 A régi 
görög festményekből tudvalevőleg nem maradt ránk 
egy sem, úgy hogy mütörténeti tudásunk e részben 
egyenlő a semmivel. Annál nagyobb szenzációt kel
tett ezelőtt tizenkét évvel Gráf gyűjteményének be
mutatása, amely száznál több eredeti görög fest
ményt tartalmazott. Gráf ezeket a viaszkos festékkel 
készített, fatáblára festett arcképeket Egyiptomban, 
Medinet-el-Fájjumban ásta ki múmiák sírboltjai
ból. Körülbelül a Kr. utáni második századból valók. 
Gráf kiállította gyűjteményét Európa több nagyobb 
városában, ahol azok valóságos szenzációt keltettek. 
Budapesten is látható volt közülök néhány, ha nem 
csalódunk, 1885-ben. A nagy múzeumok mindenütt 
óriási összegeket ajánlottak fel a gyűjteményért, de 
az alku megkötése előtt feltűnő módon visszavonul
tak az üzlettől. Gráf kutatni kezdte ennek okát s 
végre rájött, hogy Bendorf Ottó bécsi udvari taná
csos és tanár arról értesítette a múzeumokat, hogy 
a Graf-té\e görög képek hamisítványok. Gráf most 
pert indított Bendorf ellen s ezen a pörön akarja be- 
bizonyittatni a képek hitelességét. Nem régen Éber* 
és Lenbach a képek valódisága mellett nyilatkoztak.

A port — mint nekünk Bécsböl éjjel jelentik — 
ma döntötték el. A felek kölcsönös nyilatkozatokkal 
intézték el az ügyet A tárgyalás során Bendorf tanár 
kijelentette, hogy ő nem vonja kétségbe az egyiptomi 
ó-görög képek hitelességét. Ez a nyilatkozat azért 
erdekes, mert Bendorf egyike az antik művészet leg
kiválóbb ösmeróinek.

□  Csak á lla to t tud fes ten i. A firenzei Uffizik- 
ban tudvalevőleg hires arckópgyüjtemény van, mint
egy 450 darabból álló, hova csak azok a nagy mű
vészek küldhetik be a saját maguk festette arcképü
ket, akiket az Uffizik igazgatósága erre fölszólít. 
Oda bejutni tehát nagy kitüntetés. A magyarok 
közül Benczúr és Munkácsy arcképe van ott. A leg
régibb arckép a XV. századból származik. A most 
elhunyt Rosa Bonheurt is fölszólították, hogy küldje 
be az arcképét, de ő megköszönte a nagy megtisz
teltetést, kijelentvén, hogy csak állatot tud festeni.

0  A művészek mftterem-bérháza. A főváros 
a Képzőművészeti Társaságnak megengedte, hogy az 
Epreskert-utcában levő fővárosi telken művészi mű
termeknek alkalmas bérházat építsen. De kikötötte a 
főváros, hogy a bérházat a szomszédos műteremtől 
legalább tiz méter távolságra kell építeni. A Képző
művészeti Társaság újabb kérelmében enyhíteni akart 
a kikötésen, de a tanács mai üléséből a kérelmet el
utasította.

0  A ta v a sz t tár la t lá to g a to ttsá g a . A tavaszi
nemzetközi mütárlat még csak e hó 15-ig lesz lát
ható. A kiállítást a megnyitás napjától a mai napig 
23.214 fizető látogató nézte meg. Az iskolák ifjúsága 
közül csoportokban 2344, egyenkint 1888 tanuló volt 
a kiállításon.

0  A lm a-Tadem a k itü n tetése . Viktória angol 
királynő, mint egy éjjel érkezett lonloni táviratunk 
jelenti, nyolcvanadik születésnapján az angol iro
dalmi és művészi világ számára is meglepetést tar
togatott. A művészek közül kitüntette Alma-Tademát, 
a hires festőt azzal, hogy angol nemességet ado
mányozott neki. Alma-Tadema némelalföldi születésű, 
1870-ben telepedett le Londonban s ugyanakkor an
gol polgárjogot kapott.

EGYESÜLETEK
(Az országos gyermekvédő egyesület) tegnap 

tartotta a Jókai-ut 12. sz. a. levő menedékházabau 
igazgató választmányi ülését báró Malcomes Jero- 
uiosné elnöklete alatt. Neuschosz Marcell királyi taná
csos elnök közölte a választmánynyal, hogy a fővá
ros törvényhatósága, tekintettel az egyesület fontos
ságára, a Zuglóban egy háromezer négyszögöles tel
ket menedékbáz épitóséro egyhangúlag megszavazott. 
Az egyesület küldöttségileg fogja megköszönui Hal
mos polgármesternek és Vasziltevics tanácsnoknak az 
ügyben tanúsított jóakaratát. Dr. Gonda Dezső főtit
kár indítványára jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak 
a törvényhatóság bizottsági tagjainak és a fővárosi 
sajtónak. Alpár Ignác műépítész az építendő uj mene
dék tervezésére díjtalanul vállalkozott és az építés
hez szükséges műszaki erőket pedig szintén díjtala
nul Neuschlosz Marcell adja. Az építés költségeinek  
fedezéséhez a következő adományok érkeztek az 
egyesületi pénztárához: Csepeli Weisz Manlréd és 
ne o 1000 forint, Mezei Mór 100 forint, Baruch Sá
muel 100 forint, Klem Gvula és Sándor Pál 30 Io
nu l és LÁncztr Imre 25 lórink.
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(Ax orsxágos sakk-sxövetség) fölkéri az ősz- 
szes vidéki sakk-köröket, hogy a következő adato
kat küldjék meg a budapesti sakk-kör titkári hiva
talának (Akadémia-kávébáz) : 1. Alakulásuk évét. 2. 
Tisztikaruk névsorát. 3. Tagjaik számát. 4. Alapsza
bályaik egy példányát. A szövetség távirati és telefon 
utján folytatott mérkőzéseket honosít meg. még pedig 
olyképpen, hogy a budapesti sakk-kör egy vidéki 
sakk-körrel vagy két vidéki kör egymás között foly
tat hadakozást.

(K özgyű lés.) A Katolikus Munkásnök Védőegye
sülete junius 4-ikón délután fél öt órakor tartja évi 
közgyűlését, amelyet ünnepség követ. A védőegyesü
let tagjai előadják A áis durcás cimü vígjátékot és 
Szinek Viola énekszámokkal működik közre. A köz
gyűlés a IX. kerületi kör Bakács-téri helyiségé
ben lesz.

(Az Országos Dalossxövetaégr köxgryülése.) Az
Országos Dalosszövetség junius 18-ikán, vasárnap 
délelőtt 9 ómkor tartja ezidei rendes évi közgyűlését 
a Nemzeti Zenede nagytermében. E gyűlésen fog ak 
megvitatni a vidéki kerületi daloskörök fölállítását. 
Ekkor választják meg a tisztikart és a központi vá
lasztmányt.

(A Fehér Kereszt Országos Lelenoház-
E g y e sü ’.et) hétfőn, junius 5-ikén délután tyjB-kor, a 
Magyar Országos Központi Takarékpénztár üléster
mében, választmányi ülést tart.

(A budapesti kereskedő ifjak társulata) segély
alapja javára a Mátyásföldön a nagyvendéglő dísz
termében junius 10-én, szombaton juniálist rendez. 
A mulatság este 9 órakor kezdődik.

SPORT.
.** Ifjúsági tornaverseny. Az idén elma

radtak az országos kerületi tornaversenyek, amelye
ket eddig évente a nagyobb vidéki városokban ren
deztek. Mivel azonban a tornaversenyek költsége a 
költségvetésbe föl van véve, dr. Wlassics Gyula köz- 
oktatásügyi miniszter elrendelte, hogy a fővárosi ál
lami középiskolák rendezzenek egy nagy ifjúsági 
tornaversenyt a millenuáris versenypályán. Ebben az 
ügyben dr. Erödi Béla tankerületi főigazgató értekez
letre hívta össze az állami középiskolák igazgatóit.

A vasárnapi a th letlk a l v iad al, melyet a
J/heyar Athletikai Klub délután 1/2 4 ómkor az Orczy- 
kertben rendez, az előjelek után indulva, egyike lesz 
a legérdekesebb sportünnepélyeknek úgy a nevezők 
nagy száma, mint a versenyek változatossága szem
pontjából. A nevezések között, melyeknek száma a 
lőO-et is meghnladja, Becsből három egyesület vesz 
részt, a Wiener Athlotiksport Club, A. C. Victoria és 
A. C. Hercules. Prágából az A. C. Sparta, továbbá a 
Szabadkai Sportegyesület, a Pécsi Atbletikai Klub, 
a. helyi egyesületek között úgyszólván minden szamba- 
vehető egyesület, mely athletikával foglalkozik, úgy
mint a Magyar Testgyakorlók Köre, Magyar Úszó 
Egyesület, Nemzeti Torna Egyesület, Budapesti Egye
temi Athletikai Klub. Műegyetemi Football Klub, 
Ó-Budai Torna Egyesület. III. Kerületi Torna- és 
Vivóegyesület, Testedzők Köre, Ferencvárosi Torna 
Klub, Britannia Athletikai Klub stb. Részt vesz a 
m. kir. Honvéd Ludovika Akadémia is tisztikarával 
és versenyzőivel. Az Orczy-kert a verseny délutánján el 
lesz zárva a nagy közönség előtt. Bejáró a verseny I. és 
II. helyére a Ludoviceum főépülete és a tiszti szárnya 
közötti üvegfolyosón át, az Üllöi-ut felől, a IIL helyre 
az Orczy-utról. Mind a kettő villamos megálló. A 
verseny szünetei alatt katonazene játszik. Jegyek a 
Magyar Athletikai Klubban és a helyszínén kap
hatók.

Az u to lsó  fogadások. A Derbyre így áll
nak az utolsó fogadások : U/j reá Pardon, 4 Timár, 
5 Bonvivant, 7 Adoma, 8 Szabász és Per Butters, 14 
Hortobágy, 20 Rio Tinto, 60 a többi.

A beszélő  ú jság  a b écsi derbyről. A Telefon 
Hírmondó az osztrák derby eredményeiről, amelyet élénk 
érdeklődéssel vár az egész főváros sportpublikuma, közvet
lenül a <lerby lefutása után telefonjelentést fog kapni s azt 
azonnal felolvastatja. A felolvasást, amely holnap (vasárnap) 
délután körülbelül 5 óra tájban lesz, riadójel fogja meg
előzni. A holnapi nap többi futamának eredményét délután 
negyed 5 órától fél ő-ig, negyed 6-tól fél ő-ig'és fél 7-től 
7-ig olvassa fel a Hírmondó.

A Derby-meeting.
— A B u d a p e s t i  N a p lő  tudósítójától. —

• Béos, junius 3.
A holnapi Derby mai olső napja, melynek 

píogrammján a többi közt az 5000 koronás államdij 
volt, a következő eredménynyel végződött :
; I. Práter-dlJ. Díj 3000 korona. Távolság 1600 
méter. Szemere Miklós Gondolatja (Clominson) első, 
Mr. .?• ^ ’°°d Beauharnaisja második, Mr. Duke 
Ducája harmadik. Azután Fair Trick. — Bírói ítélet: 
könnyen P/í hoszszal első, 2 hoszszal harmadik. 
Totalizatór: 5 : 9. Helyrefogadások; I. 25 : 25. 
II. 25 : 24.

II. Kandioap. Dij 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Gróf Batthyány Elemér Gaudrloleja (Prudames) 
első, gróf Pojachevicb A. Újfaluja második, gróf 
Fostetich T. Diadalja harmadik, Mr. Duke Párta Ill-ja 
negyedik. Azután Plikus, Theophil, Fiddlestik, 
Banda, Pbiline. — Birói Ítélet: könnyen 3 hoszszal 
e.ső, 2 hoszszal harmadik. Totalizatór: 5 : 55. Helyre
fogadások : I. 25 : 79. II. 25 : 53, III. 25 : 52.

II. Á llam dij. Dij 5000 korona. Távolság 2000 
méter. Egyedi L. Sándorja (Rumbold) első, gróf 
fiztárav J. Cidie második, azután gróf Detrenfeld J.

Wedding Eve. — Birói Ítélet: Igen könnyen 4 hosz
szal első, 4 hoszszal harmadik. Totalizatór: 5 : 18.

III. E ladó-handioap. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Lovag Ledercr Ladroja (Hesp) első, gróf 
Trauttmannsdorf Apród Ill-ja második, báró Springer
G. Donzellája és báró Harkányi J. Lauderdaleja 
holtversenyben harmadik, azután Vigéc, Milne, Clou, 
Elfő, Ferbli, Plaisirohen, Oculi. — Birói Ítélet: Erős 
küzdelem után fej hoszszal első, holtversenyben 2 
hoszszal harmadik. Totalizatór: 5:36. Helvrefogadá- 
sok : I. 25 : 39. II. 25 : 32. III. 25 : 30. IV. 25 : 30.

V. K é té v e se k  versen ye . Távolság 1000 méter. 
Dij 3000 korona. Gróf Széchenyi Állandója (Adams) 
első. Gróf Kinsky Z. Mindije második. Dreher Antal 
Haricotja harmadik. Ezután Walkover, Martignan, Pás 
de quatre. ítélet: Biztosan fél hoszszal első, három 
hoszszal harmadik. Totalizatór: 5 :7 . Helyrefogadá
sok : I. 25 : 31. II. 25 : 60.

VI. Kétévesek eladóversenye. Távolság 1000 
méter. Dij 2000 korona. Mr. Duke. Golden Lockja 
(Cleminscn) első. Ferdinandy B. Ártatlan II. má
sodik. Söllinger száz. Bilinerje harmadik. Ezután 
Altesso, Don Quichotte, Non plus ultra. ítélet: Igen 
könnyen egy fél hoszszal első, két hoszszal harma
dik. Totalizatór: 5 :15. Helyrefogadások : I. 25 : 36. 
II. 25 : 45.

VII. Gát verseny. 2800 méter. 4000 korona. Mr. 
Turul Sehr m ögllch  (Williamson) első, Mr. Janoff 
Drivor második, dr. Day Aspasia harmadik, azután 
Trial, Termidor, Tnri-tari. Birói Ítélet: könnyen 
4 hoszszal első, 5 hosszal harmadik. Totalizatór : 5 : 14. 
Helyreíögadások; I. 25: 64. II. 25 : 200.

A Derby.
B udapest, junius 3.

Gyönyörű, napsugaras tavaszi ünnepe a túri
nak, régi vágyak, derűs remények betetőzője a Derby. 
Közepe az esztendőnek, amelyen innen is, túl is van
nak nagy versenyek, de nem döntenek el egyebet 
a százezres dijaknál; a kékszalag a százezren kívül 
a legnagyobb turfdicsőség, amely mellett elhallgat a 
plunger, megszűnik az istálló-politika és valami ideá
lis érzésben egyesíti a turfot, máskülönben hétköz
napi kergetőit, hajszoléit a szerencsének.

Epsom lankáin százezrek tolonganak a Derby 
napján, szegény és gazdag egyaránt ünneplőben. 
A blue ribandról beszól mindegyik, ki lesz a hőse, 
a favorit-e vagy az outsider, a francia-e, vagy az 
angol? Hogy lesz-o nagy fínish, amely lázba hozza, 
egy és ugyanabba a szenvedélyes, forrongó érzésbe 
lordot és munkást — hogy rövid pár perc múlva 
kinek a nevével fog megtelni a lovegő a lankás, halmos 
Epsom fölött? A Freudenauban sok tízezer gyűl össze, 
ipuen is, túl is a Lajtáról, magyar szóval van tele a 
császár erdeje. Itt is a kék szalagról beszél min
denki, hogy ki lesz a hőse, favorit-e vagy outsider, 
de arról sohasem, hogy magyar-e vagy osztrák, mert 
a Derby minden dicsősége régtől fogva magyar név
hez fűződik. Azért nyugszik meg a legradikálisabb 
sportférfiu is a turf dualizmusában, mert az osztrák 
Derby dija és minden dicsősége úgy is nekünk jut. 
Az osztrák kék szalag régtől fogva a magyar teli- 
vér-íenyésztést díszíti, annak dicsőségét hirdeti.

Hogy micsoda nagy ünnepe a blue riband 
napja az angoloknak, a mi jockeynknek és traine- 
reinknek, minden évben látjuk a Freudenauban. 
Derbyt nyerni az angol jockey-családok legnagyobb 
büszkesége s nem is tartják igazi jockeynek, aki 
legalább egyszer nem a blue ribanddal tért vissza a 
mázsához. Van egy jóravaló traiuerünk itt Alagon, 
az öreg Huztable, akinek száraz arcán még soha 
semmi változást nem vett észre a sporisman psycho- 
logus, ha nyert, ha vesztett az öreg. Ez az öreg ur, 
aki inkább hasonlít egy melankólikus püspökhöz, 
mint trainerhez, egyetlen egyszer kacagott, és egyet
len egyszer sírt életében, sok ezer ember előtt. 
A mikor mint jockey kilenc évvel ezelőtt Aspi- 
ranltal megnyerte a Derbyt, kiderült az arca, és 
kacagott, örült szívből az emberek előtt. Pedig 
istállója Prádóval, a másik lóval akart nyerni, s a 
mikor ő látta, hogy Prádo nem bírja, szinte lát
szott, mennyi akarattal kezeli az ostort, hogy az 
outsidert behozza. Tavaly pedig hangosan sírva 
fakadt a Freudenauban az öreg, mert a fia Mindig- 
gcl elvesztett egy Derbyt. Itt már a trainert és az 
apát egyaránt sújtotta a meguyertcek remélt, elve
szett Derby . . .

A Derby mindenkor becsületes, tiszta küzde
lem. Itt nem játszik az angol az ostorával, a távoszlop
nál csakugyan vérbe szánt a sarkantyú s aki nyer, 
az előtt a ló előtt kalapot emel minden sportférfiu. 
Mert az a ló a legjobb az esztendőben, annak nerét 
mint a kékszalag bősét, megőrzik az utókornak a 
turf évlapjai.

•
Napsugarai időben futják holnap a Derbyt a 

Freudenauban, legalább eddig derűs az idő a Freu- 
denau fölött. Holnap reggel már csak sétamunkát 
végeznek a crackek, hogy délután frissen álljanak 
a piros zászló elé. amikor a start következik. Az in

dulók listája most már végleg megállapítható, minden 
kétségen kívül a következő lesz :

Adoma lovasa Chaloner
Pardon „ Adams
Bonvivant .  Bumbold
Bio Tinto „ Barker
Hortobágy „ Park
Timár » Hesp
Iro „ Sharpé
Per Butters w PmifÁ
Szabást „ Cleminson
Titulus bibendi .  Poole

Szépen hangzó nevek a turfvilágban, ámbár 
egészen más színe lett volna a Derbynek, ba nem 
törik le Barnato II. és Guardian, a tavaly legjobbnak 
tartott két kétéves. Néhány héttel ezelőtt még egé
szen nyílt dolog volt az idei Derby, akár csak egy 
jól sikerült handicap és most, a start előtt mégis 
csaknem befejezett dolognak látszik még az első 
három helyezés is. Barnato II. és Guardian tör
lése után, Diadal és Ronny teljes elromlása után 
Bonvivant, Timár és Pardon lépett előtérbe, majd 
Adoma fordította maga felé a figyelmet az Alagi- 
dijban aratott győzelmével. Rio Tinto nem jó hosszú 
távolságra, Szabászról kevés jót hallani, de különben 
is a sebesség a főereje és nem a kitartás, Iro csak 
mint pacemaker megy és hogy Péchy Andor színei 
is képviselve legyenek a Derbyben; Hortobágy pedig 
még sötét lónak számit, mert az idén nem tudták 
pályára hozni — s igy csakugyan nem is marad 
más hátra, mint a fentemlitett quartett, a Dreher-féle 
Per Butters-szel, mely egyszer futott ugyan Buda
pesten, de ez lévén az idén első galoppja, veresége 
nem tekinthető irányadónak. Per Bntters kétségkívül 
sokat javult, s tekintve, hogy tavaly is elsőrangú ló 
volt, valószínű, hogy szerepe lesz a Derbyben.

Bonvivant könnyű győzelme a Trial-stakesben 
és veresége az Alagi díjban nem hozható összhangba 
egymásSal, még kevésbé tegnapi sikertelen trialje 
Pardonnal. Ez utóbbit különben sem tartjuk irány
adónak, mert Bonvivant 1000 méterre nem jó. Az 
Alagi dijról azt hiszszük, hogy Bonvivant-t akkorra 
nem preparálták, csak a Derbyre s igy Pardon 
pacemakerjétől a Trial-stakesben mutatott formájához 
méltó igen jó futást várunk. Adoma igen jó ló, de 
nem ér fel Pardonhoz és Tímárhoz, s csak rendkívül 
sebes verseny esetén lehet az elsők között

Timár már érdekesebb jelenség. Papíron 
számítva jobb Bonvivantnál, a mennyiben Par
don Bonvivantnál sokkal jobb, Tímárnál pedig 
a Király-díjban is legfeljebb 4—5 kilóval mu
tatkozott jobbnak. De Tímárra nem tartjuk reá
lisnak a Királydijat, ama helytelen taktika miatt, 
hogy nem várásra lovagolták. Tímárnak a vég
sebesség a főereje, a Derbyben bizonyára vá
rásra is fogják lovagolni. Igen erős, abuormisan se
bes verseny esetén baj érheti Timárt — pedig a 
Königswarter istáló, amely csupán tőle fél, gondos
kodni is fog sebes versenyről s ezért kilátás dolgá
ban Pardont ő fölé helyezzük.

Pardon természetesen a legérdekesebb alak va
lamennyi között. Detektív őrzi, figyeli minden moz
dulatát. Pardon, amikor még Petőfinek hívták — 
mint a közkatona a marsallbotot bornyojában — már 
két éves korában nyergében hordta a kék szalagot. Gaz
dája, báró Königswarter, aki igen jóravaló, nemes ér
zésű magyar ember, azért is keresztelte el Petőfinek, 
mert tudta, hogy a nagy névnek csak becsületet szerez, 
a külföldön pedig nagyobb ismeretséget, mint akár
milyen Petőfi-forditásokkal. Később aztán megtámad- 
tatván, igen elmésen Pardon lett az egykori Petőfi
ből, amit annál szívesebben fogadtak az emberek, 
mert a sokat ígérő ló debutje vereséggel vég
ződött.

De első veresége után is látták a figyelő turf- 
manek, hogy Pardon Derby-crack. John Rceves nem 
akarta ezt elárulni, ezért hozta ki teljesen készület
lenül és kövéren, pláne nem is első rangú lovuuKal. 
Mostanában ugyanis nem szokták már pullolni, fel
tartani a lovakat, hogy képességüket eltitkolják, 
mert ez veszedelmes dolog, hanem a traiue- 
rok nyilvános versenypályán idomítják a lovakat. 
Itt adják az első munkát, amikor még ve
rik a lovat, de addig verik nyilvános ver
senyben, amig végre Derby-ló lesz a sok hasz
nos munkától. Pardon ugyan csak egyszer kapott ki, 
utána már nyert egy kisebb versenyt, míg most, 
harmadik mérkőzésénél imponáló könnyűséggel nyerte 
inog a Királydijat.

Külsejéből, látható kitartásából, nagy klasszisá
ból Ítélve, azt hiszszük, hogy a Derbyben is

Pardon

lesz a győztes, jóllehet ezúttal Tímárnak is kitűnő 
kilátása van, amely a Királydij óta jelentékenyen 
javult. A harmadik helyéit Rouvivant á& Per Butters 
küzdenek.
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A Derby-nap tipjei a következők:
I. F e ite t lo h  Istá lló —T oprom ene

II. D alffy—S zá ssb erek l m énes
III. G audrlole—D am lette
IV. P ardon—T ím ár—P er B nttsrs
V. M ám oros—M lrabean

VI. P im a sz—P árta  III.
VII. O rssloh Istá lló —8arolta

TÖRVÉNYSZÉK
§§ J a n in sl sajtópörök. A budapesti büntető- 

törvényszék mint esküdtszéki sajtóbiróság junius hó
napban a következő saitópörüket fogja tárgyalni:

Junius 5. Stern Ferenc József ellen; közvád 
osztályg.vülöletre való izgatás miatt. 8. Sinkó György 
ellen; közvád osztálygyülöletre való izgatás miatt.
12. Skultétv József ellen; közvád nemzetiségi gyü- 
lölségro való izgatás miatt. 15. Talán János ellen ; 
közvád osztálygyülöletre való való izgatás miatt. 19. 
Barthalos Erzsébet ellen : közvád rágalmazás miatt. 
22. Schindlor János ellen; közvád osztálygyülöletre 
való izgatás miatt. 26. Vadász Lajos ellen; magán
vád és viszont Csondáry Pál ellen; maganvád rá
galmazás és becsületsértés miatt.

§§ R á sz e d e tt sz ín h á z i autom aták. A Nemzeti 
Színház látcső-automatái pusztán a bizalmon alap
szanak. Aki busz krajcárt elkölt egy cukorral kom
binált látcsőre, arról a becsületes masina fölteszi, 
Aogy használat után visszateszi az eredeti helyére, 
flogyan, hogy sem, januárban a Nemzetiből eltűnt 
tét látcső 6 a párisi cég budapesti megbízottja, Kar
lovszky Bertalan festőművész, rögtön magyarázatát 
adta az eltűnésnek. Mint ma kiderült, téves ma
gyarázatát. Ugyanis azt mondta, hogy a látcsö
veket a tűzoltók lopták el. Négy tűzoltó, Wie- 
'.and János, Zauber Sándor, Lukács Mihály s JfoZ- 
nár János becsületsértés miatt emelt vádat ezért 
Karlovszky ellen. A járásbíróság ma tárgyalta ezt 
az figyel. Karlovszky beismerte, hogy a gyanúja 
alaptalan volt, — de bocsánatot azért még sem kért 
a tűzoltóktól. . .  Kürti aljárásbiró huss forint pénz- 
büntetésre Ítélte el becsületsértés vétsége miatt Kar- 
lovszkyt

§§ A z E n g e l-ü g y . Báró Splényi Ödön rendőr
tanácsos, aki az Engel-féle borhamisítás folytán bűn
ügyi vizsgálat alá került, megfölebbezte Oláh András 
vizsgálóbíró végzését. A budapesti törvényszék ma 
tárgyalta Splényi báró fölebbezését s mielőtt a vizs
gálatot véglegesen elrendelte volna, egyes körülmé
nyek megállapítása végett elhatározta, hogy az iratokat 
visszaadja a vizsgálóbírónak.

TÁVIRATOK.
B éos, junius 3. A Yaterland jelentéso szerint 

dr. Grvseha bibornok-bercegérsek szerencsésen át
esett egy hályogoporáción.

F é lh iv a ta lo sa k  polém iája .
B éos, junius 3. A Fremdenblatt következőleg 

válaszol a Pester Lloyd fejtegetéseire: A Pcster Lloyd 
tehát ma is folytatja polémiáját a Széli-féle klauzula 
előzményeire vonatkozó közleményeinkkel szemben 
és azt hiszi, hogy a legnagyobb tromfot azzal az 
állítással, hogy az osztrák kormány mesterségesen 
akarja megkonstruálni az összefüggést a kiegyezési 
javaslatok és az állandósító klauzula közt. Az állan
dósító klauzula tényleg csak négy hónappal később 
vétetett fel, de hiszen az 1903-iki véghatáridő szintén 
esak négy hónappal a kiegyezési javaslatok benyúj
tása után állapíttatott meg. A javaslatokban tudva
levőleg az 1907-ik év állapíttatott meg a vám- és 
kereskedelmi szövetség batáridejéül. Az állandósító 
klauzula e szerint az 1903-iki terminus elfogadásával 
egyidejűleg lépett az eredetileg megállapított határidő 
helyébe. A Pester Lloyd túlsókat feltételez olvasóiról, 
ha a világos összefüggést el akarja rejteni előlük. 
Senki sem állította, hogy az állandósító klauzula az 
1898. április havában benyújtott kiegyezési javasla
tok alkatrésze. Mi csak azt konstatáltuk, hogy az 
ischii megállapodások lényeges alkatrészét képezte, 
melyektől a Széli-féle formula áltál egyoldalulag 
eltértek. Ezt az álláspontot foglalják el nálunk ma is.

R isz t ic s  h a ld ok lik .
B e lg rá d , junius 3. Risztics volt régons 

súlyosan megbetegedett. Az orvosok állapotát 
reménytelennek tartják.

H ódoló finnek.
Berlin , junius 3. A Wolff-ügynökeégnek jelen

tik Pétervárról: A Perkjarvi finnországi vasúti állo
máshoz tartozó Krasznoje Szelő orosz faluból, amely
nek lakosai finn parasztok, a finnországi miniszter 
utján 1360 aláírással ellátott beadvány érkezett a 
cárhoz, amelyben kijelentik, hogy a falu lakossága 
nem csatlakozik az Oroszország ellen való agitáció
hoz és semmi közo az ismert finn oarasztküldött-

séghez. A cár erre a beadványra ezt a megjegyzést 
irta: Örömmel olvastam. Köszönöm.

K itohener p a sa  F iúm éban.
Fium e, junius 3. Á Mária Valéria osztrák gőzös

Köbéből Port-Szaid érintésével ideérkezett. A hajót 
pestis-hirek miatt csak a legszigorúbb vizsgálat után 
és a velencei nemzetközi egyezményben megszabott 
óvóintézkedések alkalmazásával bocsátották be a 
kikötőbe. Tizenkilenc utasnak, köztük Kitchener basá
nak,akharthumi győzőnek csak orvosi vizsgálat és kellő 
fertőtlonités után engedték meg, hogy partra szánjanak. 
A hajót ittléte alatt éjjel-nappal révkalauzok és rend
őrök őrzik, hogy a hajó személyzete vagy utasai 
partra ne szálljanak. Mindezeket az intézkedéseket a 
tengerészeti hatóság rendelte el, anélkül, hogy a for
galmat megakasztotta volna.

Kairóból ideérkezett hivatalos jelentés szerint a 
járvány eddig még gyönge lefolyású, nem igen ter
jed és amennyire konstatálták, csak Alexandriára 
szorítkozik. A lapok jelentései tehát túlzottak.

Béoa, junius 3. Lord Kitchener basa ma délelőtt 
ide érkezett és este tovább utazott Londonba.

A  h á g a i kon ferencia .
Köln, junius 3. A Kölnische Zeitung Írja: Olyan 

körökben, amelyekről föltehető, hogy ismerik a béke- 
konferencia kebelén belül történő eseményeket, e/ű- 
meréssel nyilatkoznak az orosz képviselők magatar
tásáról. Úgy látszik, hogy az orosz képviselőket 
csak az a törekvés vezeti, hogy mennél könnyebb 
legyen a megegyezés s azért előzékenyek vagy leg
alább is semlegesek minden, akár korlátozó, akár 
bővítő módositványnyal szemben. A kevésbé erős 
államok többségének magatartása azonban olyan, 
hogy kétségessé teheti a most folyó munkálatok 
gyakorlati eredményét. Ezeknek az államoknak a 
képviselői, úgy látszik, olyan ideális állapotra törek
szenek, amely a hatalmi viszonyok közt való különbséget 
elenyészteti. Világos, hogy ez nem igen mozdítja elő 
a békekonferencia programmjának vagy általában 
valamely békeprogrammnak a megvalósítását. Ha 
például olyan különfélo létföltételek között élő nagy
hatalmasságok, mint Németország, Ausztria-Magyar- 
ország, Franciaország és az Egyesült-Államok a sza
vazásnál kisebbségben maradtak, amint állítólag leg
utóbb történt, nem kell valami különös jóstehetség 
annak a megjövendöléséhez, hogy az ilyenformán 
elért többségi határozat bolt betű marad.

Hága, junius 3. Az a bizottság, amely a kon
ferenciához érkezőit petíciókat és javaslatokat vizs- 

| gálja, egyhangúlag elhatározta, hogy mindent kizár 
, a tanácskozásból, ami nem való közvetetlenül az 

értekezlet kerctébo. Hétfőre összehívták az egész 
harmadik bizottságot, hogy meghallgassa az albi
zottság elnökének, Decampsnnk előadását az elin
tézetlen munkálatokról. Ez az albizottság még 
nem fejezte be munkáját, amely bárom részből 
á ll; a jogszolgálatokra, az intervencióra és a vá
lasztott bíróságokra vonatkozó kérdésekből. A két 
első részt már letárgyalták és a különféle javas
latokat egységes egészbe foglalták. A szerkesztés 
munkája előreláthatólag több ülést fog igénybe venni. 
Ennek befejeztével az clbizottság a választott bíró
ságok tárgyában egyetlen egy javaslatot fog előter
jeszteni, amely a konferencia elé terjesztett különféle 
javaslatok foglalatja lesz. Első helyen az angol javas
lat jön tekintetbe, amelynek legtöbb kilátása van a
delegátusok hozzájárulására.

M archand ünneplése.
Pária, junius 3. Guillain gyarmatügyi miniszter 

ma Marchand és tisztjei tiszteletére nagy estét adott. 
Az estén ott voltak Dupuy, Delcassé, Krantz és Lockroy 
miniszterok, az egész diplomáciai testület, tábornokok, 
tengernagyok és a gyarmatok előkelőségei. A palota 
előtt nagy néptömeg tolongott, amely lelkesen éltette 
Marchand-l és a hadsereget.

A p estis.
Kairó, junius 3. Eddig Alexandriában tiz pes

tises megbetegedés fordult elő két halálesettel. Más
hol nem fordult elő pestises eset. A legutóbbi hu
szonnégy órában egy megbetegedés sem jutott 
köztudomásra.

A z  o la sz  k ép v ise lő h á zb ó l.
Róma, junius 3. A szélsőbaloldal névszerinti 

szavazást kér Oniese képviselő mandátumának meg
semmisítése tárgyában. A megsemmisítést 211 szava
zattal 32 ellenében elhatároztak. Ezután az eluök ki
hirdeti, hogy a képviselőház alelnökévé Giantvreo 
kormánypárti képviselőt választották meg.

S p a n y o l s z ig e te k  á ten g ed ése .
Madrid, junius 3. A kormány nyilatkozatai sze

rint a Aaroltndka/, a Pa/ao-szigetekot és a Mariánákat 
25 millió pezeta kártalanítás ellenében átengedik Né
metországnak. Spanyolország a három szigetosoport 
mindenikén szénállomást tart fenn. Németország

Spanyolországnak úgy Németországban mint a gyár 
matokban a legtöbb kedvezményt biztosítja. A 25 
millió az államkincstárba folyik be és nem használ
ják fel a külön adósság céljaira.

K ö z g a z d a sá g i táv iratok .
B erlin , junius 3. (Gabonapiac.) A déloroszországi 

fenyegető hírekre a búza és rozs batáridő-árai 2 már
kával emelkedtek. A tulajdonosok tulkövetelésoi meg
nehezítették az üzletet. Zab szilárdabban tartva, 
élettelen.

Frankfart, junius 3. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 224.30. Osztrák-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút —.—. Osztrák arany 
—.—. Olasz járadék 95.45. Laura-kouó* 2Í6.7Ó. 
Harpeni 210.—. Discont 199.20. Alpesi —.—. Bécsi 
bankogyesület —.—.

B erlin , junius 3. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék 100.35. Magyar koronajáradék 96.85. 
Osztrák hitelrészvény 223.90. Osztrák-magyar állam
vasut 153 50. Déli vasút 28 80. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút 217.—. Orosz bankjegy 
készpénz — . Buschtiehradi — Orosz bank
jegy —.—• (Ultimo.) Lombard —.—.

B ew  York, junius 3. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 82.’/«, szeptemberre 82.8/s, decemberre 83J/8. 
Tengeri júniusra 39.’/8.

Chloago, junius 3. Búza júliusra 77.8/8. Tengeri 
júniusra 34.—.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Ibolyka. Nem kell olyan komolyan venni azt a 
dolgot. Annak a kisasszonynak majd úgy tiz év 
múlva ez az ártatlan gyerek-csókolózás lesz a leg
szebb emléke. Mindenkinek megvan a maga kis 
regénye, csakhogy némelyik nőül megy a bőshöz, 
némelyik meg nem. Ilyen kis regény nélkül nincs 
asszony, valaminthogy olyan asszony sincs, aki 
megbánta volna valamikor, hogy hősnője lett egy 
kis regénynek. Mindenesetre nagyon szigorú és bi
zonyára kopasz ur lehetett az, aki oly hevesen ki
kelt a csók ellen. Ne vegye túlságosan tragikusan 
a dolgot. Nem úgy áll a dolog, hogy teljesen ártat
lan valami a csókolózás, hanem olyan valami, amit 
meg kell bocsátani.

M. 8. Mohács. A budapesti m. kir. állami felső 
(építő) ipariskola (Budapest, VII. kér. Damjanich- 
utca 28. sz.) három évfolyamból áll, melyek sikeres 
elvégzése három évi gyakorlat igazolása mellett külön 
vizsgálat letétele nélkül jogot ad a kőmives, a kő
faragó, vagy az ácsmesterség önálló üzósóre s az 
építőmesteri vizsgálatra való jelentkezésre. A végzett 
tanulók egyéves önkéntesek is lehetnek. Tanulókul 
felvétetnek a 15 életévet betöltött olyan ifjak, akik 
a gimnázium, reál- vagy polgári iskola négy alsó 
osztályát sikeresen elvégezték. Azok, akik a magyar 
nyelvből, a számtanból, a mértan és a mértani rajz
ból, mind a négy osztályban jó osztályzatot kaptak, 
felvételi vizsgálat nélkül vétetnek fel, a többieknek 
ezekből a tantárgyakból felvételi vizsgálatot kell 
tenniök. Tanulókul felvétetnek azok is, a kik az 
épitő-ipUri szakiskolák első két osztályát jeles siker
rel végezték. A beiratkozás szeptember bó első öt 
napján történik. A beiratkozásnál a következő ok
mányok szükségesek: 1. keresztlevél, vagy születési 
bizonyítvány, 2. a négy középiskolai osztályokról 
szóló bizonyítványok, 3. hatósági orvos bizonyít
ványa, 4. másodszori himlőoltásról szóló bizonyít
vány, 5. iparbatóságilag hitelesített gyakorlati bizo
nyítvány. A beiratasnal különféle dijak címén 18 
forintot kell lefizetni; a jegyzetekre és tankönyvekre 
körülbelül 10 forint szükséges.

H. E. Szeged. A kártyakérdésben önnek van 
igaza, amint ezt körülbelől nyolc-tiz nappal ezelőtt 
tudtára is adtuk. Aki kérdést intéz hozzánk s ezzel 
nekünk munkát ad, az kisérje figyelemmel az izene- 
tek rovatát. Ennyit a mi előzékenységünkkel szem
ben legalább is elvárhatunk.

Szegedi asszony. Próbáljon okosan és nem re
gényesen gondolkozni. A leánynak az a becsületes 
komoly hivatása, hogy asszony legyen s azután meg 
anya. Ne menjen az excentrikus mustra után, mert 
nem azt éri el vele, amit öntudatlanul akar, hogy 
valami különössé válik, hanem azt, hogy nevetséges 
lesz. Mi máris hajlandók vagyunk ilyenformán kép
zelni el önt, aki egy excentrikus és nem is túlságo
san igaz tárcacikk után csinál magának uj vallást 
a házasságra. Ha pedig mégis úgy volna a dolog, 
amint ön írja, szíveskedjék nem hozzánk, hanem 
idegorvoshoz fordulni. Áz majd kikurálja. De min
denekelőtt olvasson okos, komoly dolgokat olyan 
asszonyokról, akik asszonyok.

8 . H. Nagyvárad. A kereskedelmi könyvvitelt 
minden kereskedelmi akadémiában vagy felső ke
reskedelmi iskolában megtanulhatja. Végezheti a 
tanfolyamot nyilvánosan is, magánúton is. Magán- 
tanintézet például a Röser-féle (VI. Aradi-utca 10.) 
A fölvétel föltételeit megtudhatja az intézet igaz
gatóságától.

D. J. A válópört ügyvédnek kell megindítania 
s az majd tudni fogja, mit tegyen. Mindkét félnek 
szüksége van ügyvédre, kölcsönös megegyezés alap
ján azonban egyeb, törvényes ok hiányában nem lő
het elválni.
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MÓKA BÁCSI MESET.
, János királyfi.

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 
király, annak volt három fia, a legkisebbiknek a 
pove volt János. Mikor ez a három fiú 6zépen 
megnőtt, maga elé hivatta őket az apjuk és azt 
mondta nekik:

— Édes fiaim, most már elég nsgvok vagy
tok, elmehettek egy kicsit világot próbálni, és 
keressetek magatoknak olyan feleséget, hogy 
szebbet ne is gondolhassatok.
■' El is indultak együtt mind a hárman. Men
tek, mendegéltek, utoljára odaértek egy kereszt- 
.utra. Itt megálltak és János azt mondta a töb
bieknek :

— Nem jó lesz nekünk együtt maradni. 
Menj te el, édes bátyám, jobbra, te meg. bátyám 
balra, én meg majd előre bandukolok, aztán má
hoz egy esztondőre, mikor mind találtunk ma
gunknak feleséget, megint itt jöjjünk össze ennél 
a keresztutnál.

A másik kettő mindjárt rámondta, hogy az 
bizony jó lesz, aztán a legidősebbik testvér elin
dult jobbra, a középső "'síre, János pedig egye
nesen előre ment.

Ment János királyfi, mendogélt, egyszerre 
csak valami kiáltozás.' hallott. Megállt, nézgelő- 
dött, nem látott semmit. Ejnye, mi lehet az ? El
indult a hang után, hát egy mély árokban egy 
szegény örog koldust látott.

— Jaj, azt mondja a koldus, segíts ki 
Innét édes fiam ; három esztendeje már, hogy itt 
kínlódom.

János királyfi hamar leoldotta a kardjáról 
a szíjat, rákötötte egy hosszú dorongra és föl- 
segitettc a koldust. Mikor ez fönnt volt, azt 
mondta neki :

— Tudom, jé királyfi, mi a szándékod. A 
Jég szebb lányok a világon ott vannak Tündér- 
országban. Oda kell elmenned, ha igazán szép 
feleséget akarsz magadnak.

— Úgy ám, azt mondja János királyfi, do 
hát merre az a Tündérország? Hogy kerülök 
én oda?

— Kisebb gondod is nagyobb legyen annál- 
Nézd itt ez a botom. Mivel olyan jól voltál hoz- 
tóm, odaadom. Dobd föl a levegőbe, majd meg
ütöd, mi lesz belőle.
»• Földobta a királyfi a koldus botját a leve- 
gfibo, hát abban a szempillantásban, amint a bot 
megint a földet érte, olyan gyönyörű táltos paripa 
termett ottan, hogy no.
fi. — Ezen a lovon, jó királyfi, azt mondta a 
koldus, könnyen elérsz Tündérországba s ha le- 
pzállsz róla, megint bot lesz belőle.

Megköszönte a király az öreg koldus aján
dékát, fölkapott a táltosára s olyan sebesen ment 
bűnt a gondolat. A paripa fölemelkedett a leve
gőbe, messze, messze, jí magasra s mikor már 
olyan magasan voltak, hogy a csillagok között 
vágtattak, egyszerre megszólamlott a táltos: 
f ; — Mit látsz, édes gazdám ?

— Nagy messziről mintha nagy tűz lobogna.
— Az ott Tündérország.
Nemsokára oda is értek. Volt egy gyémánt

kastély, az kacsalábon forgott szünös-szüntelen. 
A táltos nem sokat törődött vele, hanem beugra
tott egyenesen a tündérkastély udvarának kellős 
közepébe. Itt azt mondta a paripa:
E71____  . ..  , ,

; K IS  KRÓBIKA.
Á

—  szombat.
Hír szerint a népszínházi 

eemmitőszék, mivel oly nagy 
és komplikált ügyekben kell 
Ítélkeznie, rnegszaporitja tagjai 
száma*. Eddig nagy anyagi ál
dozatok .árán sikerült Mazeau 
és Ballot-Beaupré urakat szer
ződtetnie. Miután pedig a kö
zönségnek oly sok köze van 
a színház magánügyeihez, a 
Figaro az összes titkos okira
tokat közölni fogja.

Z Du Paty de Clara állítólag 
már öngyilkossági kísérletet 
követett el. így Írják Paris
ból, de rossz a szövegezés. 
Mondjuk inkább, hogy ön
gyilkossági kísérletet követ
tek el du Paty do Clamon. 

&

/  Apropos: orosz ballerinák. 
Az oroszok kézzel-fóáftaf tilta

koznak ama rágalom ellen, 
hogy nem szeretnek bennünket.

X
Két jelenetke, abból az alkalom
ból, hogy a német császár el
csapta a képtár igazgatóját, amiért 

szecesssionista volt.
I. Németül.

A császár: Sind Sie ein öeces- 
sionist ?

Az igazgató: Ja, Majestát.
A csdszdr: Seceesion, m arsch! 

(Az igazgató megy.)
II. Ugyanez magyarul.

A ctd8zdr : Szeceaszionista ön ?
Az igazgató: Ahogy parancsolja, 

felség.
A csdszdr : Mert én nem ecere- 

tem a szecesszionistáknt.
Az igazgató: Én ee. Szecesszió, 

mars! (A szecessziós képek kirö
pülnek a képtárból.)

2t
A franciák nagyra v nnak 

Marcband-nal. Kagynehezen si
került talalniok egy katonát, aki 
se nem lopott, se nem csalt, se 
nem hamisított s most ünnepük 
nyakra-főre. Igaz, hogy a leg
sötétebb Afrikába kellett men
niük érte. de hat úgy látszik.

— Három tündérleány is van, egyik szebb, 
mint a másik: do soha se kérdezz rájuk, mert 
különben véged van. Most szállj le rólnm, azlán 
menj be, kérj valami szolgálatot. Akármit bíznak 
rád, te megtedd.

Leszállt a királyfi a táltosról, a lóból megint 
bot lett és bement. Itt jó szívvel fogadták és mi
kor kérte, hogy fogadják be szolgálatba, a tün
dérkirály azt mondta neki:

— Három ménesem van: egy réz, egy ezüst 
meg egy arany. Ha te ezt három nap meg 
tudod őrizni, megadok mindent, amit csak kí
vánsz : de ha nem, ott lesz a fejed, ahol a sar
kad. Máma mindjárt tereld ki a réz ménesemet 
a réz mezőre.

A királyfi lement a réz istállóba, ott volt 
száz gyönyörű réz-paripa. Szépen kihajtotta őket 
és elért velük a réz-mezőre. Mikor itt volt, leült 
egy fa alá és nézte, hogyan legelnek a lovak.

Csak nézte, csak nézte, egyszerre olyan erős 
álom nehezedett rá, hogy akármit csinált, se
hogy se birta a szemét nyitva tartani és úgy el
aludt, hogy akár ágyút süthettek volna el a füle 
mellett.

Amint javában aluszik, egy réz ruhás kis
asszony jött oda, megvagdalta a lovakat és az 
egész ménes egyszerre úgy elnyargalt onnan, 
mintha soha ott se lett volna. Egy szempillantás 
alatt még a poruk so látszott. A kisasszony az
tán odament János királyfihoz, fölrázta és azt 
mondta neki:

— Gyere utánam, ha tudsz.
A királyfi dörgölte a szemét, nézte ki, szól 

hozzá, de csak egy micurkát láthatta már a réz- 
ruhás kisasszony^ mert úgy eltűnt, mintha a föld 
nyelte volna el.

Nézte, merre vannak a lovai, hát nincs 
sehol egy se. Mit csináljon? Mit csináljon? Most 
már vége az életinek. Busult, búsult, annyira, 
hogy utoljára elfakadt sírva. Amint javában sir, 
sirdogál, meglátja, hogy iszen itt a botja, majd 
eléri azon a ménest. Földobta a levegőbe s mi
kor leesett, ott volt előtte a táltos.

— Mit parancsolsz, édes gazdám, hová 
menjünk ?

Erre elpanaszkodta neki a királyfi, hogy 
mi történt.

— Se baj, édes gazdám, majd megtaláljuk 
azt a ménest, csak vigyázz rám. A száz paripa 
ott van a réz erdőben a réz kastélyban. Ha oda
értünk, menj be az istállóba, ott száz rézfog 
van a földön elszórva, szedd föl mind egy szemig, 
mert az a sok fog a száz réz ló. Ha ez megvan, 
majd látsz az ablakban egy réz fésűt is, azt 
szintén dugd zsebre, mórt az a legidősebbik tün
dérkisasszony, aki a ménesedet elhajtotta.

Arra fölkapott a királyfi a táltosra, nem
sokára odaértek a réz erdőbe, a réz kastélyba, az 
istállóban felszedte a királyfi a Bzáz rézfogat és 
ráadásul a réz fésűt is beledugta az egyik zse
bébe. Mikor kint voltak, azt mondta a táltos:

— Ha hazaérünk és a tündérkirály kéri a 
lovait, te vezesd le az udvarra és egyenkint dobáld ki 
a zsebedből a fogakat, megint ló lesz belőlük. 
De a réz fésűt azt megmondom, elő ne vedd ám, 
akárhogyan kérik is.

Jól van, úgyis lett. Mikor a királyfi egy
másután kidobálta a réz fogakat, a tündérkirály 
azt mondta neki:

— Ejnye, iszen te nagyobb tündér vagy, 
mint mink! Ugy-e még van valami nálad, csak 
add elő.

hogy mindig az a legromlatla
nabb terület, amelyen legkeve
sebb idő óta uralkodnak a fran
ciák.

I S
A Káhin-tértöl a József-körutig 

megépítik a második villamos sín
párt is. Mint halljuk, az egész utcán 
végig telegráfdrótokat húznak a 
gyalogjárók részére s a háztetőket 
laposra változtatják a kocsiközleke
dés számára. így aztán szépen el
közlekedünk valahogy.

*
Az operakritikus k azt han

goztattak, hogy az orosz bal
letelőadás alatt valóságos orosz
magyar testvériesüléa volt az 
Operában. Tudja isten, az em
ber olyan kétkedő. 11a már 
éppen rokonságról van szó, 
hát ez nem annyira a testvéri
séghez, mint talAfl inkább a 
házassághoz hasonlít . . .

Po s.innt a h:.s midért, 
ugy-e házöaszeomlásnúl, föld
rengésnél, vasúti katasztró
fánál nem történhetik baia

— Nincs én nálam semmi so.
Volt esze a királyfinak, akárhogy kérték, 

bizony nem adta elő a réz fésűt. A tündérkirály 
erre azt mondta neki:

— Holnap egyéb dolgod nem lesz, hanem 
az ezüst ménesemet hajtod ki az ezüst mezőre.

Jól van, másnap reggel kihajtotta János 
királyfi az ezüst ménest az ezüst mezőro és 
megfogadta magában, hogy akárhogy lesz, de ő 
többet el nem alszik. Az ám, csakhogy alig ült 
le egy kicsit, ug.v elfogta az álom, hogy száz 
trombita so kelthette volna föl.

Amint javában aluszik, ki jött az ezüst me
zőre? Egy gyönyörű ezüst ruhás kisasszony. 
Egyet, kettőt csapott a lovakra és ezek úgy el
nyargaltak, mintha soha ott se lettek volna. Aztán 
odament János királyfihoz, fölrázta a nagy ál
mából és azt kiáltotta: •

— Gyere utánam, ha tudsz 1
Csak egy szempillantásra láthatta a ki

rályfi a tündérszép kisasszonyt, aztán mintha a 
föld nyelte volna el. Nézte a ménest, se hire, se 
hamva.

Jaj, mi lesz most már vele? Akkora szomo
rúság költözött beléje, hogy a fejét majd a 
földig lehúzta s utoljára elfakadt sírva. Amint 
javában sir, sirdogál, eszibo jutott a botja. Föl
dobta a levegőbe s mikor leesett, megint ott volt 
előtte a táltos és azt mondta:

— Soha se búsulj, édes gazdám, csakhogy 
én itt vagyok melletted. Majd megtaláljuk azt az 
ezüst ménest, ülj föl rám.

A királyfi fölült és a táltos tanította:
— Majd elérünk az ezüst erdőbe az ezüst 

kastélyba. Az ezüst kastélynak a pincéjében van 
száz ezüst patkószeg, ezeket szedd föl egy szálig 
s ha mind meglesz, a falon egy kis ezüst tükröt 
látsz, azt is dugd zsebre, mert ez a középső 
tündérkisasszony, aki az ezüst ménost elhajtotta.

Nomsokára ott volt az ezüst erdőben, az 
ezüst kastélyban, itt János királyfi lement a pin
cébe, fölszedto mind a száz ezüst patkószegot és 
a kis ezüst tükröt is zsebredugta. Mikor kint 
voltak, azt mondta a táltos:

— Megint úgy tégy, mint tegnap. Az ezüst 
patkészegekből ezüst ménes lesz, de a tükröt oda 
ne add, akárhogyan kérik is.

Otthon nagyon megdicsérte a tündérkirály, 
mikor egymásután dobálgatta ki patkószeg képé
ben az ezüst lovakat és százszor is elkérdczte, 
nincs-o még valami nála. Persze a királyfinak 
volt esze, hogy meg no mondja.

Harmad nap az arany ménest kellett neki 
kihajtani az arany mezőre. Akárhogy fogadko- 
zott, bizony itt is elaludt, do úgy ám, hogy holta 
napjáig se ébredt volna föl, ha egy gyönyörű, de 
gyönyörű arany ruhás kisasszony oda nem megy 
hozzá, meg nem csókolja és a csókjával föl nem 
kelti. Persze a ménest már előbb úgy elzavarta 
onnan, hogy még a nyoma so látszott, merre 
ment.

A királyfi ezt a kisasszonyt is csak egy 
szempillr.nlásig láthatta, de úgy megszerette, hogy 
ki se mondhatom. Nézte, nézte, merre tűnt el és 
mikor már sehol se láthatta, akkor jutott eszibe 
az arany ménes.

Jaj de megijedt, mikor sehol se láthatta. 
Nagy bubánatában azt so tudta, mit csináljon, 
leeresztette a fejét és elakadt keservesen sírva. 
Amint javában sir, sirdogál, eszibo jutott a botja.

egy bolhának? Ugy-o nem? 
Hát ilyesfélét gondolhattak 
a brémaiak, amikor kikezd
ték Oroszországgal . . .

I
Tanulság a Dreyfus-:".-  ̂bői. 

(Egy a sok közül.) Nincs az a 
szemétdomb, amelyre még egy 
lapát szemét föl ne férne !

o
A svábhegyi klimatikus arisztok

rácia köreiben az idén is folytat
ják a régi divatot : franciául és 
angolul beszélnek a lomboa utakon. 
Mikor jön már egy tulflnomult 
svábhegyinek az a raffinált ideája, 
hogy valami exotikus nyelvvel fitog
tassa magát, no evvel a kettővel, 
amelyet utóvégre minden intelligens 
házmesterlány beszél, Mily feltűnő 
volna, ha például — magyarul be
szélne ott valaki!

Mese.
A Svábhegyon nanszaJ- 

takor andnlogva sétált egy 
ifjú parvonü pár. A virágok 
illatoztak, a lombok susog

tak s a tőkék pedig ka
matoztak. Az ifjú parvenü- 
férj, midőn a vidék legszobb 
pontjához értek, kivett a zse
béből egy százast és eldobta, 
le a völgybe.

— Mit csinálsz? — kér- 
dezto ifjú neje.

— Fizetek — mondta ő — 
ezt a gyönyörű vidéket nem 
nézbotem ingyen.

EXPBE<S-HESE. 
Visszhangozza hegy és völgy : 
Megvan a fátyolos hölgy.

MORÁL:
11a viselője léha,
■t szoknya alól nemesak a lóláb, 
.1 sarkantyú is kilátszik néha.

V
Az öreg Mcnzel kibékült a 

szecessziouislákka), Verdi bé
két kötött az ifjú vad-olaszok
kal, szóval szent a béke széles 
u világon ez ifjak és a vének 
közt. A megalkuvás századinak 
ez a legméltóbb utolsó fejezete.

Soorulo.
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KOldobta a levegőbe s mikor leesott, megint ott 
volt a táltos és azt mondta:

— No sírj, édes gazdám, majd jóra fordul 
most is minden, csak tedd mog, amit mondok. 
Az arany ménes ott van az arany erdőben az 
arany hegy totejébon. Száz szál árvalányhaj nő 
ottan, ez az arany lovaknak egy-egy szál söré
nye; szedd föl mind. Aztán lesz egy rózsabokor, 
azon van egy arany rózsa, ezt is szakítsd le és 
tedd el, mert ez a legkisebbik királykisasszony, 
aki a ménesedet elhajtotta.

Nemsokára ott volt János az arany erdőben, 
az arany hogy tetejében, megtalálta a száz szál 
árvulányhajat, leszakította az arany rózsát é6 
zsebre dugta. Mikor haza felé mentek, azt mondta 
a táltos :

— Most is csak úgy tégy, mint a másik két 
nap: az árvalányhajszálakat egymásután szórd 
ki, de az arany rózsát mindjárt no add oda.

Aztán megtanította, hogy mit csináljon.
Haza jön a királyfi s mikor szórta ki az 

árvalányhajat s arany ménes lett belőle, a tün
dérkirály nagyon mogdicsérte és azt mondta:

— Derék legény vagy, most már kívánj 
akármit, megteszem.

— No, ha megteszi királyi fölséged, nem kí
vánok egyebet, hanem adja nekem a legkisebbik 
lányát, meg a két bátyámnak a másik kettőt.

— Jaj, édes fiam, azt mondta a tündérkirály, 
odaadnám én szívesen, de már tiz esztendeje, hogy 
egy nagy szól kerekedett és elvitte őket a házam
tól. Azt mondták, hogy akkor kerülnek megint 
elő, ha valaki három nap egymásután meg biija 
a három ménesemet őrizni. Te megőrizted, de 
azért látom, még sincsenek itt a leányaim.

János királyfi nem Bzólt egy szét sem, 
hanem fogta a rózfésüt és az ablakba tette. Abban 
a szempillantásban ott lőtt a rézruhás legidősebb 
tündér királykisasszony.

Hej do megörült az apja! Hát még mikor 
János királyfi elővette a kis ezüst tükröt s a falra 
akasztotta s kiugrott belőle a középső ezüst ru
hás lány! Még a bokáját is összeverto örömében.

Hát még mikor János az arany rózsát is a 
keblére tűzte s a legszebb, legfiatalabb tündér- 
lány ugrott ki belőle. Csak úgy nyílt a tündér- 
király szive örömében. De Jánosé is ám I De a leg
kisebbik kiráiykisasszonyé is ám! Odaborult a 
királyfi nyakába, megölolte, megcsókolta és azt 
mondta:

— Te az enyém, én a tied, ásó-kapa se 
válaszszon el bennünket egymástól.

A tündérkirály befogatott egy hatlovas üveg 
hintóba és mind elmentek a János királyfi apjá
nak az országába. A határon megálltak a kereszt- 
utnál és ott találták a másik két királyfit, de 
bizony egyik se tudott magához való feleséget 
szerezni. Ezt tudta János királyfi, mert a táltos 
lova megsugta neki, azért kérto meg mindjárt a 
másik két leányt is.

No, volt öröm, mikor hazaértek 1 Mindjárt 
megvolt a hetedhét országra szóló hármas lako

t t  E  G É N Y.

M A R I E T T E.
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Lélegzésem és szívverésem elállt, egész lel
kem a fülembe szállt, mely a kulcslyukra tapadt, 
görcsösen, mereven. Apuska szaggatott hangon 
kérdezte:

— Egy félmilliót . . . Marietto-ért?
— Úgy van. Ön okos ember és azt hiszem, 

lehet okosan beszélni önnel. Önnek ez a pénz az 
élet, sőt ami ennél is több: becsület kérdése. 
Nekem nincs pénzem, tehát nem kölcsönözhetem 
önnek az összeget. Do van egy ismerősöm, az 
a bizonyos idegen nábob, akit említettem. Ő a 
nevét titokban akarja tartani, de készséggel haj
landó a félmilliót elküldeni egy feltétel alatt. Nem 
is kölcsön, ajándékba. Egy félmilliót! Gondolja 
csak meg, uram.

— És a feltétel ?
— Nos hát semmi egyéb, mint hogy made- 

moiselle kedves leánya egy látogatást tesz nála 
. . . egyedül. Ez az egész.

. . . Ah, be szép volt apuska o szavak 
után. Hirtelen fölegyenesedett, arca vérvörössé 
lett, homlokán duzzadtak az erek. Ismét a régi 
daliás férfi volt, olyan, ahogy én szerottem látni, 
büszko, méltóságos és félelmes. Az ajtóra muta
tott s úgy kiáltott a bankárra, ki rémülten gör
nyedt meg elölte:

— Gazombor I Gazember 1 ... Takarodjál 1 ...
Borkman az ajtó felé ment.
— Bocsánat . . .  de végre is, ez a megoldás 

egyetlen módja.
— Még van egy,. — szólt apám fagyosan.

dalom. Hét cigánybanda húzta s három hétig 
egyre járták a nagy táncot.

Aztán éltok, haltak s ha mog nőm haltak, 
most is élnek.

KÜLÖNFÉLÉK
A n n i é .

— Edgár Illan Poc, —
Hál’ Isten, a búval,
Bajjal teli múlt,
A kín, a betegség 
Szépen lecsitult,
Melynek neve: Élet,
A láz lecsitult

Szomorú, tudom én,
Hogy éréin odavan,
A hogy itt fekflszőm 
Sxótlan, komoran.
De sebaj I hiszen így jobb, 
Szótlan, komoran.

És itt fekflszőm 
Agyamba' nyugodtan,
Oly szörnyű nyugodtan,
Hogy szinte halottan,
Hogy viazariadna.
Ha látnn — halotta~.

A bú, a kudarcok,
A kínok, a harcok 
Elcaillapulának • . .
S a szív ama szörny - 
Verése, ah! szörnyű.
Szörnyű verései

A bánat, a méreg.
Agyamba* mely égőit, 
Megszűntek a láazal.
Melynek neve: Élet,
A lángfogu lázzal.
Melynek neve: É let

És óh, es a kín is,
Melyet érez a holt,
Az a rémületéé kín 
Lassan lecsitult 
Naphta-patakeknak 
Tűztengere volt —
Én ittam a vízből,
Mely zzomjat elolt

A hús, hegyi vízből,
Mely zőngve halad 
Egy zordon üregből 
A talpam alatt —
Pár lábnyira lenn a 
Föld kérge a la tt

De senkixe mondja 
Nagy botorán ám.
Hogy keskeny az ágyam,

Keze lassan az asztal fiókjába merült s láttam 
egy revolver csillogását.

A bankár meghajtotta magát s távozott. . .  
Körülöttem táncot jártak a bútorok, az egész 
szoba forgott . . . sikoltani akartam, de mintha 
valaki fojtogatna, egyetlen hang sem jött ki tor
komon. Aztán eszméletemet veszítettem.

. . . Sokáig feküdhettem ájultan, mert ami
kor felébredtem, mér alkonyodott. Szelíden su
gárzott a nap vörös fénye pamlagomra, mely 
körül az orvos és apuska sürgölődtek. Apuska 
kezemet fogta, amikor felnyitottam szememet. 
Sikoltva ragadtam meg a kezét s magamhoz 
vontam.

— Mariette, — szólt csöndesen, — édes 
Mariette; jobban vagy-e már?

— Te, édes apám, te mondd, jobban vagy-e
már?

Komolyan nézett rám:
— Az Isten jó és nem hagyja el azokat, 

akik bíznak benne.
Majd nevetve tette hozzá:
— De mit jelentsen ez a nagy aggodalom?
Hitetlenül néztem rá. Majd magamhoz von

tam fejét s úgy súgtam:
— Apuskám, borzasztó álmom volt. . .  mi 

igaz belőle?
— Semmi, Mariette, egyáltalában semmi.
— Becsületszavadra?
— Becsületemre mondom, kis hitetlen.
Majd felállt s az orvoshoz fordult:
— Rémlátásai voltak.
Az orvos bólintott a fejével:
— Vérszegénység.
Csodálkozva ültem fel a pamlagon. Mit 

akarnak ezek? Engom ámítani, vagy önma
gukat ?

Do nem volt sok időm a löpronkedésro a 
dolgoknak ilyen örvendetesre való fordulásán, 
mert apuska ismét hozzám lépett s moso
lyogva s^ólt:

— És most. hocv már iól érzed magad.

Sötét a szobám.
Mórt zonkiae hált még
Puhább helyen ám
S aludni — csak ily ágyban
Lehet igazán.

Itt nyugszanak ím a
Tantáluszi vágyak,
Feledve, foladten
A rózsafa-ágak,
S emléke az elhullt
Mirtusz a ibolyáknak.

Mert most körülötte
Szent illatárral
A azfiz violáknak
Hőbb illata szárnyal,
Gyász rozmarin illat,
Elegyes violákkal,
A búabalovány, szép,
Szomorú violákkal.

S lm boldogan alszik,
Mert álmaiban
Tündökletes Annié
Közelébe' suhan
Éa játszik Annié haja
Hullámaiban.

ö  ringnia, eaókja
Még ajkamon ég,
Fejét kebelemre
Hajtván, feküvék.
Örök szerelemről
Úgy álmodozók.

A aaéea ha kflobbsnt,
Ssépen betakart 
S kértelta foháeaasal 
Az Angyali Kart,
Hegy engemet óvjon,
Aa Angyali Kart.

És Itt fekttazóm 
Ágyamba' nyagadtan,
(Iaaurve mamimét)
Álomba' halottan.
Í z  boldogan elánom 
KHerfllve nyugodtan,
(Sztvzmbsf aaemlmo)
Saoretva, halottan, —
Hogy vtoozarladna,
Ha Mtna, halottam.

8 szivein ragyogóbb, mint 
Sok eofllag ao égen.
Mert Annié sneselme 
Szór fényt Íme nékem.
Annié mive fénylik 
A csillagos égen —
Tflndőkleteeen azép 
Szeme tiszta tűsében.

■artoa Fnmno.

elmondhatom, hogy egy régi jóbarátunk érkezett 
meg az imént s ezt az ajándékot hozta neked.

Az asztalra mutatott, hol gyönyörű havasi 
róssákból kötött bokréta pompázott

Á szomszéd szobában léptek hallatszottak s 
a félig nyitott ajtón keresztül láttam, hogy egy 
magas, nyúlánk, kissé sovány ur sétált ott fel s 
alá. Tiroli vadászruhába volt öltözve, arca bar
nára égett a havasi levegőtől. Fölösleges tán ide
írnom, hogy Békéssy báró volt.

Juniut 2.
Eljött tehát a mentő angyal. Kitárt karral 

kell, hogy fogadjuk őt. Boruljunk lába elé és re- 
begjünk néki hálát eljöveteléért. Monoklit visel 
6 és szárnyai tiroli vadászruhába vannak bujtatva, 
de szava kellometes, megjelenése nyugodt és elő
kelő. Ő a jóság, az udvariasság, a komolyság és 
a gondviselés. Ő a mintakép, aki boldogítani tud 
egy fiatal leányt. O az, akit irigyelnek társasá
gomból a többi lányok és ő az, akinek vagyona 
másfél millió . . .

Istenem, milyen örvény 1 Milyen megaláz
kodás! Milyen sötétség! milyen sivárság! Sze
relem, boldogság, hová törpültetek előlem? Nyiló 
virágok, napsugár, csalogányok éneke, mindnyá
jan hazudtatok nékem? Álmodtam. . . már vége 
az álomnak?

. . .  És tudom, bizonyosan tudom, előre, 
hogy mi lesz a vég. Érzem hollószárnyai csapá
sát, lomha közeledtét. Szegény kis fejem bágyad
tan hanyatlik mellemro, gyönge karjaimmal hiába 
küzdők ellene. Tudom, hogy engem is elér, csak 
úgy, mint a többi barátnőmet. A különbség csak 
annyi, hogy ők nem is küzdenek ellene, sőt 
vágyakozva néznek elébe. Végre is, igazuk van 
s, én talán bolond vagyok, hogy így zúgolódom. 
Talán okosabb n sors, mint egy ilyen kis leány 
feje óé mástól millióval elég jól meg van fizetve 
néhány szétzilált ábránd. Oh, Georgino, tndnm, 
ez volna a te nézeted is, ha itt volnál. Szegény 
ábrándjaim, oly halványak már amúgy is . . .  . 
Ki tudia. hol kóborol borzas ideálom s viszont-
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Zenés halál.
B udapest, junius 3.

I.
A legcinikusabb gyilkosok az operák librettó- 

ég zeneirói. A legnagyobb hidegvérrel végzik a hát
borzongató gyilkosságok egész sorozatát. És szám
talan esetben egyik estéről a másikra, nap-nap után 
meggyilkol ák a hőseiket. A publikum pedig — 
furcsa — a legtöbbször tapsol nekik. Az ügyészség 
pedig meg sem mozdul.

A gyilkos eszközök között a legnagyobb ör- 
vendettségnek az acélpenge örvend, akár Toledoban 
vagy Solingenben készült is. Kés, tőr vagy kard : 
mindenik kedvelőjére talál. Siegmund és Hunding a 
Walkur párbajában esnek el, Guntert Hagen kardja 
Öli meg az Istenek alkonyában. Loliengrin döíésétől 
hal meg Telramund. Alfio és Turiddu késpárbajával 
Mascagni Parasztbecsületében találkozunk. Sőt Gounod 
JPíiMs/jában a szegény Bálint Fausttal és Mefisztóval 
való hármas párbajában, (röviden: triellumában) 
esik el.

A tőrt keblükbe a hősök vagy sajátkezüleg 
döfik, vagy más gyengéd kéz vállalkozik erre a 
szerepre. Donizetti Lammermoori Luciájában Edgardo 
ősei sírján öli meg magát, mig Lucia a nászéjszakán 
oltja ki férje életét. A Trójaiakban (Berlioz) Cassandra 
sajátkezüleg döf tőrt a mellébe. Es Wober Euryantlie ja 
sem nélkülözi a tört. Az intrigáns Eglantine bizony
ságot tehet mellette. Az erőszakos komponisták fő- 
molivuma többnyire a hűtlenség. Példa erre Bizot 
Carmenje. akit a féltékeny Jósé öl meg. Leoncavallo 
Bajazzojában ugyanez a sors éri Neddát. Hasonló 
motívumok vezérlik- Renatot Verdi Álarcosbáljában 
arra, hogy Richardon bosszulja meg magát. Politikai 
okok okozzák halálát a gáláns Giulianonak Leonca
vallo Medicijciban. Isbrama azonban nem politikai okok 
miatt lesz öngyilkos Rubinstein Puszták fiaiban. És 
többféle ocsmányság miatt hal meg ugyancsak 
Rubinstein Nérójában a hős. Öngyilkosjelölt Ponchi- 
elli utcai énekesnője: Gioconda. Önmaga keresi a 
halált Mudarra a mór donjuan, Spinelli A basso portó
jában pedig asszonykéz öli meg az áruló Cicillot. 
Hogy Verdi Hernanija ért a tőr kezeléséhez, az nem 
csodálatos egy banditánál, de az agg maestro egyéb 
operáiban is találkozunk ezzel a fegyverrel. Példa 
rá Rigoletto és leánya Gilda. Velence rendőri sajtó
irodájának zenei osztálya pedig lakonikus rövidség
gel tette közzé a következő kommünikét:

G yilk osság  é s  ön gy ilk osság , ó  excellen- 
ciája Othello parancsnok ur tegnap egy őrülési 
rohamában megölte nejét Desdemonát, szül. Bra- 
bantio urhölgyet és aztán öngyilkosságot köve
tett el. Az élesztési kísérletek hiábavalóknak bi
zonyultak. A rendőrség a tett okának kiderítése 
végett megindította a vizsgálatot.

Nagyon kellemetlen halál a Siegfriedé is. Mert 
az csak nem kedves dolog, hogy Hagen lándzsát döf 
saaBaMíb— ——
látom-e még? A báró mindig oly szép frizurát 
visel s kifogástalan eleganciával öltözködik. A 
kezemet nem szorongatja oly sokat, mint Miklós 
tette, de ügyesebb társalgó és a monokli pompá
san áll szemén. Oly impertinens és mégis kedves 
arckifejezést ad neki! Ez a monokli talán ki 
tudna békiteni a sorssal, ha nem volnának itt az 
éjszakák oly bűbájosak s a levegő olyan illatos. 
Nizza, úgy érzem, a szerelemre van teremtve, 
nem a házasságra.

Junius 5.
Minden a legjobb rendben halad. Regge

lente megérkezik rendes virágbokrétám, már 
együtt déjeuner-zünk, és csak az éjféli tűzijáték 
választ el — másnap reggelig. Együtt sétálunk, 
tonniszezünk s én iparkodom kedvesnek lenni, 
bár kissé kényelmetlenül érzem magam társasá
gában. Ütvén lépésnyire kilátszik belőle a ko
moly szándék, oly halkan társalog s oly szerel
mes szempillantásokat vet rám. Egyébiránt kor
rekt gentleman és szépen beszél franciául. Úgy 
sejtem, hogy a kis Marietteből bárónő lesz, 
malgré lui.

Junius 8 .
Ma tette a vallomást. Tudtam előre s meg 

sem lepett a dolog. Az olajfák árnyékában sétál
tunk, apus, mint jóakaró és tapasztalt gardedám, 
hátramaradt, bogyót szedve. A levelek közt át
kandikált a napsugár, a lombok közt élénken 
csicsergőit a sok madár, szerelemre hivón, éde
sen. Bogyó után nyúltam s kezem kezéhez ért 
véletlenül. Gyöngéd szorítást éreztem, majd forró 
lehelletét, egészen közel a vállamhoz.

— Mariette — suttogta — haragszik ?
Vergődtem, mint hálóba jutott halacska, de 

karja mind szorosabban fogta derekamat.
— Szeretem, szeretem . . .  imádom . . « hiszen 

tudja . . .  kérem, hallgasson meg . . .
(Folytatás* következik.)

belé. De a nyilak sem tévesztik el céljukat soha. 
Gondoljunk csak Kiifer vandalkirályára Ingóra. Ki 
nem ösmeri Teli Vilmost, akinek a művészetéről a 
derék Geszler regélhetne. És a szegény Belizar ? 
Donizetti csúnyán bánt vele. Előbb megvakitja és 
aztán egy nyillnl öleli meg. Ki tudná ezt túlélni? 
És ha még különb fegyverek után vágyódunk, jusson 
esziinkbo Beer József Kovácsok sztrájkja, ahol a két 
munkás, Mathieu és Colbert. stílszerűen kovács- 
pőrölylyol pusztítják el egymást.

Egy lépéssel tovább, és elérünk a lőfegyverek
hez. A komponisták egyik legkedvesebb muzsi
kája a puskaropogás. A Hugenottákban Raoult és 
Valentinát Bertalan éjszakáján utcai harcban lövik 
agyon. Ankarström golyójától esik el Gusztáv király 
Auber Báli éjszakájában. Hűmmel Jíarap férjét 
Eddint egy puskagolyóval teríti le. A puskapor fel
találásának köszönheti halálát Zoraja kisasszony 
Moszkovszky Boabdil'ában és Wolfram Lortzing 
JReptnajában. Ágyukhoz m<? nem volt szerencsénk a 
színpadon, állítólag azért, mert még egyik operahős 
sem volt tüzér. l)e ki tudja, mit hoz a jövő ?

Azt azonban kedvelik a zeneszerzők, hogy az 
épületeket a bennük levő élő alakokkal együtt a 
levegőbe röpítsék. Meyerbeer a Prófétában aknát 
készíttet. Wagner Rienzije testvérével Irénnel együtt 
az égő Kapitol romjaiban leli halálát és Armide 
Gluck operájában a palota romjai közt bal meg. 
Reméljük nemsokára a dinamitot. A tömeges gyil
kosság legszebb példája Saint-Saens Sámson és Delilája. 
Sámson egy szerény kézmozdulattal megrántja a két 
oszlopot és a filiszteusokkal együtt hal mog.

Szép halál a tüzhalál is. Hány tenorista és pri
madonna sült már meg zeneszó mellett? Troubadour- 
ban Azucena és fia, Maurico máglyahalált szenved
nek. Rubinstein Makkabeusaiban Eleázár a két bátyjá
val együtt megy az izzó máglyára. A másik Eleázár 
lánya Recha Halévy Zsidónöjában is máglyán hal 
meg. Spohr operájában Jessonda csak nehezen kerüli 
el az indiai özvegyek sorsát. Bellini Korma-ja és 
férje Sever is együtt mennek a tüzhalálba.

A pokol is azok közé az intézetek közé tarto
zik, amelyekbo gyakran küldik a zeneszerzők hősei
ket javulás végett. A nélkül, hogy kutatnék, vájjon 
tud-e az ördög énekelni (hiszen ;:z ének művészetét 
isteni adománynak tekintik) egyszerűen konstatáljuk, 
hogy + t + ó felsége gyakran hőce valamely operá
nak. Hogy mily szerepet játszik Mefiszto Faustban, az 
tudott dolog. Boito Mefisz'ofclesze is kedves legény. Itt 
Faust ugyanis a rózsák tengerében hal meg és ilyen 
illatos halál ellen még a sátánnál sincsen hatalma. 
Meyerbeer Ördög Róbertja még a nevében rém 6zé- 
gycli a titulusát. Kiifer IferZiwje is a pokolba megy, 
ha nem is önként. A bűvös vadászban Gáspárt, a po
kol jelöltjét, coram publico viszi el — Samiel. A 
kővendég hívja meg Mozart Don Jüanját a pokolba, 
Zampát pedig a márványmenyasszony viszi magával 
vendégnek. De nem a budai.

Pont.

-j- BcmbPa rrzrencsétlensóge. Emilio Toeres 
toreadori Madridban az egyik bika előadás közben 
súlyosan megsebesítette a minap. Ez és a hasonló 
balesetek, amelyek az arénákban történnek mog, 
nem igen nagy újságok már Spanyolországban, de 
az Emilio Toeres bajénak egy kis előzménye is van. 
A toroadorok, mint a spanyol emberek, általában 
nagyon vallásosak s a vallásosságuk néha a babonáig 
terjed. Mielőtt az arénába lépnek, mindig imád
koznak s az aréna mellett lévő kis kápolná
ban a védöszenthez oltalomért könyöregnek térden 
állva. Nos, mikor Emilio Toeres, akit különben nép
szerűén csak wBombitá“-nak hívnak, a bajtársaival 
a viadal előtt, amely rá nézve balesettel végződött, 
be akart menni a kápolnába, zárva találta, mert javí
tásokat végeztek benne. Az egyik toroador tiltako
zott ez ellen és semmiképpen sem akart föllépni. 
Bombita, ugv mondják, szintén nagyon rossz
kedvű volt, és balsejtelmekkel lépett az arénába. 
Rosszul is járt. Az utolsó bika nekiment a 
■zarvával és súlyos sebet hasított rajta. Sokan 
annak tulajdonították a szoroncsétlenséget, mórt 
nem lehetett a küzdelem előtt a szokásos módon a 
kápolnában imádkozni, de még más okot is találtak. 
Valaki a viadal előtt az aréua nedves talajába a 
8étapálcájával egy keresztet és egy háromszöget 
rajzolt. Amikor a toreadorok az arénában ezt meg
látták, mindjárt rossz előjelnek tartották. El is ke
rülték azt a helyet, s amikor e bika odakerült, el
terelték onnan és csak úgy folytatták az előadást. A 
madridi nép, maga is babonás hittel vallja, hogy 
az ilyon rossz auspiciumok alatt induló viadalnak 
csak rossz lehet a vége.

•
Párbeszéd a hálókocsiban. Egy angol gróf 

együtt van egy amerikaival a KnuAda-Pacihc-vaaut

egyik hálókocsijában. Silas P. Higgins, az amerikai, 
az első reggelen megembereli magát és beszédbe 
elegyedik az utitársával.

— Ugyan kérem, mondja meg, mi is tulajdon
képpen egy lord? — kérdi.

Az angol megadja a választ.
— Talán ön is gróf? — folytatja az amerikai.
Az angol a legnagyobb sajnálattal jelenti ki, 

hogy nem cáfolhatja meg ezt a föltevést. Ez a nyá
jasság felbátorítja az amerikait, hogy tovább kíván
csiskodjék :

— Természetesen ön gazdag ember, akinek 
legalább százezer dollárja van.

Higgins nem nyugszik. Még mindig folytatja:
— Ha nem sértés a kérdésem, van önnek talán 

kétszázezer dollárja is?
A gróf ezt is helybenhagyja.
— No mert — mondja erre Higgins, miközben 

újra neki fekszik, hogy aludjék még egyet — ha én 
gróf lennék s ilyen szép vagyonom is volna még 
hozzá, külön bérelnék magamnak egy hálókocsit, he 
úgy áor&0&ié£, mint önl

+  A tuberkulózis és az óoska könyv. A ber
lini tuberkulózis-kongresszus megdöbbentő adatokat 
tárt fel a közönségnek. A szaktudósok és orvosok 
feladata természetesen a tuberkulózis ellen való 
védekezés legtökéletesebb módjának a megállapítása, 
de innen-onnan a közönség aggodalmából is fakad 
egy-egy észrevétel, amely megszívlelendő. Egy olvasó 
felhívja például a figyelmet az ócska könyvekre. A 
legtöbb embernek, de főképp a gyermekeknek ren
des szokása, hogy a könyvek lapozásánál az ujjait 
megnyálazza. Pedig a tuberkulózis leggyakrabban a 
nyálban lévő bacillusok révén terjed, amit legjobban 
elősegít ilyen módon az ócska könyvek hasz
nálata. Jó volna tehát, ha az ócska iskolai 
könyveket be lehetne szüntetni. Természetesen van 
itt egy fontos akadály: a szegénység. A szegény 
embernek áldás az ócska könyv. Volna mód ennek 
a bajnak az orvoslására is. Az ócska iskolai könyve
ket rendesen harmad, vagy feláron vásárolják. Ha 
az állam vagy község, vagy valamelyik komoly jóté
kony egyesület, amilyen például a Vöröskereszt- 
Egyesület, kezébe venné a dolgot és a szegény isko
lás gyermekek könyveinek a beszerzésében támo
gatná az iskolák igazgatóságát, be lehetne szüntetni az 
ócska könyvek használatát. Ebbe a mozgalomba bele 
kellene vinni a kiadókat is, akik ezen az utón nagyobb 
forgalmat csinálhatnának iskolakönyveikkel s ennek 
megfelelően jelentékenyen engedhetnének szárakból az 
ilyen, a szegényeknek szánt könyveknél, úgy hogy 
hozzávéve az állam, község vagy a jótékony egye
sületek segítségét is, a szegény gyermekek, akik 
nem kaphatnak egészen uj könyveket, éppen olyan 
olcsón juthatnának hozzájuk, mint az ócskákhoz, 
amelyek a tuberkulózist és más ragadós bajokat 
olyan derekasan tuduak közvetíteni.

•
+  A hallgatás dija. Lujza (kilenc esztendős 

öcsikéjébez): Itt van Karcsikám tíz krajcár, de el ne 
mondd senkinek sem, hogy a doktor megcsókolt.

Karcsi: Tiz krajcár! . . .  Amikor hallgatás 
arany.

KÖZGAZDASÁG.
Magyarország termése.

Budapest, junius 3.
A földmivelésügyi miniszter ma közzétett je

lentésében megközelítő képet nyújt az ország ter
méskilátásairól. A jelentés, amely a gazdasági tudó
sítók jelentései alapján a vetéseknek május 30-án 
észlelt állását tünteti föl, igy szól:

Május hó utolsó hetében, ellentétben az e hó 
közepe táján uralkodó kedvező idővel, zivataros jel
legű záporokkal járó országos esőzések voltak, me
lyek számos helyen, különösen az Alföldön kisebb- 
nagyobb mérvű jégesővel, a felvidéken podig (Zólyom, 
Liptó) havazással jártak, minek nyomán helyenként 
deret is észleltek.

A sok cső következtében, különösen az erőtel
jesebb gabona vetések, főleg pedig a búza vetések 
sót helyen, de legkivált az Alföldön erősen megdől
tek és az eső a fellépett levélrozeda terjedését is 
előmozdította.

Mig tehát a kalászosokra és lekaszált takar- 
mánynemüekre az esős időjárás többnyire kedve
zőtlen volt, sőt helyenkint jelentékeny kárt is oko
zott, addig a kapásnövények általában véve kielégí
tően gyarapodtak. Do ezeknél is hátrányos hatással 
volt az osős időjárás azzal, hogy a kapálás teljesen 
szünetelt s ez a munka csak az utóbbi napokban be
állott kedvezőbb, szárazabb időiárásra indul is
mét meg
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A mezőgazdasági állapot tehát országos átlag
ban, különösen a búzára és rozsra nézve valamivel 
kevésbé kedvező a május 20-iki állapotnál, ámbár a 
vetések további fojlődését, különösen pedig a rozsda 
terjedését illetőleg sok függ attól, hogy milyen lesz 
a további időjárás.

A szoszelyes időjárás folytán a gabonanemüek 
számbeli becslése vidékeukint némileg módosult, 
amennyiben egyes helyeken a gabonafélék termés- 
kilátása csökkent, habár viszont egyes olyan vidéke
ken,- ahol az eső nem volt túlságos sok, a kilátás 
javult.

Az őszi buzavetcselc az ország nagy részében 
kalászukat kihányták, helyenkint azonban még csak 
most kalász ólnak ; a kalászok többnyire szép na
gyok, de a rozsdalepett buzavetésok kalászai, épp 
úgy a féregrágott vetések kalászai is aprók és 
hiányosak. A vetésok mai állapotából Ítélve, az or
szág nagy részében közepes termés várható, a meny- 
nyibeu (országos átlagban) katasztralis holdan- 
kint a remélhető termés mintegy 6*5—7 méter- 
mázsára, összesen tehát 5,510.000 katasztralis hol
don körülbelül 31 5—38 millió métermázsára be
csülhető. A múlt évben közel 35 millió raétermázsa 
búza termett, e szerint az idei terméskilátások még 
valamivel kedvezőbbeknek mutatkoznak. Ismételten 
hangsúlyozni kell azonban, hogy — önként érteíö'eg 
a további időjárástól függ, mennyiben fog ez a ter
mésbecslés a tényleges eredménynek megfelelni.

Az országosan várható átlagos terméshozam 
becsléséből kiindulva ez idő szerint még a buzaveté- 
sek legjobban állanak, azaz kalasztrális holdankint 
mintegy 7 métermázsa s azon fölüli termést Ígér
nek : Bars, Esztergom, Nógrád, Nyitra, Pozsony, 
Trencsén, Baranya, Fejér, Komárom, Moson, So- 
hlogy, Sopron, Tolna, Veszprém. Zala, Bács-Bodrogh, 
Jász-Nagv-Kun-Szolnok, Abauj-Torna, Borsod, Gömör 
és Kishont, Ung, Zemplén, Békés, Bihar, Hajdú, 
Gsanád, Temes, Beszterce-Naszód és Szebenvárme
gyékben ; — 7 métermázsán aluli, illetve kataszter- 
holdankint 6—7 métermuzsa közötti termést remél
nek: Hont, Vrs, Csongrád, Heves, Pest-Pilis-Solt- 
Kiskun, Bereg, Sáros, Szcpes, Máramnros, Szabolcs, 
Szatmár, Szilágy, Arad, Krassó-Szörény, Torontál, 
Alsó-Fehér, Brassó, Csikv Fpgaras, Hunyad, Kiskü- 
kűlíő, Koloz-, Maros-Torda, Nagykük üllő, Szolnok- 
Doboka és Toida-Aranyosvármegyékben.

A rozs és kétszeres területe 1,841.000 kát. 
holdra becsülhető; a rozsvetések néhol jól megerő
södtek s jól kalászolnak, sőt a virágzás is teljesen 
jól folyt le, helyenkint azonban ezeK is gyengék, 
apró kalászokat mutatnak. Helylyel-közzel pedig, fő
leg olt,.ahol a köd virágzás közben érte, es a sok 
eső leverte virágját, ablakos, illetve hiányos lesz. A 
rozs általábair kevésbé dőlt meg, mint a búza és 
jó időjárás mellett az egészséges kalász magképző
dése mogfeleinot a hozzáfüződött reményeknek. Mind- 
azálial országos- átlagban a rozsból is csak közép
termés tudniillik ka|. holdanként mintegy 6—6*5 mé
termázsa termés várható, vagy a bevetett 1,841.000 
t a t .  boldtiv'i 'terület arányában a remélhető össz- 
mennyiség 10~líl millió métermázsa között fog inga
dozni.

Az őszi árpát is több helyen megviselte a sok- 
eső— itt-ott megdőlt. A tavaszi árpa meglehetősen áll 
ugyan, de azért ez is szenvedett, ‘sőt néhol hanyat
lott is; kalászát hányja, a kalászok nagyobbáraszép 
nagyok, de mert a rozsda ebben is föllépett s néhol 
férgek még mindig károsítják, ez okból szintén csak 
közepes termésre nyújt kilátást. Az országosan és 
katasztralis holdankit várható termés mintegy 7 mé
termázsára becsülhető, vagyis a bevetett 1,788.000 
katasztralis hold arányában az összesen remélhető 
termés mennyisége 11—13 millió métermázsa között 
fog ingadozni, föltéve természetesen, hogy aratásig 
az időjárás jelentékenyen nem rontja meg a ve
téseket.

A zab fejlődése többnyiro kielégítő volt, ámbár 
helyenkint igen acatos lett a túlsók eső következ
tében, néhol pedig a rozsda is megtámadta s végül 
férgek itt-oít még most is károsítják. A termés-kilá
tások országos átlagban ma is közepesnek és helyen
kint ~ jó közepeseknek mondhatók. A hevetek területet
1.685,000 kút. holdra becsülve s az átlagosan várt 
termés-hozamot kát. holdankint mintegy 6—7 métor- 
mázsára taksálva, a remélhető összmer.nyieég körül
belül 10—11 millió métermázsa között leend.

A repce elég jól fejlődik, a kukoricavetósok az 
esős és hűvös időjárás következtében sárgulnak, 
kielégítő ellenben a hüvelyesek, kerti vélemények és a 
áő/es fejlődése. A kender és len jól áll, a faAarmawj/ 
éá cukorrépa buján fejlődik, a dohány is elég kielégí
tően áll, a burgonya is általában kedvező terméssel 
biztat. A szőlő is jói fejlődik csak az erdélyi részek
ben kevesbedik, a gyümölcs az Alföldön jó termés
sel biztat, bár sok helyütt férgek pusztítanak benne, 
úgy, hogy általában csak gyönge gyümölcstermés 
várható.

A jelentéshez csatolt összehasonlító számada
tokat lényegükben itt közöljük:

Várható termés 1898-iki
termésmájus 30. május 20.

Búza . . 37,912.645 38,007.071 34,897.705
Rozs , . 11,749.278 11.S63.2S1 11,799.664
Árpa . . 12,696.770 12,919.949 12,483.021
Zab . 11,099.876 11,162.360 11,424.423

Hetiszemle.
Budapest, junius 3.

É rték üzlet. Mindig hittük a tőzsde tulfinom 
idegeit. A politikai élet akármilyen kis felhője, az 
üzleti életnek a rendes medrétől való bármilyen cse
kély eltérése rögtönösen visszatükröződött a tőzsde 
belső életén. Az érzékeny idegek azonnal fokozták a 
vér keringését. Jó ideje már, hogy a tőzsde élettelon. 
Stagnál az üzlet, a vállalkozási kedv sehol, nz ár
folyamok hullámzásáról pedig csak a múlt regél. 
Néha-néha valamelyik értékpapír felköltötte az érdek
lődést, de csak múló pillanatra.

Úgy látszik, ez a stagnálás jó időre vérébe 
ment a tőzsdének. Mert az elmúlt hét politikai ese
ményei sem zavarták meg a tőzsde nyugalmát. Nem 
tudjuk : helyes előrelátásnak vagy elernyedt idegek
nek higyjük-o ezt a körülményt. Azt hiszi a tőzsde, 
hogy a krízis, amelynek a halvány valószínűségéről 
Széli Kálmán tegnapi beszéde is szól, nem fog be
következni ? Vagy az elzsibbadt érzéke nem tud már 
tudomást venni róla ? A jövő fogja megmutatni, 
melyik kérdésre adta meg mostani nyugodtságával a 
tőzsde a választ.

Árhullámzások alig voltak. Az Osztrák Hitel
intézet és a Rimamurányi részvényei iránt volt csak 
érdeklődés.

Gabonatizlet. (Goldman n és Engel jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az időjárás a lefolyt 
hét elfő felében csökkent hőmérséklet mellett 
borult és esős volt, mi mellett a csapadék az 
egész országra terjedt ki és csak később kö
vetkezett be ismét melegebb és egyszersmind 
derültebb időjárás, habár szórványosan még a hót 
végével is jelentettek esőt. A vetések fejlődésére 
a csapadék mindenesetre kedvezőtlen hatású, ameny- 
nyiben a több helyütt előforduló levólrozsda terjedé
sét elősegíti, a terméskilátások ezért azonban nem 
rosszabbodtak és remélhető, hogy száraz meleg idő 
mellett további panaszra nem lesz ok. A vízállás 
állandóan magas. A külföld terméskilátásait illetőleg, 
úgy Közép-Európából a jelentések továbbra is na
gyobbára kedvezőek; mig a Balkán-államokban tar
tósan kedvezőtlen a vetések fejlődése és a Romániá
ból jelentett esőzés a kiszáradt talajban sokkal jelen
téktelenebb volt, semhogy lényegesebb javulást ered
ményezett volna. Dél-Olaszországbau sem elégít ki 
a vetések állása, szárazság, rovarok és szelek tete
mesebb károkat okoztak. Amerikábau általában 
ugyancsak kedvezőtlenek voltak a jelentések s úgy 
hiszik, hogy a legközelebb megjelenendő hivatalos 
termésbecslés a várható eredményt a múltkor köz- 
zétetteu alul fogja megbírálni, habár az időjárás a 
lefolyt héten az Unióban a vetések állására ked
vezőbb volt.

A külföldi piacokon az irányzat nagyobbára 
ártartó és a forgalom, dacára az amerikai magas 
árjegyzéseknek, csuk mérsékelt maradt. Neu--York
ban az árfolyamok gyorson emelkedtek. A ki nem 
elégítő torméskilátások, a látható készletek tetemes 
csökkenése a spekulációt élénkebb tevékenységre 
ösztönözték és habár a hét vege felé az irányzatban 
visszaesés állott be, prompt búza mindazonáltal 1®4, 
későbbi terminusok 2>/a c. magasabban zárul. 
Angliában az üzlet tér edelrne állandóan kis
mérvű, a hangulat azonban kellemesebb és az árak 
is némileg javultak. A frxneia piacokon a vevők tar
tózkodóak és a búza ára inkább lefelé gravitál, mi
által a forgalom is szűk keretben maradt. A többi 
kontinentális piacokon az amerikai áremelkedés ha
tása alig nyilvánul. A vételkedv korlátolt és a for
galom is kismérvű, árcsökkenés azonban, tekintettel 
a gyenge kínálatra, alig következett be.

Naluuk a kereslet az összes gabonacikkekben 
mérsékelt. Búza csak gyenge érdeklődésre talál és 
takarmáuycikkekbcn is kismérvű a forgalom. Az 
árakban azonban jelontéktelenebb változás nincs.

Az üzieti hét részleteiről a következőket jelent
hetjük :

Búza szilárd irányzatban indult. Kedvezőtlen 
időjárás és emelkedő hatúridőpiac a malmoknál is 
jobb vételkedvet eredményezett, annál inkább, mert 
a kínálat tartósan gyenge »s így az arak 10 krral 
emelkeatek. A kereslet azonban in*enzivitásában 
hamarosan csökkent. A malmok tartózkodóbbak 
lettek, a nélkül, hogy a határidőpiacra továbbra is 
figyelemmel lettek volna és csupán egyes malmok 
nagyobb beszerzései eredményezték, hogy a forgalom 
a rendes kerolbeu maradt meg. Az árak, tekintettel 
a mérsékelt kínálatra, szilárdan továbbra is tartottak. 
Tételek hazai búzában csak szórványosan kerülnek 
a piacra és a kínálat nagyobbára waggonáruból 
áll. Idegen búzák jobb érdeklődésre találtak és az 
összes, körülbelői 70.000 mm. tévő forgalomban eme 
származékok 20.000 mm. szerepelnek. A hetibozatal 
összege 30.000 mm.

Rozs jobban volt kínálva. A hét elejével úgy 
elszállítás!, mint fogyasztási célokra Jobb kereslet 
mutatkozott és valamivel magasabb árak is voltak 
elérhetőek, az érdeklődés azonban gyorsan csökkent, 
az árelőny elveszett és igy a múlt heti árakon zárul 
az üzlet. Minőség szerint helyben és Budapest távol
ságában átvéve G.90—7.15 frt jegyzünk. Finom áru 
malmoknál időre valamivel magasabban is volt érté
kesíthető.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) gyenge 
kínálat mellett árábxn változatlan maradt. Szeszége- 
tők 6.20 forintnál többet helyben nem Ígérnek, mig 
hizlalóknál 6.30 forintig volt elérhető. Malatagyáro- 
sokuál néhány kisebb tétel finom árpa nyomott ára
kon kelt el.

Zab különösen közép és alárendelt minőségek
ben kerül bővebben a piacra, mig príma áru hiány
zik. A vételkedv csak mérsékelt volt ugyan, az árak 
azonban nem változtak. A forgalom ca. 5000 mm., 
melynél sziu és tisztaság szerint 5.75—6.— forintot 
fizettek. Finom áru valamivel többet is ér el.

Tengeri csendes maradt. A kereslet úgy hely
ben, mint állomásokon átvéve gyengébb, a felmon
dott tételek átvétele nehézkesebb és igy az árak már 
a batáridőpiac lanyha irányzatánál fogva is 5 kraj
cárral csökkentek, Budapesti paritásra 4.47Va—4.50 fo
rintig, helyben 4.50—4.55 forintig fizettek.

Olajmagvak: Káposztarepce üzlet nélkül névleg
11.25—12.— írton jegyez. Vadrepce 5.-----5.50 írton,
lenmag 11.---- 12.— írton, gomborka 9.75—10.50
frton. Káposztarepce 1899. augusztusra szilárd irány
zatot követett és 12.75 írtig jegyzett, utóbb azonban 
ismét csendesebbre fordult és 12.50—12.55 frton zárul. 
Uj bánáti repce N.-Becskerek paritásában á 10.50 
frt, Szeged paritásában á 11.— Irt volt forgalomban. 
Kendermag 11.——11.50 frt helyben.

Hüvelyesek: Bab határozottan lanyha irányzatú 
és üzlet nincs. Névlegesen trieurt aprószemü babot 
Gyöngyös-Félegyházáu 6.50 forinton, gömbölyűt Baja- 
Zomboron 6.25 forinton, barna babot Kalocsán 6.50, 
Nagy-Károlyban 6.50 forinton jegyzünk. Köles hely
ben 4.—4.25 forinton értéKesitbető.

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan. Bánáti vö
rösboré 38—40 forint, felvidéki áru 40—45 forint, 
lucerna 45—47 forint, muharmag 6.—G.50 forint, bük
köny 5.25—5.50 forint, baltacím 12.50—13.50 forint 
között jegyez helyben.

A határidőüzlet a búza- és rozs- árfolyamoknál 
mutatkozott erős bausse-szal indáit meg, mit az ősz- 
szes balkán-államokból, Dóloroszországból valamint 
Amerikából, nemkülönben hazánk egyes vidékeiről 
érkezett rossz hírek tápláltak. Erre azonban az idő 
kiderülésóvel az árak hanyatlása következett, mi vi
szont, tekintettel arra, hogy az árak alakulásánál a 
külföld terméskilátása és terméseredménye fontos 
szerepet játszik s csupán a helyi viszonyokra tá
maszkodni nem lehet, a spekulánsokat nagyobb vó- 
leményvételekre buzdította. Részleteink különben a 
következők:

Búza októberre 8.67 forinton indult, felszökött 
8.78 forintig, azután apró, de gyakori ingadozások 
után 8.55 forintig sülvedt, ismét emelkedett 8.76 fo
rintig, lanyhult 8.68 forintig, ingadozott 8.69, 8.72, 
8.67, 8.75 forint közt s zárul délben 8.84 —8.85 forinton.

Rozs októberre 6.82, 6.77, 6 84, 6.77, 6.84, 6.79 
forint között mozgott és 6.91—6.92 forinton zárul.

Tengeri júniusra 4.50 forintról 4.36 forintig aü- 
lyedt s 4.39—4.41 forinton zárul.

Tengeri júliusra 4.55, 4.59, 4.54, 4.58, 4.56 4.48 
forint utáu 4.52—4.53 forinton zárul.'

Zab októberre 5.45, 5.48, 5.45 forint után 5.50— 
5.52 forinton zárul.

Káposztarepce augusztusra 12.60, 12.80, 12.55
után 12.50—12.60 forinton zárul.

S z e sz ü z le t. (A  Budapesti Napló tudósítójától.) 
Erőltetett szeszkinálatok következtében az árak ha
nyatlottak és a bét végén mar >/s forinttal olcsóbban 
lehetett finomított szeszt venni, mint a bét elején. Az 
üzlet ellanybulásanak nem utolsó oka a politikai 
válságból eredő bizonytalan helyzet, mert ba kiegye
zés nem lesz — akkor szeptember 1-én nem léphet 
életbe az uj szeszadótörveuy és ebben az esetben az 
országban felhalmozott nagy készletek nagyon nyom
nák az arakat. Ettől való félelmükben egyesek készle
teiktől már most szabadulni akarnának és nyakra- 
főre kinálgatják a szeszt. Jegyeztek: Nyersszeszt 
fiuomitók részére 16.25—16,50 forinton, finomított

L 0 D E N  Iskóla-öltSny.......... ...... ......... . . . ____ 3.50
L 0 D E N  Fiu-mencsikoff   ...   _    __ ._ ._ 7.—
L 0 D E N  Férfi-köpeny ........—     . . . . ____ 12.—
L 0 D E N  Kocáis-köpeny _  — 10.—
LÓDÉN Havfloic .... ....... .... ......... .............. 8.—
L O D L N  Rövid kabát ............ — .................... ..... ... 8.—
L Ó D É N  Vad ász-öltöny— — ___ ... — ... __ ... 16.—
LuDiuxJ Túriét* öltöny— — — — — — 14.-t

LÓDÉN Sacco vattával bélelve — ... — ... —_ 6.
L0DEN Szőrme-sacco... _ _______ — — _ 10.
L 0 D E N  Vadász-sacco_______ ... ...   . . .    9.

LÓDÉN Vadász-bunda... — ... ... - ................ — ... 18.
L0DEN Kocsis-bunda....... _ ...— — — ... — 20
LÓDÉN Utazó-bunda ......... ................. . . . ..... ..... ... 35.
L0DEN Szőrme-menesikoff ... ___ __ — __  — 40.
LÓDÉN Caxdászati biüi'Ia — _. —

RENDELJENEK CSAK
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JU S TITZ  LEOPOLD
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■zeazt nagyban 54.---- 54.60 forinton, kisebb mennyi
ségben 65. —— 55.50 forinton, denaturált szeszt nagy
ban 17.75—18 25, kicsiben 18.50—19.— forinton ingyen 
hordóban, helyben.

Liszt. Árak 100 kgkint, teljsulyt tiszta súlynak 
értve, zsákostul, budapesti vasúti vagy hajóállomás
hoz szállítva:

Búzaliszt:
0 1 2 3 4 5 6 7 7»/>

15-20 14-60 14— 13.40 12-70 12-10 11-20 10-20 8 10
Takarmányliszt: Korpa:

8 P. O.
TSÖ 4-50 4.40

D enaturált szesz . {Kalmár Sándor jelentése.) 
A lefolyt héten az üzletmenet kielégítő volt, amennyi
ben az emelkedő bécsi kontingens szeszjegtyzó6ek 
a denaturált szesz üzletmenetét is megszilárdították 
és a közvetítő nagykereskedők is szívesen simultak 
az emelkedő irányzathoz, különösen pedig az olcsó 
bianco eladásokat beszüntették. A jövő év első felére 
szóló eladások már folyamatban vannak és ezeknél 
helylyol-küzzel 1/4 írttal magasabb árt lehetett elérni, 
mint prompt árunál. Mai nagybani jegyzések : I81/1— 
18®/« frt 10.000 literfokonkint, ingyen barrelben, ab 
hudapesti állomás, készpénz fizetésre, engedmény 
nélkül.

R epceolaj és  repoepogáosa. (A Budapesti
Napló tudósítójától.) Repceolajban az üzlet szilárd. 
Készárukért elég élénk a kereslet és szívesen fizetik 
a kért magasabb árt is. Uj olajat gyárosok még min
dig nem kínálnak, félnek a rossz repcetermésről. A 
készáru mai jegyzése nagybani vételnél 33.50 forint, 
kicsiuybeni vételnél 34.50 forint.

Repcepogácsa. Külföld tovább is keres, de hazai 
gyárosok tartózkodók. Egyes tételekért egész 5.75 
forintig kérnek és ezen magas árt is szívesen fize
tik. A pogácsa mai jegyzése nagybani vételnél 5.75 
forint, kicáiiiybem vételnél 6 forint.

Széna, szalma, takarmány. A hetivásáron 
széna és szalmában kis behozatal és jó kereslet volt. 
Eladatott: közép minőségű jobb és elsőrendű széna 
2.50—3.10, muhar 3.25, alom szalma 1.40, zsúp 
szalma 1.60, szecska 2.— forint 100 kilogramm sze
rint fuvaronként házhoz szállítva. Préséit széua
2.---- 2.40, préséit szalma 1.20 — 1.40 forint 100 kilo
grammonként a józsefvárosi pályaudvaron. Gabona- 
némüek: zab 5.60—6.—, tengeri 4.50—4.60, rozs —.— 
árpa 6.— forintig.

V ásárosarnok. {Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők üzleti jelentése a Budapesti Napló részere.) E 
hét második felének forgalmáról következőket jelent
hetjük. A helyi vágású marhahúsból a hátsó pe
csenye húsok jól fogytak, mig ©leje kevésbé kere
sett. Vidéki marhahús hátulja 40—46 krért, eleje 80 
—35 krért került eladásra. Borjúnak ára nem válto
zott. Nem tuikövór sonkának jó a keletje, hentesáru 
60—90 krajcárig, finomabb minőség 90 krtól 1 Írtig 
kilója.

ElŐbaromfinak állandóan élénk a piaca. Ózbak 
kilója egészben 60 — 70 krajcár, az élénk kereslet a 
beküldést ajánlatossá teszi.

Tojás az elmúlt napok alatt is kielégítő meny- 
nyisógben érkezett címünkre de a megcsappant vé
telkedv következtében ma az arak hanyatlása nem 
volt megakadalyozható. Príma magyar tojásért 27.50 
28.— forintos árak maradtak érvényben. Erdeiyi 
áruért 26—27 forintot fizettek.

Vaj mar kevésbé keresett, a hozatalok azon
ban egyre nagyobbodnak, minek folytán az árak ha
nyatlottul és csakis az ismert jegyű árunak volt 
sima elhelyezése biztosítható, friss főzóvaj 70—80 
krajcár, teavaj 90 krtól 1 forint 10 krig.

Spárgának jobb a fogyasztása. Vastagszálu 
40 —G0 krig, középszerű 30—40 krig, vékony 10—20 
kiig kilója.

Ipar és kereskedelem.
Osztrák-M agyar Bank. A jegybank állása 1899. 

május 31-én a következő volt: Bankjegyforgalom 
654,713.000 forint (-{- 6,996.000 forint), ércértékkész
let: 511,529.000 forint (-{- 4,062.000 forint), váltótárca: 
1G0,039.000 forint (-{- 7,764.000 forint), lorabardüzlet: 
21,846.000 forint (-j- 809.000 forint), adómentes bank
jegytartalék 66,737.000 forint (— 3,366.000 forint.)

A M agyar J e lzá lo g  H itelbank a Banque de 
Paris des Pays-Bas és a Sociéié générale pour favoriser 
le dévéloppement du Commerce et de V Industrie en Francé 
cimü intézetekkel Parisban 3Va°/o-os, aranyra szóló 
községi kötelezők átvétele iránt kötött szerződést.

Ezen szerződés értelmében a nevezett intézetek 
az említett kötvényekből fix számlára 20 millió fran
kot vesznek át. Ezek a kötvények még e hó folya
mán Franciaországban nyilvános aláírás alá bocsát
tatnak és azok lolytatólagos értékesítése érdekébon 
akképpen történt gondoskodás, hogy az eiőbb emlí
tett csoportnak megfelelő opció biztosíttatott.

E művelet megkötése nagy 6iker számba 
megy a Magyar Jelzálog-Hitelbankra nézve, mert 
ezen művelet oly időben jött létre, midőn magyar 
értékeknok külföldön elhelyezése, mint általánosan 
tudva van, szerfolotti nehézségekbe ütközik.

A bank elnöke: Beck Nándor kiváló érdemeket 
szerzett azáltul, hogy ezeket a nehézségeket leküz
dötte és magyar értékeknek Franciaországban piacot 
hódított.

E sikerhez némileg hozzájárult az a körülmény, 
hogy a bauk részvényei a párisi tőzsdén már évek 
óta jegyezve vaunak és a fentebbi művelet érdekében

I felhasználtattak újra üzleti ősszeköttestések, amelyek 
felett a bank régebbi időtől rendelkezik.

Az acetilén-kiállítás ünnepélyes berekesztése 
holnap, vasárnap este 9 órakor lesz. A felszólamlási 
bizottság Gelléri Mór elnöklete alatt több ülésben in
tézte ol a reklamációkat s ina kihirdette a végleges 
bírálati eredményt. E szerint kiadatott 22 aranyérem, 
28 ezüstérem és 19 elismerő oklevél; három kiállító 
versenyen kívül állott. Huszonhét kiállító semmiféle 
kitüntetést sem kapott. A közreműködők oklevelét a 
végrehajtó bizottság fogja megítélni.

P ln o e ssó v a tk e se tek  és a m intaplnoe. A pince
szövetkezetek és a központi mintapinoe ügyében 
összehívott ankét ma folytatta tanácskozásait Darányi 
földmivelésügyi miniszter elnöklete alatt. Az ülés 
elején a miniszter kijelentette, hogy a pinceszövet
kezetek létesítését országszerte elő fogja mozdítani. 
A sík vidékeken alakuló szövetkezeket az állam a 
központi hitelszövetkezet utján fogja támogatni, mig 
a hegyvidékeken felújított szőllők terméseire nézve 
alakuló szövetkezetek közvetlen állami támogatásban 
részesülnek. Az értekezlet azután az eléje terjesztett 
kérdópontokat tárgyalta és ennek során a felszólalók 
annak az óhajtásuknak adtak kifejezést, hogy a bor
termelők társulása községenkint vagy borvidéken
ként szövetkezeti alapra fektettessék s hogy a 
pinceszövetkezetek a központi hitelszövetkezettel 
kapcsolatba hozassanak. Kívánatosnak véli az érte
kezlet, hogy a szövetkezeti tagok borai lehetőleg 
közös pincében kezeltessenek és hogy a szövetkezet 
működése a tagok szőlőmüvelési szükségleteinek kö
zös beszerzésére is kiterjesztessék. Az ülést >/a2 óra
kor az elnök félbeszakította és délután 5 órakor újra 
megnyitotta. Ezúttal a mintapince kérdését tárgyal
tak. A felszólalók, egynek kivételével, mindannyian 
szükségesnek mondották a mintapince fenntartását, 
esetleg átalakítását, úgy azonban, hogy a mintapiu- 
cébe csak a finomabb pecsenyeborok vétessenek föl 
és a működése lőkéut a külföldi piacok visszahódi- 
tására irányuljon. A tárgyalás ezzel véget ért és 
Hertelendy Ferenc köszönetét mondott a miniszternek 
az értekezlet elé vitt üdvös akcióért, a miniszter pedig 
felkérte a megjelenteket, hogy mindegyik a maga 
vidékén szerezzen minél töbo hívet a pinceszövetke
zeti eszmének.

F ize té sk é p te le n ség e k . A bécsi Cr editor en-V erein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Mayer 
Jakab kereskedő Pozsony, Meyer János kereskedő 
Weipert, Fuclis Salamon kereskedő Munkács, Eckstein 
Miksa kereskedő Reichcnberg, Rubin Károly keres
kedő Báttaszék, Konecny Jozefa Namiest, Pollák- 
Konirsch Gyula Komotau, Flaschner József Kőnig- 
griitz, Oesterreicher H. D. cég Pozsony, Belgrader 
Adolf kereskedő Becs, Kohn Lipót 6zabó Aussig, 
ifjabb Weisz Mózes kereskedő Pozsony, Maticsek Jó
zsef díszműáru-kereskedő Vukovár, Krausz Lajos és 
társa bejegyzett órás, aranyműves és optikus Nagy
várad, azelőtt Arad, Raszoviis Manó kereskedő Mező
túr, Bayer József kereskedő Dívcsics.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 16.25 forint pénzben, 16.50 forint áruban. 
Pécsben a nyersszesz ára 17.60 forint pénzben, 18.— 
forint áruban.

B udap esti sertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertóskon- 
zumvásar árjegyzése 1899. junius 3-án. Készlet 865 
darab. Érkezett 765 darab. Összesen; 1630 darab. 
Kiadatott 1394 darab. Maradt 236 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. sulyban 46 — 47— krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 46-47 Vs krajcárig, 32u—380
klgr. sulykán 45-----47 krig. Öreg nehéz páronkint
400—560 kilós 40—44 krajcárig. Malacok 35—40 
krajcárig kilónkint. A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 3.

Mérsékelt kínálat és jobb vételkedv mellett a 
hangulat kedvezőbb lett. A kínálat tartózkodó volt, 
amelyiiok következtében csak 15.000 métormázsa 
búza került forgalomba változatlan árakkal. Egyéb 
gabonanemüekben a forgalom csekély volt és az árak 
nem változtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i : 350 mm. 81 k. 9

frt 60 kr, 300 mm. 79 k. 9 Irt 60 kr, 350 mm. 78 k.
9 frt 60 kr, 100 mm. 80 5 k. 9 Irt 65 kr, 600 mm. 80
k. 9 frt 75 kr, 500 mm. 77 k. 9 frt 75 kr, 100
mm. 79 k. 9 frt 50 kr, 100 mm. 79 k. 9 írt 65 
kr, 100 mm. 79 k. 9 frt 35 kr, 100 mm. 78*5 k. 9 frt 
45 kr, 100 mm. 78 5 k. 9 frt 40 kr, 100 mm. 78 
k. 9 frt 30 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 
77-8 k. 9 frt 35 kr, 100 mm. 77 5 k. 9 frt 40 kr. 400 
mm. 77*3 k. 9 frt 40 kr.

P e s t v i d ó k i : 200 mm. 60 k. 9 frt 60 kr., 
120 mm. 80 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 80 k. 9 irt 
55 kr, 100 mm. 78-5 k. 9 frt 45 kr, 150 mm. 78 
k. 9 Irt 70 kr, 100 mm. 77 5 k. 9 frt 30 kr. *00 mm.
77 k. 9 frt 30 kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 78 
k. 9 frt 20 kr, 100 mm. 79 k. 9 frt 25 kr, 60 mm.
78 5 k. 9 írt 25 kr, 200 mm. 77 2 k. 9 frt lü kr, 100 
min. 75 k. 9 frt 05 kr.

B á c s k a i :  940 mm. 76*5 k. 9 frt 55 kr, 
100 mm. 75*5 k. 9 frt 30 kr, 2980 mm. 73 6 k. 9 
frt 15 krajcár.

K a l o c s a i :  1100 mm. 76,2 k. 9 frt 47 kr, 
500 mm. 76-2 k. 9 frt 47tyj kr.

B u d a i :  300 min. 75 k. 9 frt 30 kr. 100 mm- 
74 k. 8 frt 95 kr.

B á n á t i :  400 mm. 77 3 k. 9 frt 40 kr, 100 
mm. 77 k. 9 frt 40 kr.

D u n a v i d ó k i :  1560 mm, 77 k. 9 frt 10 kr, 
1250 mm. 75 7 k. 9 frt 10 kr.

B o l g á r :  100 mm. 75*3 k. 7 frt 50 kr.
Mind 3 hónapra.
Rozst 700 mm. 7 frt 12»/s kr, 400 mm. 7 frt 

10 kr, 200 mm. 7 frt 10 kr, 100 mm. 6 frt 60 kr.
Árpa: 100 ram. 5 frt 75 kr.
Zab: 100 mm. 5 frt 70 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektolitereukint és 
kilogrammonkint.

8 06 77 t  9.06-9.18 
9.46— 9.669 .3 6 -  '<.86 «O k. 9 .4 6 -  9.66 

9 .1 6 - 9.26 7/ k. 9 .S 0 - 9.35 
9.60— 9.6<J 60 k. 9 .6 0 -  9.76 
9.—  9.10 77 k. 9.16— 9.20 
9 .4 0 -  9.60 «0 k. 9.56— 9.«  

I.— 76 k. 9.05— 9.16 77 k. 9 .2 0 -  9.3C
».4O /Pk. 9.43— 9.6C *0 k. 9.66— 9.6í
l.li* 76 k. 9.10— 9.20 77 k. 9 .2 6 -  9.8á

79 k. --------------- --- k. —.-------- -
.— 76 k. 7.65— 7.60 77 k. —.----- —

79 k. —.-------- .— HO fc. —.
77 k.  ------ 78 k. 0.—  0 . -

.— 81 k. —. --------- 80 k. —.-------- .—
_  77 Í r ___________

7.80— <.36 ÍI. r. í------- k. 7.05— 7.20

Koz":-5 64 "•
5.90— 6.— ,6)
4.40— 4 45 (6) 6.66— 6.86

ll.íO —12.— múan. — k. —.--------■—
— —.— (uj) bAQBAjl 4.16— 4.46

A  határidőüzlet folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októberre . . 8.73—8.67—8.85 
Rozs októberre. . . 6.78—6.77—6.02 
Zab októberre . . . 5.48—5.50 
Tengeri májusra 1900, 4.62—4.64
Tengeri júniusra . . —.-----.—
Tengeri júliusra . . 4.49—4.54
Repce augusztusra. . —.-----.—

D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapi’
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . . . 9.10 pénz 9.20 áru
Búza októberre . . . . 8.86 .
Rozs októberre . . . . 6.92 .
Zab októberre . . . . 5.49 551 .
Tengeri júniusra . . . . 4.39 4.42 .
Tengeri júliusra . . , . 4.51 4.53 ,
Repce augusztusra . . . 12.50 • 12.60 .

D élután fé l 5 órakor zárul:
Búza októberre . . . -  8.87
Rozs o k tó b e r re ...................... 6.94— 6.95
Tengeri májusra 1900 . „ . . 4.62— 4.64
Tengeri jú liu s ra ....................... 4.52— 4 53
Zab októberre...........................5.48— 5.50
Repce augusztusra.................. 12.50—12.60

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde kezdetben csendes irányzattal 

indult, később bécsi fedezési vételekre megszilárdult. 
A zárlat nyugodt volt. — A helyi piacon Rima- és 
Jelzálogrészvények emelkedtek. A forgalom mérsé
kelt volt.

A déli tőzsde kellemes volt. Zárlatkor azonban 
némi realizációkra nyugodtabb volt. — Felemlitésre 
méltó, hogy államvasutak, melyek az egész idő alatt 
elhanyagoltak voltak, a mai üzlet egész tartamán 
szilárd magatartást tanúsítottak s csaknem 2 forinttal 
emelkedtek s függetlenül a többi értékek árirányza
tától, szilárdan zárultak.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde tartott.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 387.80—388.50.

Osztrák hitelrészvény 359.---- 359.50. Osztrák-magyar
allamvasúti részvény 356.80—358.25. Jelzálogbank
részvény 246.25—247.25. Városi villamos részvény
212.---- 213.—. Riraamurányi vasmű-részvény 309.75
—311.25 forinton. Salgótarjáni köszónb. részv. 326.— 
—328.— írton.

A déli tőzsde tartott.
Jegyeztek-. Magyar hitolrészvény 388.50—389 25. 

Osztrák hitelrészvény 359.10—359.60 Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 358.50—359.60. Jelzáloghitel
bank 246.---- 246.75. Leszzámitolóbnnk részvénytársa
ság 259.—. Rimamurányi vasmű 311.---- 311.25. Déli
vasút 53.50 forinton.

Az utótözsdén az irányzat csekély üzlet mellett 
nyugo ’t maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitolrészvény 358.50—359.20. 
Magyar hitelrészvény 388.25—389.—. Jelzálogbank 
246.25—248.75. Osztrák-magyar aliamvasut 358.75— 
359.50 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitolrészvény 358.50 forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  388.—
Osztrák hitelintézet. . . . . .  . 359.—
Budapesti bankegyesület . . . .  95.—
Hazai bank r. t . ...............................113.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1420.—
Egy. Budap. főv. takarékpénztár . 1184.— 
Felsőmagy. bánya- és kohomü . . 103.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 221.—
Salgótarjáni kószénbánya r. társaság 324.—
Sohlick-féle vasöntöde részv.-t. . . 207.—
Kőbányai polgári serfőző . . . .  87.—
Magyar cukoripar...........................  1078.—
Magyar villamossági r:-t...................  151.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 214.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . 2000,—
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A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

Ar.nTl»r~l»» * » -  
Koronajór»d. 4 /•

a) Magyar
119.Ű0 120.—
ee.90 u7.4o

Államadósság.
Magyar nyeremeny- 

kölcsön (50 frt) ... ICC.— 161—
Kdeit vasúti kflt- 

Ténvek ő°/o _  ... 120 73 121.75
Mayyar rep41ek«t- 

vény 4*/«#/o „  ._ 100.80 101.30
ÁliamvaButl arany- 

kölca«n 4’Ws — 120.75 121.25
Horv.-szláv, retrale- 

k ötvény 4lhSlt _ 200.50 101 —
^Uamvaavtl cztlst- 

UÖ1C8ÖD 4, /«#/o _ 101__ 103.—
Map-yar földtotaev- 

ment. 4'Zo____ __ V6.60 96.bC
VaBkannfcfilcitfn 3°/« 
Matry *r ny oremónv-

87.— 83.— Horv.-szlnv. fflldte- 
herment. '9/o____ 9B.7B 97.75

kölcaön (1Ü0 írt) íeo.- lei.— Tiasat sorsjegy 4°/» 138.— 139—

Epy«>- paplrjóra-
b) Osztrák Államadósság. 

KoronajAradék W» 100.25 100.75
dób ----------- ioo.ro 101.— 1854-es sorsjegy 4°/# 171.60 173.50

r g y o i .  ezü»1J4ra- 
dék ----------- 10C/.0 ’.Ol —

lSHC-as sorsjegy (100 
frt) 5«/«__________ 137.— 159—

Aranyjóradök 4°/o_ ii9.se iao.— 186-t-es sorsjejry _ 197-50 198.5'J

BolrOr vasúti k«I- 
oadn e°/« ». — —

c )  Idegen Államadósság,
Pzerb 100 frankos

110.54 111.50 íorsjory — — 86.50 8C.50

Bosnyik kölcsön
M ii  kölcsönök.

Budanest fSvSrosi 
93.— 90.— kölcsön 4®/»____ 95.10 97.50

Budapest fővárosi 
kölcsön — C9.75 100.73

T em es- bé(ravöl|ryl 
kölcsön 5 °/o____ 95.50 97.50

Határidőre kötött értékpapírok.
Arany fárad ék _ 119.50 119.75 Leszámít, bank _ 269.— 7B9.25
Koronajáradék... _ 96. C 7 /.1 » Rimamu-ányi _  _ 310.60 811.—
Magy. hitelbank _ 888.75 389— Osztr. hilelrészvény 

Déli vasul _
259.2') 369.40

M. ip. és Kar. bank 101^0 102.— «4. C 64.75
M»gy- jelzálogbank £ 1 6 - 246 28 Osztr.-m. államv _ C59.- 359.26

Z álog levelek  és kölosön k ötvén yek .
Budapesti intézetek kibocsátása.

BelvArosf taknrékp.
-Alo?l. 41/jC/o___

Epres. föv. taka- 
rékp. zAloffl. 41/jo*

10c.— 101—

101 —

Jelzálogbank nyer." 
kötvénv 4%_ __

Jelzálogbank nyer. 
j e g y ---------------

Kö mi sn
100— ___

Egyes. Í6v. taka- Jelzálogbank nyer.
rÁkp. zAlorf. 4°Z# 96.53 97.50 kötv. 3«/o_____ 103.60 101.60

Kl«b(rtcknsok sá- Orsz. közp. taka-
lotrl- ö0,° _— — 101.50 102.50 rékp. zálogl. 41/i0»e 100— 10!—

Kisbirtokosok si Orsz. közo. taka-
lóéi. 4*Zl®/e _  — 10c— 102— rékp. zálogl. 4°/e 97_ 98.—

Földhitelintézet zA- Közn. jelzálogbank
lorl. - n w « ------ 10C.50 101.60 zálogl. 4t/i«/e____ 100.25 101. S5

Földhitelintézet (50 Közp. jelzálogbank
- ver) 40/0----------- (6.25 96.25 zálogl. 4% ___ 98.25 99.25

Földhitelintézet f*9 Közt), jelzálogbank
* vés) rt/s®/o .  ._ F5.75 86.25 kötvény 4t/*;0 _ 99— 100—

Beivi éide’ ti vasúti Közp. icl7iilogbank
kötvénv _ 99.75 99.75 kötvény 40/e_ _ 96— 97—

Helyi érdek ti vasúti Osztrák-magy.bank
kötvény 4°Z# _  — 93— 94.— zálogl. 4 « / e ____ 100.20 101.20

Helyi érdekű vasúti Hnznt tako. közs.
Irt. 1050/ot 4»/o _ 97.75 98.75 kökv. 40/0_______ 96— 96.60

JelzAloirbank zAlojr- Hazai takp. zálog
levél 50/0_______ ÍC 2— 103— levél 40/e____ __ 97.75 98.75

JelzAlopbank zAlotr- Koreák, bank zá
levél 4V9®/o____ 10c. - 101— logl. -P /jo /o____ 100— 101—

Jelzálogbank zálog K eress. bank zá
levél 40/e____ _ 97.76 98.75 log!. 4°/o _ _ 97.ro 96.60

JeltAloeb. közs. köt. Koreák, bank (vf.
Irt. 1K»/n) 40/„ 100— 100.50 110 frt) k«zs. köt

Jelzálogbank közs. vény 4t/s0/« _ 103.76 101.75
kötvény 40/0___ 100— 101 — Keresk. bank (vf.

Jelzálogbank közs. 210 frt) köss. köt-
kötvény tt/fO/o _ 121 — 122.— v^ny 4°/o _  _  _ 99.— 100—

E lsőb b ség i kötvén yek .
/d iia  elsöbsépi köt Folyamhajózási és

vény ■‘t/jO/e____ 100.50 101.50 tengerhajózási
Közüli vasút 4*/e Wv.26 ICC— 41/s“/e _ _ _ _ 100— 101—
Budape’t-pócsl va k iagyar-galíciai 1.

sul 4’/o_______ _ 97— 98__ kibecs. 5 ° /o ____ 108— 109—
Kasra - odorbergi Beruházási kölosön

1889. ezüs'. 40/e _ 88— 99— ar. 4»/ /̂e _  « . — 1)8^0 11V.0
EaRFa -odsrbergi

1«91. ezüst 4»A __ £8— 99.—

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremner: lucerna 40.---- 46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 28.-----30.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.---- -—.—
forint. Középszemü 32.—34.—. Naaryszeraü 36.—40.— . 
Disznózsír: budapesti 48.50—49.60 forint, vidéki
—.---- .----- frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------.— városi 4 darabos 43.50—44.— forint, 3
darabos 46.50—47.50 forint, füstölt 49.-----50.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.-------.—
forint. 120 darabos 9.75—10.— forint. 100 darabos 
10.75—11.25 forint, 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
8.25—8.50 forint, 100 darabos 9.50—9.75 forint,
85 darabos 13.-----13.25 forint. Szilváit: szlavóniai
14.-----14.50 forint, szerbiai 13.25—13.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, junius 3. (A Budapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések: Búza május—júniusra -9.26. Búza 

őszre 8.94. Rozs május—júniusra 7.57—7.62, Őszro 
7.14. Zab május—juuisura 5.93, őszro 5 82. Tengeri 
május—júniusra 4.71, julius—augusztusra 4.80. Repce 
augusztus—szeptemberre 12.70—12.80 frton.

B ankok részvén yei.
Bank egy esfllet____ 94— 96— Kereskedelmi rész
Első m. iparbank_ 175— 176__ vénytársaság _ 195—  193—
Hűméi hitelbank— í*6.— 97__ Magyar akp. közp.
Fővárosi bank r. t. TO- 76.— jelaálogbanz___  500—  520—
Hazai b ank„ „ l l  3— i n . - Osztrák - magya-
□o'vát-sclavon jel

zálogbank ____ 113— i i  4.—
b a n k __________9,8—  92n—

Kereskedelmi bank 1418—  1420—

Gőzm alm ok.
200— 58U.— 5'fi—

Els6 budapestit rso— «C5— Molnárok és sütök 2" 1 .- -?S—
Eizsebet ‘.'60 — 264.— Viktória_________
Lujza _  . 1-XI— 1CSI—

T akarékpénztárak r é s z v é n y é t
Belvárosi ___  __ 103— 106— Egye*, fővárosi __ ll«6—  1190—
111. ks-OIetí_______IIP— 120— Magyar általános — 297.— 299—
Erzsébetvárosi___  82— 84— Országos központi 775—  780—
Budapesti takp. és 

zálogk. r. tá r s ._  225— 227 —
1esu  hazái 8(2’’—  8075—

B iztosító  társaságok  r ész v é n y é t
Bécsi biztosító irt. £10.— 216.— Fonclere_______ _  100.-
Béosl élet- és jár a- Lloyd viszoatbizt. 80.-

dék-biztosltáslin- M. jég- és vlszonlb. 162.-
tézet        SCO,— 265.— N em ze ti b e le s e '   122,-

Bl»6 magy. Altad.  SÜ?5«— 8126^— Pannónia vlazontb. 700.-

B ányák és té g la g y á ra k  r é sz v é n y é t
Brassói bánya— _  —.— — Kőbányai gözieg.  C53.— 675—
Budapesti tégla os

m é sz é g ._______ 103.— 106—
Egye'-ült t í |/a  és 

eement ___ __
Msakmatry. kőszén.
Felsflmagv. bánya_
•tvan téglagyár _  

Kaasa-son.odi _  .

m .—
io%-
68—
26—

79—
132—
104—
70—

Kőbányai gözteg.__
Kő«zénb. és tégla

(Drasche)_______
AszJaltgyár ... _  _. 
Általános köszónb. 
Kerámiái gyár... — 
Balgótarjáni _  _  
Újlaki téglagyár —

812.-
220.-
100.-

167.—
329 — 331.— 
IM__-uh—

V asm űvek és gép gyárak  r ész v én y ét
Oaidasági gépgy__ 140—  145.— M o h o k o n _______ 107.— 11
D a n u b iu s_______ ~92—  V3—  SchÜck” _______
Oacx _  _ _ _ _ _ _  20(5—  2030—  Weitznorwaggon

_  210—  212' 
.'25—  23U

Atbenaenm____
Franklin____ _____ 270—.
Kosmos _  _  __ _  10.—

K önyvnyom dák r é s z v é n y é t
365—  P a lla s_ ._________
280—
95—

Pesti könyvnyomda 142O«— ll60—

Ált. wagg.-kölos—_ 
Bpestl villamos. , 
Első magyar ser

főzde _  _  __ _  
Első magyar sertés-

hizl. resiv.___
E ső magy. ,zAIl._ 
Elxőmagy. spódlnm 
uschwindt sseszgy.

K ülönféle v á lla la to k  r ész v é n y é t
662—  671 — 
12 ti .50 127.50

_________ 129C—  1900—

£70,— 280.— 
2 ’’>—  223—
142—  144—  
451—  <82.—

Király seríőződe _  
Polgári seríőződe^  
Magyar cukoripar 

r. t. B. »or. előj.
Magyar villamos. _  
Nemzetkösi vili. „  
Nemzetközi wag-

gonkölcsönső —
7 elefon-llirm ondó_

1070— 1072. 
ISO— 1 1 .-  
323—  32-5—

Adria tengerhaj. _  
Bpestl Közúti vas.

■ tdelgl. részv. 
,  élv. jegy _
■ vlhiim. vas.
» ***• j»iry —

K özlek ed ési v á lla la tok  r é sz v é n y é t

Beailika_______
- osztr. feTŰlb. 

n • nyer. jegy.
Béosvárosi____
uudaváiosl_ _  _

.  osstr. feltllb* 
• s z í v _________

* osztr. feltllb.

Vert arany____
í  lr*o» arany _«■ márkán ”

Osztrák-magyar államvasut 153.50. Eszakny. vasút — 
Bécsi váltóár 169.60. Párisi váltóár 811.33. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény 2-iO.—. Az irányzat szilárd.

Paris, junius 3. (Zárlat.) 3% francia járadék 102.10. 
Olasz járadék 96.50. Osztrák-magyar államvasut 771.—. 
Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar aranyjáradék 
102.40. Török dohányrészvény 316.—. Osztrák Lánderbank 
—.—. 3V2% francia járadék 102.90, Osztrák földhitelinté
zeti részvény 1307. Déli vasút —.—. 4°/o osztrák arany- 
járadék 102.40. Ottomanbank 595.—. Páriái bankrész
vény 1135. Alpesi bánya részvény — , Az irányzat 
gyenge.

Budapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Junius 3. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára : I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 43V2— 44— krajcárig. Öreg közép páronkint 300— 400: 
kilogrammig terjedő súlyban 44----- 45 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 47i/-2-----48
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 47—48— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 47t/s—48Va krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páron kint 280 kilogram
mon felüli sú lyban )-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm sú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 220 kilogrammig terjedő sú lyban )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint Ő20 kilo*
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. — Közép'
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyti (páronkint 250 kilogrammig terjedő;
s ú ly b a n ) ----------- ' krajcárig. — IV. R o m á n i a i é r t
d e t  i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedi! 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i : 1
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli súlyban) 46----- 47 —
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 46-----47— krajcárig. Könnyű ^páronkint 210
kilogrammig terjedő súlyban) 44------46 krajcárig.

S e r t ó s l ó t 8 z á m :  1899. junius 1. napján volt 
készlet 49.144 darab, 1899. junius hó 2. napján felhajta
tott 218 darab, 1899. évi junius 2. napján elszállittatott 
916 darab, 1899. junius 3. napjára ma^radt készletben- 
48.446 darab.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsde kedvező hangulatban nyílt meg.
A déli tőzsde csendes.
A zárlat tartott.
B écs, junius 3. (Magyar értékek zárlata.) 4% arany 

járadék 119.50. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.40. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.10. Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
256.— . Rimamurányi vasmürészvény 310.75. Magyar ko
ronajáradék 97.—. 4°/o-os Magyar földteberm. kötvény 95.15. 
Magyar hitelbank részvény 388.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160.50. Kassa-oderhorgi vasúti részvény 186.50. 
Magyar kereskedelmi bank 14.17.

B écs, junius 3. (Osztrák értékek zárlata.) i ’Wiopspir- 
járadék 100.75. 4° o-os osztrák aranyjáradék 119.95. 1860-iki 
sorsjegy 139.25. Osztrák hitelsorsjegy 200.50. Angol-osztrák 
bank 153.—. Bécsi bankegyosület 276.25. Osztrák-magyar 
bank 919.—. Déli vasút 63.50. Dunagőzhajózási részvény 
443.—. Dohányrészvény 146.—. Császári és királyi arany 
5.70—. Német backv&ltók 59.92. 4*2° o ezüst járadék 100.35. 
Osztrák koronaiáradék 100.50. 18ö4-iki sorsjegy 193.75. 
Osztrák hitelintézeti részvény 358.87. Unionbank 317.50. 
Osztrák Lánderbank 241.50. Osztrák-magyar állam vasút 
358.75. Elbavölgyi vasút 263.25. Alpesi bánvarészveny 239.10. 
20 frankos arany 9.55—. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
Tramway 497.--. Az irányzat gyengébb.

B ecs, junius 3. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magán/orgalombsn a zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 358.62 Magyar 
hitelrészvény 388 75. Angol-Osztrák bank 153.— Union bank 
317.50, Liinderbank 242.—, bankegyesület 276.—, osztrák- 
magyar állaravasut részvény 358.75, északnyugati vasút 
részv. 249.25, elbavölgyi vasút 265.25, dunagőzhajós részv. 
—,—t alpesi bányarészvény 239.10, májusi járadék 100.75, 
osztrák koronajáradéfe —.—, magyar aranyj. — , magyar 
koronajáradék 97.— német birodalmi márka májusra 
58.96, jú n iu sra — , török sorsjegyek 65.80, rimamurányi 
vasmii 310.50 déli vasút —.— doaánvrószvény 146.—, 
Napóleon d’or 9.55l/s. Lombard 63.75. Gyöngült.

1

Évek óta kltOod pótlóknak btnnyott a bafekávóhoi. 
Ideg-, etív- óa gyonorbajoknál, vómegényeógnél or- 
voeilag ajánlva. — Legkedveltebb kiváltai a csaladod

azázezreinék

Kneipp 
maláta kávé.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , junius 3. (Tőzsdei tudósítás.) A tegnapi nyu

gati tőzsdék kedvező irányzata megnyitáskor itt is az egész 
irányzatra jól hatott és a bányaértékek további emelkedését 
vonta maga után. Később az irányzat az egész vonalon ked
vező volt. A tőzsdo nem sok időn bőiül a koksz- és kőszén- 
szindikátus Arainak emelését várja. A diisszeldorfi tőzsdo 
tegnapi hivatalos jelentése is jól hatott. Spanyolok szilár
dak a tegnapi párisi és londoni haussera. Vasutak jól tar
tották magukat, kivóve a svájciakat. Amerikaiak emelked
tek. Később a helyi értékek jól tartották magukat. Laura 
kissé gyöngült. Spanyolok kizárólag Párisraa hanyatlottak. 
Magánleszámitolási kamatláb 3s/40/o.

B erlin , junius 3. (Zárlat.) 4’2%-os papirjáradók 
. 4° 0 osztrák aranyjáradék — . Elbavölgyi vasút

—.—. Magyar koronajáradék 97.—.Osztrák-magyar állam- 
vasút 153.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.50. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 75. Alpesi 
bányarézzvéuy —.—. Disconto-Commandit 199.10. Általános 
villamossági Edison 298,75. Gelsenkircheni 210.40. Laura- 
kohó 276.40. 4-2°/0 ezüstjáradék 100.—. 4% magyar arany
járadék 100.40. Osztrák hitelrészvény 224,40. Déli vasút 
28.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 217.—, 
4°/o uj orosz kölcsön 10C.20. Török donányrészvény — . 
Olasz járadék 95.80. Magyar hitelbank — . Dyuamit 
Trust 178.51). Harpeni 210.60. Az irányzat gyengült.

Ham burg, junius 3. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
99,70. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 28.90. 4% osztrák
aranyjáradék 101.25. Osztrák hitelrészvény 224 —. Osztrák- 
magyar állaravasut 153 25. Olasz járadék 95 20. 4% magyar 
aranyjáradék 100.35. Az irányzat gyengült.

F ra n k fu r t ,  junius 3. 'Zárlat.) 4,2°/0 papirjáradók 
— . 4°/o osztrák aranyjáradék 101.65. Magyar korona- 
járadék 96.85. Osztrák-magyar bank 152.60. Déli vasút 
28.90. Elbavölgyi vasul — —. Londoni váltóár 204.35. 
Bécsi bankegyosület 158.50. Villamos részvény 159.80.8°/o-os 
magyar aranykölcsön 85.50. 4’2°/o-os ezilstjáradék 99.90. 4ü,o 
magyar aranyjáradék 100.35. Osztrák hitelrészveny 224.50.

Riutlíer-íéicHorgony-Pain-Expsller
L i n i m e n t .  C a p s i c i  c o i a p .

Fzon hírneves háziszer ellcntállt az idő megpróbál teá
nak, mórt már több mint 30 óv óta me/bizbaró. fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztat!:; küszvénynel, 
csatnál, tajjszaggatásnál és meghűléseknél és nz orvo.-ok 
által bodórzsólésokre i- mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expellor, gyak irta Horconv-Lininicnt 
elnevezés alatt, nemtitk- sszer, hanem Ig^ti nepsrerü házi- 
szer. melynek egy háztartásban som kellene hi.myu. :... 
40 kr„ 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van: fő ra k tá r :
Török Jczcef gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kischhértékü utánzat van forgalmúban. Ki 
nem akar merkárosodni, az minden egyes 
üveget ..Horgony védjegy és Ki* liter ezégrgv- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. cs lársa. cs. is fcir. ídvarl szálliBk. PDDOLSTAD'

■' icO.

í.— 237—  UJpert-rákospalotai
——- ——- villamos _  _
— .— Kassa-oderbergl  

265—  260—  Magyar-galíciai _  
213.75 214.26 nyugoti —

60—  86.—

8 o r a )e g y ,k
6.76 7.26 Magyar vörősker....
b.W) 7.40 Ugyanaz osztr. flb.
1 70 1.90 „ nyei. jegy.

177 — 179.- Olasz vör. kér.____
r.4,— ó6—  Ugyanaz osztr. Ielb.
66—  08—  Osztrák vőr. Iter.._

3.40 3A0 Osztrák bite'int. ...
H.eO A.2U P á lfly _  — — — —

Pénznem ek.
6.‘'»0 A.74 N'-met bankjegy
».55 9.50 Olaaz Ura _  _

11.78 1J.S2
K ülföldi v á ltó < (látra).

99,40 90.70 Olasi p iae____
130.50 120.90 Pária _  — —
58.96 Atí.lS

70—
185.—
212—
212.60

10.75
12.76 
8.20

1MJ 
13—  
20.9*1 

20U.60 202.10
64.50 64X5

10.25
11.25 
2.?O

18—  
12.36 
20.-IC

68.90 11 Aj
69.10
47.95

Kivonat a hivatalos lapból.
— Junius 3. —

Kinevessek. A vallás- és közokt ilásiigvi • n  ztor 
Han^karl Ernő fogalmazó-gyakornokot fizetésnólküii segéd- 
fogalmazóvá, Fangh Erzsébet kolozsvári és Lengyel Mihály 
nagv-szőilősi állami polgári iskolai segédtanitónőt. illetve 
segédtanítót a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába rendes 
tanítónővé, illetve tanítóvá, Havranck dános okleveles taní
tót a temes-moravicai állami elemi népiskolához rendes ta
nítóvá kinevezte. — A győri Ítélőtábla elnöke Domby Imro 
végzott joghallgatót ideiglones minőségben dijns joggya
kornokká nevezto ki. — A debreceni Ítélőtábla elnöke Zöld 
István ideigjonte luinösóuü díjtalan joggyakornokot segély---- m _"emel o la o _  — “

Eondoi 44.80
<7_a*J

4/.96 
47.90
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dijas joggyakornokká nevezte ki. — A komáromi törvény
szék elnöke dr, Löwy Gy. komáromi lakos gyakorló ügyvédet 
a nevezett törvényszék mellé állandó német tolmácscsá ne
velte ki.

Pályázatok. Számtiszti állásra n budapesti pénzügv- 
igaagatóságnál 2 hét a la tt: albirói állápra a szilágy-somlyói 
járásbíróságnál 2 bét a la tt; kiadói állásra Sopron sz. kir. 
városnál július 6-éig; irkolaszolgai állásra a pécsi állami 
íőreáliskolánál junius 30-áig: segédhivatali igazgatói állásra 
a dohányjövedéki központi igazgatóságnál 14 nap alatt; 
hivatalszolgai állásra az erzsébetvárosi törvényszéknél 4 
hét alatt.

N a p i r e n d .
Vasárnap, junius 4. — Római katolikus : 

A 2. Kerény pk. — Protestáns : Kerény — Görög-orosz 
(május 23.) Mihály pk. — Zsidó : Szíván 26. — A nap kél 
reggel 3 óra 49 perckor. — Nyugszik este 7 óra 34 
perekor. — A hold kél éjjel 1 óra 12 perckor. — 
Nyugszik délután 3 óra 50 nerckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Vrnapi körmenet a fővárosi plébániatemplomokban. 
Zenés mise a belvárosi főplébinia templomban, dél

előtt 10 órakor.
A Magyar Jog ás :■ Egyesület évi közgyűlése délelőtt 

10 órakor (Sztraere-utca 10. szám).
.4 fetfémemü-tisztifó munkások nyári ünnepélye, dél

után 4 érakor a népligeti sörcsarnokban.
. f ]> ■ lapesti Építőmesterek Bctegsegüő Pénztárának rend* 

kívüli közgyűlése az uj városháza közgyűlési termében.
A .Vem; ti Kerékpár-Egylet pályaversenye a Csömöri- 

uti pályán, délután 3 órakor.
.4 Magyar állami Alkalmazottak Egyesületének évi köz

gyűlés? délután 2 órakor a Műegyetem kistermében.
J  Szent Imre Onképzö-Egylet évzáró közgyűlése.
Kemz'Ü Muzeum : Régiség - tára , nyitva délelőtt

9 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett
n. égték irt hét ok.

7kr<í,$-’í nemzetközi tárlat a műcsarnokban. Nyitva dél
előtt 9 érától esto 11 óráig. Belépődíj 20 krajcár.

Kern.eV Szalon tavaszi tárlata. (Ferencick-tere 9. szám) 
nyitva délelőtt 9-től este 9-ig. Bclépő-dij 20 krajcár.

Iparművészeti Múzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Természet rajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 
4. sz.) nyitva dó lelőtt 10— 12-ig.

Tcknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig. 
Országos Képtár és a Van Dyck kiállítás a tud. Aka

démiában, nyitva délelőtt ö—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután

3-S-ig.
.-lAaaóniat könyvtár zárva.
Mtectemt könyvtár zárva.
.4 Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő díj 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskedeiemtörféneti muzeum és keleti mintatár nz Inarcsar- 
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
inazratóság hivatalos órái ugyanott délelőtt ö-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerenesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kere- 
pesi-r.t 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-itr és délután 
8—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Állóikért nyitva egész nap.

| ( 1 T H O T A T Ó 7 W

Stcrnbcrg Árm in ésT cslv érc  l.angszcrgyár, 
cs. és kir. udv. szállítók Budapest, VII.. Kercpesi-ut 36. 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Kéroly-körut 
sark) Zenepalota. Megjelent! MAGTAH-TILINKÓ-ISKOLA, 
melynek segélyével a tiünkón, e közkedvelt magyar hang
szeren tökéletességgel és alaposan m eglehet tanulni já t
szani, — minden további magyarázat nélkül. Ez ^skola 
egyszersmind 65 legszebb magyar a más kedvelt darab 
gyűjteménye. Ára 1 frt 50 kr., nettó; 1 frt 65 kr bekül
dése ellenében bérmentve küldetik.

E lső L cán yk ih ózasitósi E gylet B ud ap esten ,
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alapittatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelönvösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10,00 írtig.

Maqyar általános takarékpénztár részvény- 
társasáq BUDAPEST, Z, József-tér 8. Befizetett részvény- 
töke 1 millió 500 forint. Elvái'al takarékpénztári betéteket 4°/o-os 
kamatozás és a legkulánsabb visszafizetési feltételek mellett.

B u d ap esti tak arékpénztár és Országos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 
10 millió korona. Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke 
Gyula. VI.. Andrássy-ut 5.

X ew -V orki G erm ania é letb izto sító  társa 
ság : alapittatott 1868. Biztosított tőkeállomány 315Vj 
millió korona Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz 
Nr. 12. fsaját palota). Részvényeseknek korlátolt osztalék. 
Biztositt ötfélék az osztalékot ővenkint felvehetik. Ingyen 
háború-biztosit is. Magyarországi vezérképviselőség Bu
dapest V., V áei-kÖ rut 16. sz. Igazgató Kállay Gyula. 
Prospektus kívánatra ingyen.

V adászkiírt szálloda K isliid -u tra  5. sz. E lső 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. K am m er Ernő 
tulajdonos.

T eljes  lak b eren d ezések , háló-, ebédlő- és
hzalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők: 
illetve megrendelhetők esetlen részletfizetésre is Gresz Lajos 
kárpitos és diszitőnél. Raktár és m űhely: Vili,, József- 
körút 17.

P an n ón ia  szálloda. B udapest, K erep esi-n t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. Százharminc 
szoba és terem. éNagy étkező termek és kávéház 
Olvasó- és társalgó-terem. Elektromos felhúzó VEirt} 
Villamos világítás. Központi fűtés. Fürdők.

„P ú ris“ szálloda B ndap est. KürOIbclfil
100 szoba és szalonok 1 írttól fel). fürdőszobák és villám- 
világiiás, elegáns kávéhúz, étterein és sörcsarnok, Bacliusz. 
piníe, látványosság.

V i
junius.

2.
m A

z á
május

3.
•  '

Inn .-ebürdiag 1.72 1.72
Duna Paasau 2.80

Linz 0.52 0.-4
Becs 0A0 0.34
Pozsony 8.12 2.88
Komárom 4.16 3.i 1
Budaoest 4.18 8.S1
Pasa ' 4.-6 4.18
Mohács 6.67 5.6S
Gom oos 6.74 6.8'
Újvidék 4.77 4.^6
paa^gova
Orsóvá

4.41
4.13 435

Morva Magyarfalva O.— O.—
Vág Zsolna l.Oó

Treccsén 0.72 0.68
Szered O.ÜÖ O.o4

Rába Ez.-Gotthárd 0.16 0.18
Kárvár 0.47 0.47
Győr 3.4 Ű 3.12

Dráva Pottaa 0.— ú ._
Zákány O.— 1A6
Barcs 1.76 0.—
Eszék 3.68 0.—

Mura M.-Szerdab. 0.— 1.—
Száva Zájfráb 1.28 1.10

Sziszek 6.32 5.78
Mitrovioa Ö.54 B.f-4

Szamos Deés 0.86 0.67
Kzatmár 2J2 1.S5

Kraazoa N.-Máj tény 0__ O.2C
Latorca Munkács 0.26 0.22
Laborca Bomonna 0.12 0.15
t a g Unpváx 0 . - 0.—

I I á  s.

Tisxa

junius. május 
2. 3.

m é t * *
M.-Szipet 1.05 0.G6

n Tekeháza 0.93 0.7fi
V.-Namény 4.37 3.86

M Tokaj 4.44 4.16
M Tisza-Füred 4.64 4.Í6

Szolnok 3.89 4.36
Csongrád 3.M 4.-5
Szeged 3.S2 4.10
Török-Beose 3.29 3.46
Titel 4.&0 4.70

Ondóvá llártfa O.40 0.38
Topolya Hoór e.75 04B
Bodrog Zemplén

Zaolca
3.6 4 S. a.

Sajó 2.C6 2__
Hemád H.-NémeU 0.38 1.10
Berettyó Hargita 0 . - 0.54

B.-Ujfalu 1.4Ö 1.02
Kőrös Csúcsa 0 .— o.—

N.-Várad 
Belényes

0.82
0.78

O.f,8
0.70

Tenke 0.9C 0.72
Gurabono C.6u 0.60

,, Borosjenő 0.94 0.78
Békés 4.30 3.96
Gyoma 4.67 4.56

Maros Gy.-Fehérvár O.M 0.64
Branyicska 1.20 1.18
Soborsin 0 .— O.—
Átad 0.28 O.2O
Makó 1.— 0.96

Temes K.-Kostély 1.16
Béga Kiszetó 1.C2 1.01

Temesvár 0.40 0.51
N Beoakoiek c.yö 0.53

GÖZEKÉKET,
E Q Z H E N E E R E K E T  
eÖZL'flMOaWMYOKAT

(ninden czl&zeru nagyságban és a legjutányosabb 
árak mellett építenek

JOÜ'i FOWLER & Co.
Buáapest-Kelenföldön é

a .vasútállomással szemben. =====

K á r o l y - k ö r u t
j ó  h í r n e v ű  f é r f i  s z a b ó - ü z l e t  

visszavonulás m ia tt eladó. 
Egy ú ri ö ltöny 1O frt

,, fe lö ltő  ti „
,, nadrág 41 ,,

frak k  vagy s/alossöltöny IS „

Lázár Béla: 
Művészeti &  &  
tanulm ányok-1.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
^ A P u n B A P la n  I® A P lan

Magyarázó tanulmány 
i az 1833-iki tavaszi tár

lathoz.
, Ára 1 korona.

Megrendelhető a
.B u d ap esti N apló

b i adó a i vatal ábao,
J ó zsef-k ö ru t IS.

f sszehaibaié vaságy 
matrácca!

■ drfc rouge paplan 
' ■ cacl mir paplan

■ estin carhrai:'paplan 3.50 
.  atlasz cachmirpaplan 4.80 

l « atlasz selyem paplan 7.50 
1 s fodros aU. sely. paplan 12.— 
1 .  jó vászon ágylepedő

varrás nélkül 1.20
I drb jó vászon chiffon pap

lan lepedő 1.80
I drb flanel takaró pokróo 1.8'J 
1 drbjó lópokTóo

1 acél sodrony ágybetét 
i tengorifü fejvánkos 1.—
1 levarott szalmazsák 2.20
! „ matráo 3.90
1 Crinde Afríque matráo 4.50 
1 ióazőr .  12.—
1 párnázott ruganyos mat- 

ráo Ifi.—
1 nagy szoba szőnyeg 200/300 2.5) 
1 ablak tunis függöny 1.5) 
1 bouret ágyteritö 2.2)

Futószőnyeg méteronklnt 25 
krtól 4 írtig.

és a csődleltár szerint 4849 korona 18 fillére becsült 
ingóságok a csődválasztmány f. évi májast hó 
lil-én  keit határozata alapján zű r t ajánlati 
verseny  utján fognak értékesíttetni.

Felhivetnak ennélfogva venni szándékozók, 
hogy ajánlataikat zárt borítékban a fenti becsár 
10%-át tevő h-nompénzzcl együtt

foly ó év i ju n iu s  hó 25 -én ck  d é le lő tti 
1O órájáig

alulírott tömeggondnokhoz adják be.
Ajánlatot csak az egész tömegre lehet tenni.
A választmány felelősségo1, sem a tömeg 

mennyiségéért, sem minőségéért nem vállal.
Vevő a vételárat köteles az ajánlatának elfo

gadása után 3 r.ap alatt tömeggoudnok kezéhez 
készpénzben lefizetni.

A vételi illeték a vevőt terheli.
A választmány fenntartja magának azt a jogot, 

hogy az ajánlatok közül szabadon választhasson, 
eseticg azok egyikét sem fogadja el.

Részletes feltételűk és az áruraktár a törne#- 
gondnoknál megtekinthetők.

Dr. Frok Gyula ügyvéd,
tömeggondnok,

lakik: Nyíregyházén.
V í 7 n V Í l l t P 7 P t

1 L '.’í. ’ l l l lU u U L  MödMngben

P.éc« mellett, 4S fv» áll fenn, 20 őt óla Dr. Wciss 
József vezeti — Kitűnő gvóirjsjkerok belső be- 
tegséerkr.Al i s  ldrchs.íoknAl. — Vizkurák 
— Villamos kúrák. — Hizlaló kúrák. — Mérsékelt 
árak legjobb ellátással. Prospektusok kívánatra 
ingvci*.

M agyar
kölcsönös á lla tb iztosító  társaság | 

m int szövetkezet 
Dodapcst, VII., F.rzsébct-kÖrnt 27.

Biztosításokat elfogad:
lovak és szsrvasmarliák elhullása következtében | 

beállott káresetek megtérítés érc.

Kártérítés igénye fennáll:
ha kő<őnBée-s ts járványos bctcpséfr*kbcn. vagy halasét 
folytán pusziul el nz állat, t ivábbá ha a szövetkezet 
k é n y s z e r v á g á s t  k'nyteleu elrendelni.

A dijak rendkívül mérsékeltek.
Az lnt'zet élón állanak : Báró S z to ja s e v i* *  G yörgy  
földbirtokos, elnök, báró A n b r ő z y  Gyula földbir
tokos. gróf B e th le n  EaláZ3 cs. és kir. kamarás, 
orszáiri'y. kópvSelö, íöldbutokoa. dr. E é l i y  L ászló  
riszáguy. képvisel*, földbirtokos, C h erné l G yörgy  
cs. kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, 
báró J ó s ik a  Gatcr, cs. »'•» kir. kamarás, országgy. 
képviselő, földbirtokos. gróf K orn lec K á ro ly , főrendi
házi tag, földbirtokos, báró I íy á r y  B éla , cs. ■ s kir. 
kamarás, földbirtokos. g;ól L á la y  G eáezn . földbirto
kos. dr. CJrr.ay A lft íá r . a .Magyar ngiár és járadék- 
bank r.-t.“ cnzdasngi tanácsosa, dr. T e té tle r .i Á r m in , 
ügyvéd, T a /.y  I s tv á n , cs. a kir. kamarás, n pes,m e
gyei g.-söasági e .y c s i.b t sleluók-\ földbirtokos, H alé: .: V 
Jer.ó. földbirtokos, dr. Fa.'sr Icr.A?, íötdb.: tokos, iutó- 
xeti vezérigazgató, igazgatósági tagok.
relviiigósltiasa: szíveaen ezzlril az igazgatóság 

é3 a y ia ík ; ü , - i ’

Éppen most jelent meg!

A Sárga  
ts? Dominó.

Irta:
PKÉVOST MARCEL.

Fordította:
Dr. lit-t lilén Oszkár. 

A ra: 50 krajcár.
Megrendelhető: a

,B udap esti Xapló*
kiadóhivatalában, 

Budapest, József-körut 18. 
szám.

GICHNEB JÁNOS és TAKSA
paplan, matráo és kárpitosára gyárosok, szőnyeg, függöny- 

ágy- és asztalterítő stb. nagy v ll  asztékban. 
Budapest, V ll. ker^ Er zsebetek őr ut 20. szám, 

árjegyzéket kívánatra ingyen «s bc-rmeatve küldünk.
Sem  tetsző árukat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjuk

S a j to lt  s z é n a !
A ján latok  k ére tn ek :

1 5 0 0  m m . r é t i  s z é n á ra  és 
3 0 0  m m . a lo m s z a lm á ra

a d é li vasú t k isb ér i vagy a m. á. v. 
G yőr-A sszony fa i,íllom ására  szá llítva ,
D r .  F Ü C H S  M Ó D ,

B n U a jie s t , A n d rá ssy -n É  16-
.Szolnoki M ezőgazdasági T akarókpénztár R ószv.-T órs.“

M e g h í v á s .
A „Szolnoki Mezőgazdasági Takarékpénztár részvénytársaság" 1899« 

évi juuius Ló lS-án d. e. 10 órakor Szolnokon, a társaság helyiségében

r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű lé s t
tart, melyre a t. c. részvényesek tisztelettel moghivatnak.

Tátra Barlangliget.
Klimatikus ryó.'ői.o: 7 6 1 a  a toafn* Bxtae főlőtt. HldSfsIs- 
e,\őgylntéaei P r le a a n its  <*<> Kneljip rn -b /w i-. |, nn- ■ *« s
t-rp'.fenyő-, lápfilrd k. V illa m o s  tenyfürdek , m ly , -v,. 
mód az össz-s Tátra fürdők közül e , vedül liariaog ircton vön 
bevezeti, s kitűnő er dmóuyny.d ba«znSi:atik ek^rosixlás. 
osus, köszvnj, zaábák ellen. Utolsó vasú ; állom is: H zepes- 
B ela , A telep a M agas TAtra tovóhen, fenyő-eidók k. zn  o 
fekszik, ózon d us. t is z t a  po mcDtes levegővel óh gazdag -zik- 
lsforrássai bír. Az étkez s jó és olcsó ; koc-ik, . tas or ~ és 
hegyi kalauzok r adelkozésre állanak. A v .llam oa v ilá g it  .8- s4 ellátott lá tv á n y o s  oaep /.kőb arlan g m n i.-nn .p m ó - 
szőr megtekintő. ... Bővebb , lvilágesltás>.al s <.l.-á'.uak : Bn  
d a í t ’ ten  a  ftlrdjürvoa E h ■> . .. \  . , u

81., Sst£«s Zelán S-Jnut :ioi ins -; .  .gu.a

A  k ö z g y ű l é s  t á r g y a i :
V Rejeloní^se annak, hogy Lippich Gusztáv vezérigazgató 

gy-Kun bzolnok vármegye főispánjává történt kineveztetése folytán a vezér- 
ig.tzgatói állásáról lemondott.

2. Az ürosedésbe jött vezérigazgatói állásnak a jövő 1900. évi február 
hóban tartandó rendes közgyűlésig terjedő időtartamra való b.töltése.

3. Netáni indítványok tárgyalása.
Kelt Szolnokon, 1899. évi junius hó 2-án. Az igazgatóság

Na,
Jász-

A közgyűlésen megjelenhetnek és szavaz.attal bírnak mindazon részvét 
nyesek, kik a közgyűlést megelőzőleg legalább 2 hóval előbb neveikre ir- 
részvényeiket a közgyűlést megelőző nap déli 12 óráié a társaság pónztárá- 
. ó vagv Budapesten a .M agyar A-ffrii- és Járadékbank-részYéuYtársasác‘-nál 
t-tút.xuúniejük..
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1899. évi junius hó 4-én.
A Zách család.

Dráma 4 felv. Abonvi Árpádtól.
Személyek:

Róbert K. Bercsényi Felicián
Erzsébet Paulayné Klára
gázm ér Mihályfi Cselényi

Kezd;te 7% órakor.

Szacsvay 
Cs. Alszegi I.
Pálfi

M. KBH. OPERAKAZ.
Vasárnap, 1899. évi junius hó 4-én.

A szentpétervári n n rz  császári operaház balettje 
tagjainak vendégjátéka Petiin Mária k. a., első jel
lemtáncosnő, Preobrazsenskaja Olga k. a., első klasz- 
szikus táncosnő, Lógat Sergius és Legat Miklós ur

magántáncosok felléptével:
L ovasság szálláson .

Báliét 1 felv. Petipa Marius balletmestertől. Zené
jé t szerzetté Armsbeimer János.

A fáráó leánya.
Ballot Petipa Marius balletmestertől.

T áneegyveleg .
Kezdete 7V? órakor.

’JS^SZIHHAZ.
Vasárnap, 1899. évi junius hó 4-én.

Délután 2*/s órakor mérsékelt helyárakkal i 
A z „ A r a n y  K a k a s u .

Bohózat 3 felv. írták Blumenthal O. és Kadelburg G. 
Magyarosította Fái J. Béla.

Szikra Julis Harasz.thy II. 
Fürge Antal Hegedűs 
Dachslmayer Szathmáry 
Erzsi
Liza 
Horváth

G.

Klárika Kalmár P. 
Dr. Gyárfás Góth 
Müller Tapolczai

Varsányi Flóris Gyöngyi
Rostagni Treszka Sugár M.
Gál Körmös A. Kazaliczky

Este :
Sőverin ur mimodrámai művész utolsó vendég

föllépésével,
Gaszner Boriska k. a. a m. kir. Operaház tagja 

mint vendég:
„C hand d ’habits!*"

(A házaló.)
Zenés némajáték 3 képben. Szövegét ir ta : Oatulle 

Mendés. Zenéjét szerzetté : Jules Bouval.
Ezt megelőzi:

A k irá ly n é  ap ró d ja .
Vígjáték egy felvonásban. ír tá k : Holtai Jenő és 

Makai Emil.
Kezdete 71 •’ órakor.

Somossy BSoiató
A lbrecht F erenc, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
t/2© óratisox, váge 1 2  óraticcr. 

A rendes n yár i idóny h elyárak
m elle tt .

Ma rövid vendégszerep lés !! 
. T o « e í f ’y  . J ó z s e f  

Urnák a T liea tcr  an dér W ien -b ő l 
az 1 felvonáson operettben

„die Jnngfrau v. Belleville“
M illö ek er  K áro ly tó l,

Személyek:
Troupcau volt lámpa gyáros Göttler ur
Virginia leánya '  Hoffrnann k. a.
Bergavotte Javotta kiasasszony

nénije
Adrienné, Virginia nővére 
Arehibald Chatearien gróf
Godibert Curassier őrmester

Langhoff assz. 
Hasaman k. a. 
Freund ur 
Joscffy Jósof ur 

mint vendég 
Basch ur 
Valenda ur 
Trebirsch ur 
Svoboda k. a.

Veanador) csoport szomszédok 
Tir J és barátokból 
Dau Douse, geameter 
Babetta, szobaloány, Tropeaéknál

Bellevillo lakói és vendégei.
M int én ek b eté tek :

I. „Die von dér Infauterio* Couplet. II. „Schwarz 
iát mein Lieblings- Couleur* Couplet. 111. .Fiferari 
Duett*. IV. „Virginia Duett. V. .W eib, Wein, Gesang* 

Lied.
ü atú sos s ik ere  a jú n iu s i m űsornak,

L e s  J o o é
a legjobb légtornászok .
B r o th . B r o k lin

az ered eti zen é lő  ollékffsziírOsük.
L e s  W e lto n

a kitflnfi k éz lk  akrobaták, 
fg y m in t az ú jonnan  szerződ ött mfl- 

erfik.

P o s c h i n g e r  F Q lö p
fegyvergyár F erlaehbnn (Knrintia),

kitüntetve 
ecAmos díj
jal « ko- 
ronáa arany 
órdomke- 
ranttel, 

ajánlja ki
tűnően I gyártott Jól 

_  •balett, a ca. 
klr. kísérleti Inteletekben hivatalosan kipróbált fegyvereit m'- 
Békali Arakon. Sbo IM  m u n k á n  ós jó lövésért keceta ‘ \ állalta- 

•ii-. Arietrvsékck intrvcu.

Zongorák és pianinók
A világ első gyá. 

raiból, valamint sa
já t készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időben 
legszolidabbaa vá
sárolhatók.

B udapr't, Váci-körut 21. sz.
Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
V ííc i-k ö ru t 21. sz. ( I p a r -u d v a r ) .

a K ígyó-utca S. sz. alatt létezett, lebon
tandó helyiségből kénytelen voltara uj üz
letembe átvinni s az összes, m é g  n ieg -  

n in r n d t

szőnyegeket,
függönyöket, bu- 
” eritő

csipkefüggönyöket, színei 
torszöveteket, ágy- és asztalterítőket, flnnell- 
és utazó-takarókat, kocsitakarókat, plaide- 
ket, pokrócokat elismert kitűnő és szolid 
minőségben rendkívül olcsó árakon 

adom el — mig a készlet tart.
Egyes asztalterítők, ágytartók, füg

gönyök és ssőnyegmaradékok. bámu
latos olcsó árakon.'

Évi bevétel_______________ ________
1898-ban a biztosítottaknak kifizettetett.

IV., Václ-ntca 2. (V árosháztér sarok). 

A lapittatott H  1 8 2 0 .

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szivei 
tudomására juttatni, hogy francia módszer 
szerint, s saját termésű boraimból elő
állított :

rr„ l a r i B i í i n i i

több óv óta üzemben levő pozsgőborgyáramból 
junius havától kozdvo forgalomba hoztam.

Szives pártfogást kérve

Eberhardt Antal,linciafiák.
A Kőbányai Királysörfözö

Or. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által 
gyogycólokra ajánlott

G Ó L I Á T

MALÁTáSÖRE
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik 

és egyúttal
L e g k e lle m e s e b b  ü d ítő  Ita l .
Ára vidókre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr, kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét ■ nagy iádáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér- 

rnentos visszaadásakor vissz.iszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fUszerkeroskc- 
désben és póharankint a Qu’sisana automata 

bufTet-kbcn Is.

A 16 A o.
R ó v é íz  N á n d o r  k ö n y v - ,  ■ • n e m ű -  p a p lrlc o ra a k a rié a e  A r id--------- --- — .--- ..................................................____________________. ,  _ ________________  S s a b a d -

BAprVr 20. sz. Hazai *■ rllAjirodolml term éket AUtndd és dús raktára. Iskolai könyvet:, 
ÓiiAsl itaem fl raktáram a lefrnacyobb Igényeket kielégítőié? van fölszerelve. Ü gyvédi 
könyvök és nyomtatványok. Gazda? raktár mindennemű író-, levél- és rajzpaplrok- 
iró- és rajsssorekböl. Legnagyobb és legszebb választékú raktára mindenféle disz levél
papírok és egyszerű levélpapíroknak. Üzloti könyvek gyári raktára.

K rausz I.ajos érá ., ék szerész  és lá tszerész , Arad,
András

Javítások pontosan és jót
Andrássy-tér 15. 

és jótállás mellett eszközöltetnek.

M agyar K irá ly  Szálloda Arad. A város legszeb b  h e
lyén, villamos megállóhely, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha,

^ s z é g ^ s z o b á k ^ n é r s é k o l £ ^ r a k ^ ■■

l A z ^ N K E l T
é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s í t ó - t á r s a s á g .

Magyarországi Tezúrtéprálösér BUDAPEST, TI, Jer,, DeáS-tér 6. szám
(Anker-udvar), a társaság saját házában.

ö s s z e s  vagyon  1898 v é g é n ...__________ 65 m illió  forint
B iztosítási állom ány 1898 v é g é n ____  243  m illió  forin t
Eddigi k i f iz e t é s e k _______________ 1 0 3  m illió  forin t
Á nyeremény részesüléssel biztosítottak A osztalékterv szerint — mint 
húsz év óta — 1899-ben is az évi biztosítási dij 25°/o-át kapták kész

pénzben kifizetve.
B osztalékterv szerint (évenként emelkedő osztalék) 1897. 1898 és 1899. 
években az összes — az egész biztosítási tartamon keresztül befisotett 
dijak 3°/o-a, illetőleg az évi díjnak O0/o, 12% és 15'Vo-a fizettetett ki

készpénzben.

E lő n y ö s k ih á z a s itá s i  s .vegyes b iz to s ítá so k .
Hiudennercfi haláleseti, életeseti és járadékbiztosítás.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint

a társaság ügynökei.

*  NEW-YORK*
É L E T B IZ T O S ÍT Ó -T Á R S A S Á G

A la k u l t  1 8 4 5 -b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonít képezik.

K ivon at az 1898. évi üzleti Jelentésből:
Aktívák ö ssz e g e___ __ __________  .... . .. ____  1.099 millió korona

227
107
760
132

1898-ban kötött uj üzletek összege.
Tiszta fölösleg 1898. végén........ ........
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összege

14 m il l ió  k o r o n á r a  r ú g o t t .
A New-Tork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal

Referenciák Magyarországon:
M a g y a r  Á l t a l á n o s  H i te lb a n k .  

P e s t i  M a g y a r  K e r e s k e d e l m i  B a n k .
Magyarországi vezérigazgatóság:

BudapestErzsébet-körut 9— 1!., New-York palota.

ó c sk a  és uj

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók
EISLER ÁRMIN

építő asztalosnál 
Budapest, V. Nádop-u. 61.

(a Lipót-körut sarkán.)

F é n y k é p e z ő  k é s z ü l é k e k
(kerékpárosoknak is) minden 

árban.
Ismert pillanat felvételeink a napi- 
eseményekről legjobb tanúságot 
tesznek készülékeink minőségéről.
L s c h a e r  K . ( M ü l le r  

V ilx a .)
cs. és kir. udv. fényképező kellékek gyára.

llé C M , M l.
(Miiasztalosság.) (Sierk.- műhely.)

STANDARD é l e tb i z t o s i t ú - t  á r s a s á g
Edinburghban (^ngoáisoci.)

-------------------------- Alapittatott 1825-ben.----------- -----

l, V, FiirdHte 4.
É vi b e v é te l ..............................................................3 7 .5 0 0 .0 0 0
K iu ta lt n yerem én yrészek  ........................1 .1 0 .0 0 0 .0 0 0
V a g y o n .................................................................3 3 0 ,0 0 0 .0 0 0
H alá lesetek  fo lytán  k ifizetve . , . . 351),000*000

A S ta n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad vü > X Jlvér.yek 1 ■ • <  érvény
ben tarlasa díjfizetések elmuia> ztai> ,nal T kcsitss ps «•••■ ■ •> ítuHII
visszaváltási é ték McfltámarihMfitlansáq. Fdtét'cn t-zp'e •. ;• ■

egy évi fennállás után. Szabad háborubutoc ói s

D i i t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k  '



2 0  Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1899. junius 4. 1 5 2 . szám.

S z í n h á z a k ,  s z ó h e l y e k .
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1899. évi junius hó 4-én.

Operett® 3 
tották Fái

^oledad
Maracona
Antonio
Iximbard
Trippmann
Báróné
Poulet

Toledad.
felvonásban. Irta Fabrice Carré. Fordi 
J. Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté 

Edmond Audran.
Személyek.

F. Hegyi Ar. 
M. Csatai Zs. 
Vidor 
Szirmai 
Raskó
Blaha Sárika 
Kovács M.

Pitou
Marius
Méli.'
Agatha
Sophie
Diana

Újvári
Ternyei

Szelepesén?! L. 
Eötvös Stefánia 
S. Harmath I.
Rzőllősi R.

Kelicienne Taliián Ida
Kezdete 713 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1899. évi junius hó 4-én.

Délután 2*2 órakor mérsékelt hely á rakkal:
Rákosi Szidi wagánszinésziskolájáuak vizsgálati 

előadásául:
A B ecsü let.

Színmű 4 felvonásban. I r ta : Suderraann Hermán. 
Forditotta: Fái J. Béla.

E s te :
L. Komáromi Mariska assz. felléptével

V asúti baleset.
Énekes bohózat 3 felv. Irta: Faragó Jenő. Zenéjét 

szerzetté: Donáth Lajos.
Ezt követi;

Az ap ja, az  anyja , meg 8.
Jelenet. Irta: Faragó Jenő. Előadja: Ráskai Emília. 

Kezdete 7*/a órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a  K r is z t in a v á r o s b a n .

Vasárnap, 1899. évi junius hó  4-én. 
Délután 3 órakor, fél hely árakkal :

V irágcsata.
Operette 3 felvonásban.

Este :
Három fe leség .
Bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIG ETI 8ZIXK Ö R.
Vasárnap 1899. évi május hó 4-én.
Délután J/24 órakor félhelyárakkal:

A halász szeretője.
Credeti énekes népszínmű, irta és zenéjét szerzetté 

Dankó Pista.
Este 1 '28 rendes belyárakkal:

/  W a r  c i s s.
ŐS-BUDAVÁRA.

Szombat, 1899. junius hó 4-én
Nyitva délutáni 3 órától reggeli 4 óráig

6  előadás
délután 4 órakor, délután 6 órakor, este 7 órakor, 
este 8 órakor, este fél 10 órakor, este 10 órakor.
A nagy honvódzenekar hangversenye.
Belépő dij (érvényes a belépéstől reggeli 4 óráig) 
délutáni 6 óráig 20 krajcár, azontúl 30 krajcár, 

12 éven aluli gyermekek 10 krajcár. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

C o n fetti és Serpentin .

Kulmbachi Mackósör .  .„ll(P etzb rS a) A leg jo b b

b a jo r  sör  
Kulmbachi Mackósör

(Petzbr&n)
Kulmbachi Mackósör .(Pctzbraa) «  legjobb

b a jo r  sör  
Kulmbachi Mackósör

(P etzb rán )
Vezérképviselet és lerakat Magyarország részére

Jusztusz Sándor-nál
Budapest, IV., Deák Ferenc-utca 21.

|  Első ős. és klr. o s z t r á k k i z á r ó l a g  szab.

m l o M - M i U y á r

Ikronsteiner károly
Béc«, III., Hauptutrasac 120.

(Saját házában.)

Kitüntetve aranyérmekkel. 
Fóherregl ót hercegi sradalmak, es. és klr. 
katonai intózöaégek, rsantak. Ipari, bánya óa 
gyári térfalatok, építési vállalatok, építő- 

Mesterek, ngyaaintén gyári ét ingatlan talajitonnaok aaálll- 
téja. — E homlokzatfcstékok, melyek mustban feloldhatók, 
száras állapotban, poralakban éa 40 különböző mintában 
kilónkwt 11 krtól felfalé szállíttatnak ég ami a lőtték asitr- 

tiaziaságiit illeti, azonos az olajfestékkel. 
V in t^ k á r ty a ,  t t f fy tt in fé n  h a tm á ln t i  u tn titA u  ,,

-  k ív á n a tr a  tn y y e n  é t  b é rm e n tre  k tít i te tik .

tu lajdonosainak,
.AEOL'-hangszerek.

A szabadban természetes lég- 
hu/am által zengnek As önma
gukban igen kellemes varázs- 
szerű összhangzást Idéznek elő, 
ami minden fogékony kedélyre 
m 1 glepő és kedves benyomást 
gyakorol.

Ily hangszerek kivá'óan ker
tek, lugasok és villák s:fc. igazi iiszéül 
siílgilzsk és e helyekről nem 
is  volna szabad azoknak hiá
nyozni. — Részletes árjegyzék 
díjtalan.

Sternberg Ármin is Testi.
cs. és klr. udvari szállítók

BUDAPEST. 
K crepeai-u t 3 0  az.

SsEgírz-tersek: Kossuth Lajos- 
utca 22. (Károly-körut sarok.)
Zenepalota.

1199./1899. ügyszára.
Á rverés.

Közadós .Vermes ós 
Kozma* budapesti cég 
csődügyóbeu leltározott és 
jegyzékeit 836 frt 35 kr.- 

követelések csődvá
lasztmányi határozat foly
tán folyó 1899. évi junius 
hó 2-án d. e. 11 órakor

közjegyzői irodámban 
(V., Erzsébet-tér 15. sz. 
II.. 4.) közbenjövetelem 
mellett megtartandó nyil
vános árverésen a leg
többet Ígérőnek cl fognak 
adatni. Dr. Gallus Sándor 
mint Dr. S t a m b e r g o r  
Ferenc, budapesti kir. 
közjegyzőnek a budaposti 
kir. közjegyzői kamara 
2G9/1899. sz. rendelvényé
vel felhatalmazott helyet
tese.

Kelt Budapesten, 1890. 
május hó 31-én. 4381

Magyar ember magyar irótollal Írjon!
Aki jó magyar irótollal és tollszárral akar írni, 
az használjon Schuler József-féle magyar acél- 

irótollat.

Felülmúlhatatlan, angol gyártmányok
kal minden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a kövotkezők:
Dániel Ernőné 532, 403, 450, 155. 554. Dániel Ernő 1893.

Minden papirkereskedéshen kapható.

S z t-L u k á c s fü rd ő
V endéglő! V endéglő!

Az igazgatóság saját üzemében.
J ó  é te lek  ós ita luk , olcsó  árak.

Étterem az udvarban (zárt helyisig).
G y ö n y ö rű  te rra s s e  a S u a á x a . 

Mindennap katonazene.

K a t o n a - ü g y e k b e n
I iogjobban,leggyorsabban és legolcsóbban eljárás elintéz I

r e k la m á c ió k a t ,
I morszerez ú t l e v e l e k e t .  fl<14S e lő t t i  n ő ü U lé a re  !

e n g e d é ly e k e t .  eljár a l lk z t  u r a k  ós ü n k é n te x e k  J 
I tlnnzes s z e m e l j e *  ü g y e ib e n  stb. a D o m ln k e  j 
| .fan on  v. csáez. és kir. századot tulajdonát képező I
K A T O N A Ü G Y I IR O D A I

B u d a p e s t ,  V II., K c r c p e s i-n t  C. sz .

o h  i  T  s  i
föramái'
BiüHitn

'flilnuíl JilS'f-ol
B athory-u tosa  8.

A Robltsl savaayuvlz mint 
gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor- 
éti bélhurutnál, az ivarszervek hurutjainál 
máj- és lépbajoknÁl, de különösen váltóláznál.

A Tempel forrás borral ve
gyítve kitűnő üdítő ital.

" 1 SITIU forrás
bei kuárólai / f S / S s  

* ivókúrára '  ■*
. használtatik-y

S a v a n y u v iz x

fa-szövetből, vászongrádVból 
és léc-zsalukat rendkívül ol
csón és tartós minőségben 

szállít. 13227

N ettel Lajos
ablakredőny-, jaloulisa-és 

faszövő-gyára
Budapest, VI., Király-utca 112. 
Javítások jól ós olcsón 
teljesítetnek. Mintaszel
vényeket kívánatra ingyen 

és bérmentve küldök.
Ügyes ügynökök vidéken kerestetnek.

Telefon lő—24.

= V is e g r á d r a  Z Z Z —
ránduljon ki minden budaposti, holF A F F JÖ SSEF

M á ty á s  k ir á ly h o z  c ím z e t t
jóhirnevü vendéglőjében

k i t ű n ő  iriagryn.i’ k o n y h a ,  
méltósagos Szitányi Ödön saját termésű borai és a leg
jobb minőségű kőbányai r é s z v é n y  s ö r  mér

sékelt árak mellett pontosan szolgáltatnak ki. 
Nagyon olcsó és kényelmes közlekedés. — 

Minden ünnep- és vasárnap a 76. gyalogezred vonós 
hangversenye.

Kiss József
k ö l t e m é n y e i .

Első teljes kiadás, mely a
Jehova cs nrse a varrógép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképévcl dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
Ez a le s s z e b b . l e g 
o lc só b b  s le s k e d v e l 
tebb a l k a l m :
o o  e a j á n d é k ,  o  o o

Vidékre postai bérmentes 
küldéssel 1 frt 60 kr.. ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kapható a ..BUDAPEST! 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

Az eddig megjelent 5 kö
tet címei:

A győzedelm es 
Robur.

A kárpáti k astély . 
Ec.V sorsjeey. 
R obinsonok isk o

lája.
Lángban álló  szi- 

uettenger.
E gyűjtemény egyöntetű 
kis 8° nlaku és pompás 
szinnyomatu borítókkal 

van ellátva.
Ára 3 fr t 5 0  kr.

Megrendelhető a
.B u d ap esti IVapló*

kiadóhivatalában,
J ózsef-k öru t IS.

Dr. Lengiel Fr.-féle

uyirfabalzsam
Kir. rznb. SvérihOBT ,

Már magábon véve áron növényi nedv, 
•v moly a nyírfából kifolyik, ha annak 
törzsét nn-K-furiuk, emberein!-kezet óla 
mint a legkitűnőbb szépitöszor volt 
Ismeretes. ' a azonban ezen n-«lv, n 
feltaláló utasításai szerint balzsammá

aHkiitnt.l iit, csak akkor nyer úgyszólván osodálaios hatást. 
Ha este megkentük vele az arcot vagy más bőrrészeket, 
akkor másnap csaknem ótzrov.’'.Jenül pikkelyek válnak le a 

bőrről, n mely ezáltal fehér A és gyöngéddé válik.
Ezen balzsam kisimítja az arcon a r.ncokat ■ s hlmlőh*lye- 
ket, ifjú aroszint. a bőrnek fehérséget, gyöucédsótret és 
Udeségct kölcsönös-: n legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
szeplőt, májfoltot cs anyai egyeket, o-rverességor. bőratkát 
s n bőr minden más egyéb tisztátaianságát. Ára egy korsó
nak hassnálati utasítással 1 frt 50 kr. Kapható minden jobb 

gyógyszertárban.

l ' ö r a k t á r :

TÖROKJOZSEF
Budapest. Király-utca 12. sz.

T a v a s z i  é s  n y á r i  é v a d  
1SÖO.

Valódi briánni szö v etek
Egy 3*10 m éter  
hoss-u szelvény, .le
pendő telj 8 férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak

valódi
gyap
júból

2.95. a  70. 4.M) f r t  jó  
0 .— és 6 .9 0  f r t  jobb 
7.75 í r t  finom  
$ .6 5  f r t  legfinomabb 
10.— f r t  legeslegfinomabb

Esry szelvénvt szalon-öltönyhöz 1O.— í r t é r t ,  valamint fei- 
őltő-szövetet, furistn-Iedent, legfinomabb kammtrirnokat szál
lít gyári árakon a legjobb hírnevűnek és szolidnak elismert

posztó gyáriraktár

SiegeM mhof Brünnhen.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A la n g á n v r ő n i’k, aki a szöveteket k ö z v e t l e n ü l  a fenti 
eégnél a gyár székhelyén megrendeli, előnyei ielcnt-kenyok

G raz. G raz.

Hotel „zűr goldenen BirneM
! a város központjában, a meráni parkkal ázom- £ 
' ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké- = 

nyeltnesen berendezve.
IIE T T E K  .1., tulajdonos. |  

'uiiiuuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuuiuuuiuiuuiiiuunuii;

Adler Adolf és Tsa 
butortermei most
K ossuth  UaJ os- és UJ v iliig  - 

utca  sarok , I . em .,
fe ljá ra t A jvilóg-utcn  2.

Az összes bútorok mélyen leszállított árak mellett 
adatnak el.

H é v í z i  g y ó g y f ü r d ő
K eszth e ly  vasú ti állom ás.

Kénes Héviz (megnyitás május I tői szeptember hó 
végéig! Iszapkorpával.

Világszerte ismeretes fürdő, gyógyulást nyújt 
csuz, köszvétiy, csont-ízület és közbántalmak- 
nál, csonttörés, csontszu. Neuralgia (Ischiás), 
görvé’ykór, oly eseteknél is, a melyek már 
sehol sem voltak gyógyíthatók. — Massirozás, 

massírozó terem massirozóval. 
Prospectust kívánatra ingyen küld

a fürdöigazgatóság.

Távolság nem akadály!
E g y  r a i n t a k a b á t  b e k ü l d é s e  e l e g e n d ő ,  
h o g y  m e g f e l e l ő  r u h á t  s z e r o z z o n .  K é
p e s  m é r t é  kv  é t e l i  u t a s í t á s  b é r  m é n t  v e. 
M eg  n e m  f e l e l ő é r t  a pénz v i s s z a a d a t i k .  
R o t h b e r g e r  J a k a b ,  c s . é s  k i r .  u d v a r i  
s z á l l í t ó n á l ,  B u d a p e s t e n  IV. V á c i - u t c a  
23. H a s z n á l t  r u h á k  ú j r a  b e c s e r é l t e t -  
u o k  ó s  a l e g m a g a s a b b  á r b a n  b e s z á 

m í t  t a t n a k .

Iwonic-jódfürdö
GALICIÁBAIV.

A trau szverzális-vasu t állom ása, 
K rak k ótó l 5  órányira.

A Kárpátok nyugoti lejtőjén. 410 méter a tenger 
fölött, körülvéve mintegy lOOOholdra terjedő ősrégi 
.fenyőerdőtől, a kontinens legerősebb jód- és bróiu- 
tartalmn forrásaival,valainintegv vastartalmú hatal
mas iszapteloppel és néhány orős acéiforrással. A 
legnagyobb kényelem.toljosfürdői berendezés, orvo- 

rilag vezetott hidegvizgyógyintézet, iszapfürdő, 
bclclogző készülék! Kizárólag villamviligitás.Regé
nyes fekvésénél, valamint ózondus levegőjénél fog
va a legkellemesebb éghajlati tartózkodás. Éven- 
kint körülbelül 5000 fürdővendig és 4000 turista 
keresi föl. Idénytartam május 20-tól szeptember vé
géig. Állandószétküldése ásványvizeknek és forrás- 
produktumoknak a fürdőigazgatóság által Az in
tézet vezotő orvosa: Dr. Deb ckl. Szabadon prak
tizáló orvosok Dr. Staniszewsky és dr. Stauber. 
Prospektusokat kívánatra ingyen küld a fürdő- 
igazgatóság.
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büDAPEsl
VII.,Kerepesi utoöj

_  gN Á S Z - és ALKALMI AJÁNDÉKOK.
T e l j e s  K o n y h a - B e r e n d e z e s e k

EZRES N A G Y  Á R J E G Y Z É K  INGYEN és BERMENTVE.
epEGYVEREK.Ijá t é k -a r u k ! ihga-ó r a k .|piszm üaruk.| z s e b -orak.|china-h ü s t .| e s e r n y ö k .I szöVETEK.|KosÁR-ÁRUK.jei

-Mindé zz IO Irin y i bevásárlásnál, 1899. június havában
S E N S A T l O ^ ^ s ? ^  I N G Y E N

Csak akkor eredeti

a P á r is i  Xhpv trzzház bármely fénykép után, mű
vészies hű i Ivitolben, 60 cm. na/v ágban 3 napalatt 
szállít. — A világ egy n ű ulójsote sem képes egy 
ily in g y e n  k é p e t önmagában 10 Írtért elké z tenj

RIES é s  BERKOVITS
B u d a p e s t, K e re p e s i-u t  6 6 .

Cs. és kír. szab. nickelóQ-szyfonkupak- és gépgyár.
Szab . sz é n sa v -  és k é n s a v -s z ik v iz g é p e k .

V íz s z ű r ő ik  é s  s ő r n y o m ó k é s z ü lé k e k .TJJüOINÍsíJlCH —— —  Ú J D O N S Á G !
H y js f ie n lk u s , m in d e n  v i s s z a é l é s t  k i z á r ó  

„T Z T  I  < D  L J  M í4 s z v f o n f  e j  g  k
T ö r v é n y i l e g  v é d v e .

K l D E A L T A í

e ls ő re n d ű  c s e h  s z ik v iz ü v e g e k .
R IE S  És B E R K O V I T S  SZABADALM A.

l l l ö n y ö k :
Sarokelcsorbulás és piszoklerakodás kizárva. Továbbá legnagyobb ex- és valódi, hogy ha 

plosió-ellentállóképességgel bírnak. *z„ “ve9 “b1 * f'»*
L e g iz l é s e s e b b  fa<?on . ' " " ’T in .™ '

A legjobbnak bizonyult HAZISZER, mely az 
emésztést szabályozza, rendes vórkerekedést eredmé
nyezi, a megromlott- es hibás véralkatrészt eltávolítja 
(a mi az egészség föfeltétele), gyorsan és- biztosan 
megszünteti a gyomorbajt, és p. étvágytalanságot, 
savanyu fölböfögést, hányási ingert, gyomor- és 
hasbánlalmat, gyon^orgöresöt, a gyomor túlterhe
lését étellel, nyálkásojlást, vértolulást, hamorhoidá- 
kat, női bántalraakat, bélbajokat, a már 40 óv óta 
jónak bizonyult

Dr. R o sa -féle b a lz s a m

Miuden gyuladás, seb és kelés gyógyítása biztos 
sikerrel jár, a női mell gyuladásánál, tejrekedés 
és keményedésnél, a gyermek elválasztásánál, tá
lyogok, vérkelések, pokolvar és genyedéseknél, 
továbbá körömgenyedés az úgynevezett köröm- 
méregnél a kézen és lábujakon, keményedéseknél, 
daganatoknál, mirigydaganatoknál, kolttotem képző
déseknél stb. 50 év óta bevált

P r á g a i  h á z i k e n o c s
FRAG NER B. gyógysz.-töl PRAGABAN 203-

Az emésztés minden munkáját uj óletro serkenti 
és egészséges és tiszta vért szerez, különben is 

biztos és messze földön híres bevált háziszer.
Ml üveg 50 kr., kettős iiveg I frt. Postán 20 krral drágább

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a kenőcs 
hüsitő hatAsa alatt.

Dobozban 25 és 35 krjával Postán 6 krral drágább

Motocyclek
l - tö l  3 szentély 
szám ára, liá ro tn  
és négykereküek

Gőz-
o m n ib u s z o k

20 szem élyre .
Gőz-automobil

teherkocsik.
'IGYELMEZTETÉS ! Mindenki csak az eredeti készítményt kérje a prágai 

Fragner B gyógyszertárából és figyeljen arr3, hogy a Dr. Rosa balzsam 
csomagolás minden részén az itt látható kerek védjegy legyen ; a 
a prágai házi kenőcs csomagolásán pedig a jobbról látható három

szögletű védjegy.
—  A ki egy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap I

E l is m e r ő  l e v e l e k  e z r e i  r e n d e lk e z é s r e  á l ln a k .
Raktárak Budapesten :

Törik József gyógyszertárában, Egger A gyógyszertárában, Tha/maycr és Seítz, 
Kochmeister utódai.

Főraktár 
a készítőnél B. FRAGNER Apothcke „Ztun schwarzen Adler*' in 

Eck dér Spornergasse Nr. 203.
Prag,

T átra-lomnic
magaslati gyógyhely (Szepes vármegye)

v i z g y ó g y i  i n t é z e t t e l .
Masszás, villanyozás, svédgim nasztika, 
diütétikus gyógym ód, nap- és légfürdök.

Posta, távirda ős vasúi álló vsa ás.
K í v á n a t r a  p r o n p c lc tn s .

Ezer «s e z e r
EM BER!

/tatai és üreg köszöni v isszanyert erejét 6s egészséget Dr. 
Müller főtörzsorvos v ilághírű Jónak elism ert regenerációs 
készitményeinek, K iv iltkép  jóuak  bizonyultuk ezen szerek az 
idegeséül ullság, ifjúkori bánók és kicsapongások következm ényei 
gyanánt előállt idegtsibba llsát, Magömlés, a  ke. ek és hibák i le
ges nesketé.se, gerinm-elu hajúi:, bdiorta’ <g, fél elemér zés kedély 
lehangoltsdg, ideges fejfájás, migrén, k iváltképcn pedig férfiúi 
gyengéiig I impotencia) és minden ebből folyó gyengeség) á ’Áa- 
pótban. A gyéeyhatás m ár rövid idő alatt beáll a  Becsben 
F  2. Wimmergasst 33. szám ala tt lövő Szent- György gyógy
szertarból való Dr. Muller fiitörzsorvos-M e regenerációé 

kiszitmények következtében. Ára kim erítő  orvosi használati 
utasítással együtt 3 fr t  10 k r., postán 25 krral több. Ugyanott 
kaphatók Dr. Muller fótürzsorvos-íélo Injekció és labdacsok, 
melyek a húgycső minden kifolyását (kankói férfiaknál, mint 
nőknél (fehér folyás} pár nap alatt gyógyítják. Ara kim erítő 
orvosi u tasítással Nr.-l, uj bajokra 1 frt 60 kr.. Nr. II. ;égi 

folyásra 2 fr t 50 kr., postán 25 k rra l több, portó nélkül.
Csak valódi, a bécsi Sxent-György gyógy szét tárból való 

készítm ények kérendők.

Budapest, TÖRÖK JÓZSEF ffyőgyszertárában
K ir á ly -u tc a  13 . szám . «o«

I

E R E D E T I

Csak a vezérképviselőnél Auszria Magyarország és Románia szám ára:

SPITZ ARNOLD,
BECS,raktár és garage az összes rendszeri! automobilok számára IX., SCHLICKBASSE 3. ---B S z o lv e n s  k ép v  te lö k e  k e r e se k  DX&gyarorsxkgon. B---

O H.

C A £  S  (Mühlhauseni gyártmány Thüringenben)
A D R I A

w u u h g t
A J e le n k o r  le g k lfo g á s ta la n a b b  k e r é k  p árá i, a  K ö n n y ű , rö p k e  já r á s , a L e h e tő  leg jo b b  a n y a g , o 
o s o o o o e o o o o o  T isz ta  m u n k a  é s  m eg lep ő en  c s in o s  k iá l l í tá s ,  a s o o n o n a n n c i n
C L A E S  P E E I L  mint ólad rangú gyártmány ez időszerint uralja a V IL Á G P IA C O T ,  versenyképes minden angol vagy 
amerikai gyártmánynyal. — Mérsékelt árak, kedvező részletfizetések és szolid kiszolgálás által vevőimnek a legmesszebbmenő előnyöket 

biztosítom. — V e a é r k é p v i s e l e t :
P Á P A I  M A N Ó  k ötőgép - é s  g k erék p árk eresk ed és tulajdonosa, Dudapest, Andrássy-ut 14.

K én y e lm es  teeréfcpárlsfcola. ~ 1 _____________________ la v ltd .l m ű h ely .

nesket%c3%a9.se
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S z i i b n d a l n u i z v a !
Acetilén-lámpa,

z  o  m  á  u  o  o m f  A n  y  v  e  1 1 t ó  v  e  1 
a le g o lc s ó b b  fi mindamellett az egyetlen  
lámpa föltétlcn kczessóírgel kerékpárosok, 
turisták , kocsik  stb. számára. Kapható az 

E lső  O sxtr.-M agyar*

A cetilén-L ám pa-Iparnál
BECS, IX., Mtillnerga.se 6.

valamint az összes nagyobb kerékpáros-üzle
tekben.

9 a  C a lc iu m -C a r b id
aprószemü. kezességgel SCO liter gáz kilónként, 
5, 1 ós 1 a kilós szelencékben, valamint kis 

zsebbeli szelencékben 15 krjftvat

K E S S L E R -fé le
H U G D i - t a i t e t e

dermatologiai terapentikue ala
pon nyugvó összetételénél fogva 
az elismert legjobb szer k o r  pH 
e l le n .  úgyszintén b a jk lh u llA a  
e l le n .  .tinjrda • ItaJ k e n  ö c s  
több év óta kipróbált, teljesen 
áriMlmsilan, a lm jn ö v é s t  elő-

m o’ditia ég m'nt k it ű n ő  rfvsxrr a gyakran előforduld haj
ba.egségek ellen még (f.v« m in it e k n é l  is használatra legjob

ban a-ílnlh'tó.
r ő sz ‘-.küldési KF.SSI.KK REZSŐ NÉL. gyógyszertá
a (.váltóhoz** G yei ly ftn ioa , Torontil varmegye. Hjgy 

K cly rtrn :t koron.**.
< ő gy.ig;. k/ . - i  tárak bau : I tu ils ip e ste n  : Török 
• 12.. d-. Il.idn* l.mll, Vá-ó»htz-t»r 7.. dr. Egger 
i  -szertá a. Kad.'.z Rí,bort, .lózs-f-körut 64.
; Vince. Lőcinokanu-ut. M is k o lc :  Baruch 
B t p  av K im y. I k e h r e e m  : Mihtlovits .Jenó. 

1. Teitie** rtr: Tiieodo:-Aibc; t. Y a r a r e : 
fi -'Ncbrn: M.iile F. .Ja’. ab. Y a r y S x c h e n  :
■ i s /, .Mclczo I l -n s a ó :  Jekcllus Nándor, 
i. tn Viktor. f iz .U z  R é g e i  i  Wt mesebar 

11. SejjesvA n t * \V. Lingncr.

Raktárakat; 
József, KirA’- 
' eó . *
P o z s o n y  . C 
' vilin. ,«rPfc 
A rad i
Kü’blor Béla. I 
Molnár J . C. i 
kelemen F . .

BOROSS TESTVEREK
fócxxárut-^yátra

n a  d a pest IV. kor.. H aris-bazár 7. szám.

Uí^
j d «  
•O Já
p

n
c  •© :© .O 

«  a58 «
JS e

b  EC .«

Jó könyvek
m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n :

r n
Babos közhasznú magyarázó szótár kötve (2 frt)............... 1.50
Benedek Elek. A szív könyve (1.80).................. . ..................  1.20
Betyárlependák. az alföldi rablórllig  történetei....................  1 —
Karezag Vilmos. LcaiondAs, regény (1.20)60 kr., kötve (2 írt) 1.— 
Keseutány Géza, nevezetesebb bűnesetek I., II., III., IV.

e g y b e k ö t v e  (4.80) ............... ......................................  2.—
Mihályi Imre, Francia zászló alatt. Élmények és kalandok

az Aquatoron (2 írt) 1.—, ugyanez kötve (3 fr t) .. .  1.50
Mokány Berci viselt dolgai (2 frt) 1.—, ugyanez kötve (2.50) 1.40 
Murt;er Henry, Bohémvilápr (1 frt) 50 kr., kötve (150) ... —.80 
Sztanoj Miklós, Karamboljáték (2 frt) 1.—, kötve (3 frt) 1.50 
Tóvölgyi Titusz. Van-e máa világ? (A szellemek országá

ból) (1.50) 1.— ugyanez kötve (2 f r t ) ..................... 1.40
Zola Emil. Pascal orvos, regény (1.60) 80 kr., kötve (2 frt)) 1.20 

(A bekerített árak a volt bolti árakat jelzik !) 
Megrendelhetők:

S zilá g y i B ő la  könyvkereskedése és antiquáriumában 
Budapest, IV., Káro'y-körut 26.

& £ .
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RIGÓRA JÓZSEF és LAJOS
fü tő -t itz  ős r O ste lh á r its -g ő p ő szek ,

B u d a p e s t ,IV ., L ip ó t-u tc a  5 0  sz .
ajánlják nagy raktárukat

márvány-kandallókban,
« 1 rndslkk lütökésxOlékkel ellátva 
azel Ak ( r  szalonok r szfrejegy órai 
Jttté» után IC—18 /ok meleget hlzto-i 
fi.antik; valamim légszesz-füt sro 
is berendezve. l épi kumialRk el- 
váilaltntnak lütőkésrülekltel valóbe- 
i euderéare. Légfűtés, legjobb »z.er- 
kezetü kon.vhaberrudczés, mint: 
ta k a r é k tü ih e .y e k . r o s t s ü tö  

nyárasfltó , stb.
Az összes fűtőiek jókarban- 

t rtása urasAcoknál úgy hc'yben, 
mint vidéken, átvétetik. 

F nxtelveze tr*M **e 
a kipróbált cs, és klr. szab. N l- 
c o r a  I-afos-fá lo  non p ina  a ltr a  
te tő , szél- és napuyomáb elleni 

találmány.

• zit ' •oportjkban összeállított k o n y h a -  és h a a tu r iA e i  
x r c ' x e l  minden lém-, vas- és fatárgyak kai együ tt‘’R—MK 
■ É rveiü l o szakban Bécsben az osr.tr. Á llam i é r e m 

m e l i - nts- t» szab. M zétrok lm tö  jé g w B e k r é n y e k  és 
f . l lh c t . .  I ikr(lóhA rfnkat, fagylaltgépok és fagylalttartályo- 
- i ■. i-'ör- és bo.-in ró asztalokat, pcz'gető csapokat. a«»J- 
t o l t  k ö n y ö k ö k e t .  Újdonság ! H o i-d o s h a td  fA s fU r  d 6

A in ei-iktU  fa f fy In lt -g é p .
E lárasztás nagyb an é s  k ic s in y b en .  

Képes árjegyzék ingyen.
G y á r  : JV. k e n R Ie t, M o ln A r -n tr s  38 . azAm  n ln tf .

A lla tg y ó g y .-d le f é t  sz e r  lovak, sz a r v sa m ér t ák éa luhok  
Bzámára. 45 év óta a legtöbb istállókban használják etT»gy- 
hiány, rossz emésztés ellrn, a tehéatej Javítása és a tejelő
it' présé? szaporítása érdekében.' i doboz ára 70 kr., Vtdoboz 
35 kr. Csak a fenti védőjegygyol valódi minőségben kapható 
az összes gyógyszertárakban és drogériákban. — Főrak tág:

X w iz d a  J á n . F e r e n c ,
CS- ős klr. os~tr.-magy., román ki-, és bolgár fejed. udv. ssállltó. 

KR R C i F.TI t.YÓfílSZEREZZ, KOMfRURl'RG BÉfS mellett.

I T o v á b h l
kWiUpû k;
Író- és

m á so ló -
t in tá k .

TlneatesH ő

A v i lá g  le g jo b b
FÉN YM Á ZA !

Aki lábbelijét szép fé
nyesen es tartósan ah ír 
ja gondozni,vegyen cor»

F e m o l e n d t - f t i e
cipöfénymázat
világos lábbelinek csak

F e r n o le n d t - f é ie
term észetes

b ő rk rém et.
kladosltt k-’.hséá.

Cl. k. uak.
alap. 1132. Bíak.Y. 

Gyári raktár:

Bécsi Sshnlerstr.21
A sok értéktelen ni4n-
zat kikerülés'-, o tessék 
gondosan ügyelni a 

nevemre :
>t. Fnrwol«ndt.

E z r e k  m e n n e k  C a r ls b a d b a ,
hogjr rossz gyomrukat klreper llják éa újra Jól emészazenek és 
erre elköltenek — néha hiába — egy vagyont, pedig ezt a 

célt otthon kényelemben, kevés költséggol elérik a

P E P S IN -B O R "
használata által, mely az ételi magomésztonl sogit éa a gyomért 
rövid időn tökéletesen helyreállítja. Az éu pepsin-borom kedves 
Ízű és hatása ki nem marad. Egy üveg ára 1 frí 20 kr., 6 üveg  

francé küldve 6 forint.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török József 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nádor-gyógyszertárban 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.
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Elgyengiilt féríierö
( im p o te n t ia )

b'rm ily öreg korban is csakis sz orvosi 
világ által legújabban olyannyira felkarolt és 

hatásában páratlan sikerű

B á m u la to s  o lc s ó s á g ! ! !
Az alant felsorolt müvek, a míg a készlot tart, m é ly e n  le s z á l

l í t o t t  árakon kaphatók:

V A S S  J Ó Z S E F
m in t a - a n t ik v á r iu m a  é n  k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n

Budapest, VII., Erzsébet-körut 38. sz.
~  '/ " I , ’. , rS í ' . bca’l8 ^  "*'’*• U,4°
-  á t e s v e  * ' ° í , lT  ’ « * ■

-  »• « « * .
— /a r k a a  E rn ő i. A nznhadság vértanul nz Újépületben. Újdonság ! 1.—.
— F la m r n a r io a  C a ir .i..e . A < sillng-világ csudái. Népszerű ceillagáazntUn ég az égboltozat

í t ű T K é u i ' S í ' J s ! ’  Ib rllfa ll, e , l l l . , l . » ' i  térképp.*

— U g y a n a z  fényes dtázkötésben 12.60), 2 .—.

M a g á n ta n u ló k  h a szn á la tá ra .
— n yom ár. K aton a  H. R e z e i. Gyakorlati angol nyelvtan 40 kék  ben (1.50), 50
~ ZC* d M  — M ' LaBffen,choI<lt t“ ®ódja szerinti gyakorlati ola«x nyelvtan iO leckébon.
— Bofcoz A n lo r . Gyakorlati német nyelvtan -jn leckében. (1.50), —.50.
— T isz a  G y u la . Gyakorlati Lancia nyelvtan 35 lcck. beu. ,1.50), —.50.
"* 'i' O lasl’r‘‘*l-T;ir magyar-olasz zótár 1S98. Díszes kötésben (1.50), — 00
“  5"®, r l* Kis lexikon. Az összes tudományok tárháza. Piros vássonlcöt. U —). -  00

Fa oVőtef'fényerdU zkötásben’ mat7 —’fraDCla <8 francU*m s» " ‘r n* e:v te Jf“*' »*<3tára.
1. O hr.at Ő y S r ry . A bánya. Regény 2 kötet. (1.501, —.26.
2. C h a e t G vC rjy . A vasgyá oe. Regény 2 kötet. (1.50). -  .25.
3. DuiT.aa. KantíLás höl/jr. Regény, t i .—), —.25.
4. E e u ll le t .  Egy szegény Ifj i tört R eg'ny. f,.5O). —.26.
5. ila u p a a s a r .t  i s  G uy. l fi k isassro.i•*. il. i, -.25.
fi. M a u ja o c a n t i s  G uy . Buldog és boldogtalan szerelem (1,—), — 2*.
7. M aupaaöftht l e  G uy . Mámoiitó történetek. (1. ), —.25.
8. Z ola  É r ü l.  Nana. Regény. ( I .- I ,  —.25.
0. Zola Exr.il. A P’nz. Regénv. fi.-—), 25.

io. P r a v c e t  M arcal. M teüzek . Regény, (i.oo), —.25.

A 10 mfi ee.vszerre véve 12 frt helyett csak 2 fi t.
—. J íc ir .á r  F 3 r sn c . ('*-ókok éjszakája. Újdonság, fi.—). —.60.

■ G u tiu e . Humoros törvényszéki karrolHtek. i l .--) , —.40.
. K o v á c sy  B éla . Takarmányozástan. (3.00), —.1*0.

— D a r w in  C harlea . Az ember szílimazrtsa és ez ivari kiválás. —.80.
—. „Nu**. Kóser adomák és rituális viccek gyűjteménye. — .26.
—. K a k a s K á r tc n  A lb u m a . K 'pes Viccek gyUJteméaye ÍW , évre. (- .30 ). —.25.
—. B ca ca c clő . Dekamerou elbeszélései. (I.—). —.40.
—. Oh a ic k  az a c a z o n y o k . Sikerült adomák gyűjteménye. (—.50), — 25.
—. M ak ai E m il. Újabb költeményei- I mPO— 1 60.
—. Ugyanaz. Fényes díszkőt'sben. —.80.

Egyes könyvek, úgy mint egész könyvtárak a legmagasabb áron megvétetnek.
Kimerítő könyvárjegyzék leszállított áru müvekről kívánatra ingyen ée bérmentve.

A Q 7nh)9 C 7Q rnQ rQ * '* fuksxia és 5  pelargoniuni 5—5 disz- 
ÖZ.UUÚ ÖZ.QIIIQI ű. • fajtában 1 frt80kr- Leveles-növények 

a legpompásabb és legmutatósabb fajtákban (pálmák, pleetogynek. 
curomifák stb.) nagyság szerint 10 drb 3 frt 60 kr.,4 frt 80 kr., 6 Irt. 
Kaktnsznk a legszebb és legérdekesebb fajtákban és formákban, 
amilyeneket az erfurli piac oly dúsan nyújt; 10 fajta 3 frt, 20 fajta 
6 frt, 50 fajta 15 frt, fajtánként 1 drb 1 — Tápláló só eserépnövények 
trágyázására: 200 gr. 48 kr. Használati utasítás ingyen.
A k p r t  Q7fl m  á  PÍJ ' T.cg'szclib nyárt virágok a szabadban való 

F\Oll O á U llla l Q. • kiültetésre, mint csillagvirág, sárga ibolya, 
oroszlánszáj, árvácska, szegfű stb. a legpompásabb színjátékkal, 
10 Schock (120 tucat) 1 frt 80 kr. Schockja 15 kr., pclargoniuinok 
és fuksziák csoportokhoz: 10 drb 1 frt 80 kr., 100drb 13 frt20kr., 
kaktusz-dahliák legpompásabb, leghimesebb virágdísz 10 drb 10 
fajta 2 frt 40 kr. — Fiikevcrck szép kort vagy pázsit rendezésére. 
I. minőség 5 kiló 3 frt, finom szőnyegpázsitnak való, kilója 90 kr. 
ni'CK FRIGYES m a g -ő s  n ö v ő n y k e rr sk rd ő se , E r f u r t

Electro Másságé
vagy

K ö r  Psychrophor
által gyógyítható legrövidabb idő alatt biztos és 

állandó sikerrel

KAJDACSY
v. cs. és klr. ezredervos

Elektrotherapiai rendelő intézetében. 
Budapest, V., Váci-körut 4. sz. 1. em.
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig, este 7—8 óráig. 
GARANCIA: 25 évi részben katona*, részben 

magánorvosi praxis.
Külön váró- és gyógytermek.
Levelekre azonnal diskréten válaszoltatik.

Specialista sérvkötökben
Cl. éa klr. asztr.-m. éa belga klr. azab.

I K ltüntettetett Brtlesel 1896. aranyérem é l  diaiekmAajnyal

Keleti-féle ső rvk b tő
I orvosi tekintélyek véleménye 
I azerint a losftökóJatáaebb ezen 
I nőmben, nt m csuaaik, nem 
i gyakorol kellemetlen nyomást 
I és eltávolítja célszerű szerke- 
I zcténél fogva az eddigi eérv- 

, kötök hiányait.
Ára : egyoldalú 6 frt, 

kétoldalú 12 frt.
I Gyárán bán k' szülnek ezenkl- 
I vül : M lAbnk, mükozi k, múlo- 
I gcs fűzők, egyenes ta:tók. iáró- 
I és nyujiöíépek, gummi görcs- 

(rha Is.iyAk stb.
Megrendeléseket pontosan 

eszközöl

KELETŰ J.
| kőtszerész és nrvnssobészl mű

szerész Budapesten.
s Főüs'ct:
IIV.. Koronaherceg utca 17. s 
j GjAr:
J IV., Rostély-utca 15. szám. 1 

Zű’.S; tejint zz aitií'bJl.
| Nagy képes mílleniumi árjoyyzék ingyen zárt borítékban.

TüsTül a haja ? ? ? Ha igen, akkor használja

H a ir  R e g e n e r á t o r
k ít U n ö  s z ó r t ,  mely n e m  f e s t i  a hajat, hanem ■ h a  
o r e r fe t i  s z í n é t  ndjn vissza. + ü v e g j e  1 fo rin t. 4 

E g y e d ü l :

; O l tá n  B é l a  Udvari szállító gyógyszertárában
I Budapest, V. kér., Nagykorona-utca 23. sz.

■ A n rk iin k  l> fin n ln to tt t í á m t a t i m  in r i /b ir h a ló ,h it« lf r I 
Ifrflíídm rat f o ly tá n  e te n  M e y y c d a tá ía d  ó ta  f e n n á l l ó i  

re n d e lii- ln te e e t n Ittffnteleffohhnt t tjá n !Iu ,t'.. OBei
lle n d e lü  in l tz e t  B u d a p e s t, A m lr á ia y -u t S i .

az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h H fjy á tS fo ly á a o k a t é t  t e b e k e t ,  a t  O n f t r tö t t e l i t  u tó -  
b n jn i t .  a :  e ly y e n ff ll l t  fé r f ié ra , m a g ö m lé se k , a bnAnkór 
u to k á r e th e tm é n y e l t .  nőiénél f e h é r f o ly á s t ,  b á r m e n n y ir e  
fa u lté it  i t ,  r a la m in t  m in d a z o n  n ő i b t le g té g e k e t ,  m e -  
Ivek n ek  a m a y ta la n tá g  e y y ik  f i o l ta z ó ja  é t  b o rb e te a té -  
y e k e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  t t é r in t ,  b i t t o t  t ik a r r e l ,  

g y o r ta n  és a la p o s a n

B r .  G a r a i A n t a l
o r r o a ,  a c b é a z ,  a z o m é s s *  « v .ü lA « v ..t  r t o r ,  

v o l t  c a ú s a .  k lr .  o s z t .  (" > o ra < ia  
RENDEL: noponta d. e. 10 órától e».’ész délután 4 óráig.

41 , c«to 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik

_____ vSRNógy szerekről is gondolkodva lesz.
BRMBR9 Nőknek külön váróterem. RBE9BHH

Ugyanott megjelent és a szerzőnél ; Dr. OAKA1 ANTAL- 
ná! metneuddhofö XtPBXERÜ l’TMlTATÓ (már .. 
l >-ik kiadásban megjelent) nemi betegs-gek és ezek 
• seszorü gyógykezelés bei elmU könyv, volt ára 2 Irt 50

,m ost 8 0  kr. A könyv jól becsomagolva lesz
elküldve, I frt beküldése mellett bérmomve v.-.gy úu kr.

utánvét mellett.
A kön.vv tartalma : I. Az Ivarszervek leírása. — II. A nemi 
élet ébredése. — III, Az öníertőztctés és az éjjeli magöm
lések. — IV. Hugyosötakár (tripper) és hugycsószUkUletek. 
— V.A bujakór (slphllls>. -  VI. FehérfolyAs. — VII. El- 
gyengü.t férfierő. — VIII. Női magialanság. IX. Ár ivar* 

szervek megbetegedésének főtényezője u prostitúció.

Mtillnerga.se


153. szám. Budapest, vasárnap B U D A P E S T I NA PLÓ 1899. junius 4. 2 3

Bérbeadási hirdetmény.
A tanulmányi alap tulajdonát képező, Zomplénmegyo Bodrogkisfalud és Szegi- 

Long községek határaiban levő, mintegy 1299ll,2ll/i2oo holdat tevő földbirtok 1899. 
évi október 1-töl 1911. évi szeptember hó 30 óig, vagyis 12 évre Budapesten, a 
vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium IX. ügyosztályában

1899. é v i ju n iu s  hó  2 7 -én
tartandó zárt ajánlatu verseny utján haszonbérbe fog adatni.

Az 50 kros bélyeggel és 1300 forint bánatpénz letételét igazoló pénztári nyug
tával ellátott zárt ajánlatok

1899. é v i ju n iu s  hó  27. n a p já n a k  
d é li 12 ó rá já ig

a vallás- és közoktatásügyi magy. kir. minisztérium segédhivatalok igazgatójánál 
nyújtandók be.

A részletos haszonbérleti és vorsenytárgyalási feltételek a vallás- és közokta
tásügyi m. kir. minisztérium sogcdhivatali igazgatóságánál, a borsodmegyei Sajólád 
községben levő közalapítványi ispánságnál és zemplémnegyei Bodrogkisfalud köz
ségében levő közalapítványi erdővéd^égnél betekinthetők.

A  v a llá s -  é s  k ö z o k ta tá sü g y i 
m. k ir . m in isz té riu m .

Fontos servta|osoknaft.\
ÍSST SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY.

Eg-y m a g y a r  ta lá lm á n y  sem lett 
oly áBaánosan jó n a k  olianiorvo, m int 
o Pollltzcr által feltalált cs. és kir. Szab.
RtuniulsérvkÁtó. üzen sórvkötő elő
nyei * lobbi séi vkötők felett a köre t 
kérők: 1. nem gyakorol kellemetlen 
nyomást. 2. V gy éjjel, m int nappt 
hordható. 2. A pellotiAk oly módon idő 
múlnak a sérvhez, hogy a s rrkapu  
taljesen elfödik 6a Így  a sérv kíesu- 
siáaa lehetetlen. 4. A biztonsági öv 
feltalálásával podig a sérrkötő  leosu- 
ezAse meg van gá o!va. Célsaertlségét 
nem egy bel- és külföldi orvosi tekin
tély ismerte el. H asindlhalóságát bizo
nyltja továbt * azon számos köszönet 
ég hálái, yilat korát, mely a világ min* 
den tájékáról (Német, Orosz, Francia,
O la sz , T ö r ö k o rs z á g , Amerika, India ato.) 
hozzánk bairkozeft, a melyek a t. ve- 
vómki.ek mindenkor rendelkezésükre 
állanak.

CJéi'zarOeége mellett ex árak  mérsé
keltek.

Kgyoldalu ára 7 és 10 (H. Kétolda
lúé IC és Iá frt.

Gyermekeknek a felével olcsóbb.
Rendolésnel a test bősége kéretik 

centiméterekben, továbbá, hogy a sérv 
jobb, bal vagy mindké;oldalu-e.

Nagy raktár továbbá valódi angol ég 
francia acélrugó aérvkötőkben, haskötő, 
köidukkőtó, irr.gtucur, mlndvuaeuiU 
mébíecskendő, görcsérbarisuya, hát- 
egyenestartó, légpéma, ágybetAt, havi- 
bajfelfogók és mlndeu e szakmába vágó 
cikkekben.

GUMMi-ifiiöaiegességeiiieB.
Orvosok, gy ógyi-erészek és szülésznők MM, árongsdniénybes 

részesülnek. — l ustái m egbízásokat, rendelniénycket poutosaa 
ás titoktartás mellett leggondosabban utánvét toleszközöl
I POLLITZER MÓR és FIA

o« él kir. szabad, ortbopedial kötszeréinek 
Budapest, Deák Fereno utca  10, o  Aiapittatott hős
-ÁRJEGYZÉK kívánatra zárt borítékban bérm entve küldetik

M in d a zo k n a k , k ik  g y ő r i ,  a la p o t  t i  b i z to l  g y ó g y u 
lá s t  ó h a j ta n a k ,  í z e n  k i tű n ő  s z a k o r v o s t  a  le g m e le g e b 
ben  a já n lh a t ju k .

umv.Med.Dr. Czinczár J.
B ő r g y ó g y á s z ,  b ő r á p o lá s ,  n e m i -  é s  h ú g y 
s z e r v i  b a n t z l m a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

KJÓgyit gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 
gWfcT" nemi betegségek és gyengeség! állapotok "“JWI 
elnovozéso alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalmakat, továbbá bárminő bőrbetegséget és 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
Lakik: Budapest, VII., Kerepesi-ut 14., I. em.

Rendel: délelőtt 10—1-ig, délután 3—7-lg. 
K ülön  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Levelekre azonnali válása.

A cím re ügyelni lo.-eék

Csakis a yalódi keletindiai S a n ía l-o ía jl
(Misore Santa!) gyakorol nagy hatást uj és 
idillt hólyag-, vese- ós főleg cső-bántalmaknAL £

A Santa! Egger
capsulák csakis a legtisztább ős legérté
kesebb Misore Santal-olajat tartalmazzák

ős ennélfogva hatásuk meglepő.
Aki rövid Idő a la tt akar m egszabadulni gyötrő bajától, ii 
használjon Sántái Eggort. Egy eredeti üveg ára I f it  60 
kr., vidékre a pénz előleg,-s bokü'.d 'so m ellett, postán,

bénnentve 1 í r t  70 k r. 1

Főraktár. toyag y szertá r  a ,A’ádor*-hoz
tiu tl^ post, VI., V áci-körűt 17.

Használt görpáiya-anyag.
15 klmtr. vágány 80 m/m magas és folyóméterenkint 

10-3 kg. súlyban.
3 klmtr. vágány 65 m.'m magas és folyóméterenkint 

9 3 kg. súlyban.
3000 foiyóm-ter szállítható vágány 60 m/m magas és 

folyóméterenkint 5’/2 kg. súlyú sínekből, acéltal
pakra szerelve, 600 m 'm nyomtávban.

2500 folyóméter szállítható vágány mint fentebb, azon
ban 500 m/m nyomtávban.

85 darab acélteknös billenökocsi, színig megtöltve 
%, halmozva 1 kbmtr. ürtartalommmal.

30 darab szilárd szekrénykocsi vasalvázzal, 750 m/m 
nyomtávban, kbl. 13/a kbmtr. űrtartalommal, alkal
mas kő, föld stb. szállítására.

150 darab szilárd szekrénykocsi keményfaalvázzal,760 m/m 
nyomtávban, két kbmtr. űrtartalommal, répa és 
kőszállitásra.

2 darab szerkocsi gözmozdony. 760 m'm nyomtávval.
2 tengelyű, kbl. 50 és 40 ló erejű.

4 darab szabványos nyomtávú gözmozdony, az egyik
szerkocsival.

60 darab szabványos nyomtávú kerékpár.
Raktáron levő aj anyag.

20 darab erdei kocsi 600 m/m. nyomtávval, melyek közül 
a fele fékkel, az összes teljes forgózsámolylyal el
látva, tűzifa- ós hosszfa szállítására is.

I darab háromtengelyü szerkocsi gözmozdony 50 lóerejő
760 m/m  nyomtávval.

3 darab kézi kotrógép, föld- valamint vizmunkálatok- 
hoz alkalmazható.

Az összes anyag, melyet kívánatra bérbe is  
adunk, gyárunkban megtekinthető.

O R E N S T E IN  é s  K O P P E L .
Iroda: Felső Erdősor 24. (Andrássy-ut sarok.) 

Gyár: Szent-Lőrinc nyaraló Budapest mellett.

N a g y  but<>i*-cla<lns.
- szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ......... 3 4  f r t
“ diófa, fényezett ... _ .........._ ......... 22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett...............  8 »
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezott__ ... 14 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ...............  38  „
2 ágy, magas, diófa, ma't ...................  38 ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal ... 22 ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, foh. márv. 46  .
1 díván, magas támla szőnyeggel ........... 4 0  ..

ebédlő-asztal, diófa, m a tt........................... 14

1 obédlőszék, ó-német stíl ____
1 íróasztal, 3 fiókos.................. _  .
1 hálószoba, matt diófa ... — — .
1 hálószoba, faragott ............... ..
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

behuzat.................................
1 garnitúra selyora-behuzat
1 garnitúra plüss-bohuzat .........
1 szalonasztal........................— ...
I consol márványnyal és tükör

4 frt 
16 ,

... 125

... 170
... 60  
... 80  
... 95  
— 10

. . . .  2 6
Nagy válazzték egyszerű, valamint a legdíszesebb kivitelű bútorokban.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet.

Á r J « o r y * 4 k  k í v á n a t r a  I n a j  e n  b e r m e n t v e
Dósa Kálmán

Stern és M a rke l
csillárgyár, elektrotechnikai in tézet

most
Vll., K azinczy-utca 31. sz. a.

l é t e z ik .

Caesar és Klinika
fa/j k u ty a -te n y é sz té s  é s  k e r e sk e d é s  

Zahna, Poroszország.
K itü n te tv e  á lla m i é s  e g y le t i  a r a n y -  é s  e z ü s t -é r m e k k e l.  
Ö felsége a német császár, ö felsége az orosz cár, ö felsége a török 
szultán, ö felsége a marokkói császár, ö felségük a németalföldi király 

és királyné szállítója stb. stb.
Ajánlanak különlegességeket luxus- és tenyész-kutyákban, a lég 
nagyobb hegyi kutyától és ulmi dog-tói a legkisebb szalonölebig. 
Továbbá é d e s  t e j -  busrostos-kutyakalácsot saját gyártmány, leg
jobb, legmegfolelőbb kutyaeledel, mázsája 20 márka, 5 kilós posta

csomag 2 márka.
K a ta ló g u s  40 képpel a legdivatosabb kutyafajokról ingyen és bérmentv.
M iszk ö tésü  brosttrák , aranymetszéssel, képekkel, a fajbeteg

ségek leírással, 10 márka.
® Á lla n d ó  k u ty a k iá l l i t á s  ®

Z ahn a p á ly a u d v a r .
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Kitüntetve
éremmel.

_  . . [hsnicrf
Kitá& tJijKidW - jilüiiőeiiiiiscg!
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Téglavető-gépeket bevált rend
szerek szerint.

« "3

5 S>
'8 -J

•<  .5

5 C
6 s 
r

■5
3

valamint teljes berendezéseket téglavetőkhöz, samott- 
hornyolt tetőoserép-, agyagcső- és cementgyárakhoz

szállít 1862. óta különlegességképpen:

Louis Jáger téglavető gépgyára, Köln-Ehrenfeld.
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M inden s ió  egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hm- 
dőlésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fol- 
világosiiást a kiadóhivatal: József-

körut IS. szám.
im> filMKUKi ’laISmniK'.'M1

l.erélbeli tudakozódásokra ingyen adónk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számat ak iadóhivatallal intnuig közölni kell. 

Nyomatott a .Pátria* iroda.mi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgó-gépén. Budapest, IX., Cllői-ut 2c.

APRÓ HIRDETÉSEK 

ELŐ FIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban  
József-körut 18., 

valam int a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breucr nővérek, Teréz-kör-
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

C O P l  1 X G
O F F I C E .

B á rm in em ű  irá s-  
m u n k á k a t, le ír á 
so k a t, so k szo ro sí
tá so k a t é s  fo r d í
tá so k a t m i n d e n  
n y e lv en , ú g y m in t  
g y o r síró i v . fo n o 
g r á f  fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „ Y O S T “ 
írógép  r . t .  E rzsé -  
b et-k ö ru t 0 —11. 
X ew -T o r k  palota .

N.mccsek-féle tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

Weitzenfeld Jakab, Király
utca 1.

Ber.tía József né, Ándrássv-
ut 50.

Oeutscl: Miksáné, Andrássy-
ut 38,_____________

Schwartz hirdetési iroda
Marokkói-utca 2.

Soprcnyi V.. dohány-nagy 
tőzsde, Kerepcsi-ut 1.

S ik k e s  b ab ának
Régi helyen sürgöa levelű 
van Lucifertől.

A u ré l
10-ón ugyanott hűségesen 
elvár régi jogaiban visz- 
oza kívánkozó Gizád.

2342

C sú n y á n a k .
Szives örömmel irok, jól 
esik válaszát várni. Minek 

ömlengjek, felesleges. 
Komsokára szóval mond
hatok mindent. Akkorára 
jobban legyen. Csókolom.

4413

R ó z s ik a .
H m ! hát nem igen tet

szett levelem hangja ? 
Talán különb módon irt 
vala kegyed ? Hogy én 
legyek az okosabb? Nem 
— ezt nem tudom meg
tenni a legjobb akarat 
mellett sem — nincs mó
domban. Ami Teplitzet 
illeti, hát életem és vérem 
a  Kegyedé Pesten, de 
amoda nem megyek. Leg
jobb szeretek itt helyben 

nyaralni. Ábrázatomat 
nem jól jegyezte meg, én 
barna vagyok. Nem akar 

meggyőződni? Igen? 
Mikor ? 6747

H á za ssá g -
közvetítő kiterjedt isme
retséggel a nagyérdemű 
közönség szives figyel
mébe ajánlja szolid köz
benjárását utólagos hono
rálással Fenyvesy D. 
Xl. Donáti-uíca 46 szám.

4395
G. 33.

Hogy vagy édes? Én 
lói. Alig várom, hogy újra 
1 thassalak ; úgy fáj, hogy 
t  y távol vagyok tőled, 
d ha Iiten is úgy akarja, 
már közéig a boldog óra. 
A viszontlátásig ölel és 
<sókol milliószor hü kis 
puuikád. 4409

I n c  dam e
aílemandc, qui érit par
i i .  lement le francais cher- 
cne un engagement pour 
les mois de Juillet et 
d’Aout. Elle sait aussi 

instruiro l'anglais et 
l'italien. S'adre-ser á l’Ex- 
pédition. 4414

Menyasszonyok!
Vőlegénye <

A házasrágkötéshez szük
séges okiratok beszerzésű, 
a netáni akadályok alól 
való felmentések kiesz
közlése s a kihirdetések 
körüli eljárások sok ve- 
sződsóggel, pénz- és idő- 
pazarlással járnak. Leg
célszerűbb tehát ugv a 
fővárosi, mint vi léki há

zasulandóknak az 
,, O rszágos Estkc- 
t é s i  Cgyvivősóg**- 
hez VII., Kerepesi ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
nóuáuy nap alatt mindon
elvégeztetik.

G y ak orn ok
kozdö fizetéssel azonnal 
felvétetik. Ajánlatok „L. 
F. 243.’ jeiige alatt a ki
adóba kéretnek. 2342

M arm orin .
Melyik háziasszonynak 
nincsenek márvány lapjai? 
Mely márványlapok nem 
foltosak? Marmorin a leg
jobb szer márványlapok 
tisztántartására. 1 doboz 
használ, utasítással 1 ko
rona. Előre beküldése 

(levélbélyegben is) vagy 
utánvéttel. Rendelési cim: 
Schalk A., Budapest, VIL, 
Bálint-utca 6.

S z a tó c sü z le t .
Rákospalotán, jó forgalmú 
tőzsde és italmtréssel ju
tányos áron azonnal eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

4392
K ia d ó  n y á r i

lakások Esztergom—Ko
vácspatakon, a Duna és 
nyugoti vasút fővonalán,

Otthon villában még 
2 szép emeleti, 3 szo
bás lakás erkélylyel, fen
séges kilátással, az egész 
idényre 200 írtért kiadó. 
Jó erdei levegő, kitűnő 
vendéglő, uszoda, forrá
sok, árnyas sétányok. Bő
vebbet Niedermann Já
nos villatulajdonosnál, 

Esztergomban.

K e r e s te t ik
egy elsőrondü állandó 
színházhoz egy tízezer 
forint biztosítékkal bíró 
ellenőr, illetve íőpénztá- 

ros, gazda, megfelelő 
szakértelemmel és a köny
velést, valamint a magyar, 
német levelezést bírja — 
biztosítéka Aanjuíozólag 
helyeztetik el egy pénz
intézetbe, fizetése az első 
évben ezer forint, később 
képességéhez mért fizetés- 
emelés. Cim a kiadóhiva
talban. - 4410

T e rm é n y  zsá k .
Ajánlok jó minőségű

használt terményzsákot, da
rabonként 20 krért Próba 
megrendeléseket is esz
közlök. Weisz József, Mis
kolc. 4404

1O fr t ta l  la k ó tá r s .
Kerestetik elegáus alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intell. ur melló egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 frt lakbér mel
lett. Cim a kiadóhivatal
ban. _________

( g y e s  szabónő  
ajánlkozik házba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

.2341

Árverési hirdetmény
A néhai Knauz Nándor 
püspök hagyatékához tar
tozott Lajos-utca 193. sz. 
ház. több házhely, rét és 
szántó a Mátyáshegyen 
a Törökkő, Filatori, Ka
szás, Löpormalomdülőben 
f junius hó 15-én d. e. 9 
Órakor a fenti házban meg
tartandó önkéntes árve
résen árverés alá bocsáj- 

tatik. Bővebb értesítés 
Dr. Stern József ügyvédi 
irodó jábani 111. Zichy-u . 7.) 
a délutáni órákban nyer
hető. 4403

K er ék p á r
híres gyártmány sürgősen 
eladó. Cím a kiadóhiva
talban. 3 il 2

V i l l a
részletfizetésre,

az Újpest Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető 
készpénzfizetés mellett. A 
4 szoba, lürdő és gyor- 

mekszobán kívül szép 
nagy gyümölcsös és virág
kert is tartozik hozzá. Cim
a kiadóban. 2340

H ö lg y e k
figyelmébe 1 Okleveles szü
lésznő, ki a Rókus kór- 
házban mint ilyen több 
évig praktizált, ajánlko
zik. Barién Eszter, oki. 
szülésznő, József - körút 
15. sz., 1. em. 14. 4407

B ic ik l i
teljesen jó, olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

4411

X e v c lő n ő t
keresek csinos vidéki vá
rosba 300—350 frt évi 
fizetéssel, francia nyelv 
és zongoraoktatás is kí
vántatik. Ajánlatokat ké
rek „Belényes' jeligével 
e laphoz, hol a cim is 
megtudható. 2339

G y e r m e k te le n
házaspár házmesteri teen
dőkért és takarításért, ma- 
gánházban szép lakást 
kap. Értekezés fél 2—fél 
3-ig naponta. Cim a ki
adóban. 2334

O lcsó  v i lla
az Újpest-Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető 

készpénzfizetés mellett. 
A 4 szoba, fürdő, és gyer
mekszobán kívül szép 

nagy gyümölcsös és virág
kert is tartozik hozzá. 
Cim a kiadóban. 2283

F ia ta l sz ig o r ló  o r 
vos irodai teendőkre 

vagy magántitkári állásra, 
esetleg állandó szerény 
igényok mellett ajánlko
zik. Cim akiadóbivatalban.

2315

K r ó n ik u s  (r é g i)  
betegségek legbiztosabban 
gyógyíthatók a természeti

gyógy itásmódokkai 
br. Palócz intézetében. 
Budapest, IX., Vámbáz.- 
körut 7. Prospektus in

gyen .

K ö h ö g é sn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
fücukorkát

A n y á r i id é n y
tartama alatt a Balaton- 
és Siófokhoz közel fekvő 
Kőröshegyen (Somogvme- 
gyóbenj tanít gymnáziumi 
és reáliskolai tantárgyak
ból: magyarul, németül, 
franciául, latinul, görögül 
elismert legjobb módszer 
szerint kitűnő philologus 
és mathematikus. Elfogad 
magántanulókat (penzió
val vagy anélkül). Előké
szít pótvizsgára, egyéves 
önkéntességi szolgálatra 
jogosító vizsgára és érett

ségire. Előjegyezhetni 
G o  i t  e  i n  H e n r i k n é l  
Budapest, VI., Teréz-körut 
32., II. emelet 14. 4400

Ir n o k i
vagy dijnoki állást keres 
egy jó Írással biró 22 éves 
fiatal ember, beszél ma
gyar, német, tót cs horvát 
nyelven. Cimo a kiadó
hivatalban. 2336

K e r e s e k
társakat tengermol’éki 

lakáshoz konyhával, gyö
nyörű fekvés, olcsó ten
geri fürdők. Eg.es sze
mélyek felügyeletét is <

vállalom. Lovolekct
. Adriatica" cinic-’ a kia
dóhivatal továbbit. 4»UI

afÁtBUi ifu ilaliw i r

V izsg ák ra
előkészít egy most érett
ségizett gymnazista. Cint 
a kiadóban. 4399 I

G yárak
közelében 2 kemencével 
ellátott földszintes péxség 
1899. Augusztus 1-éro ki
adó, ugyanott szoba kony
hából álló lakások 10G irt 
évi bérért kaphatók. 233

S zép en
berendezett különbejáratu 
utcai szoba fürdőszoba
használattal junius 1-ro 
12 írtért egy urnák vagy 
hölgynek kiadó. Cim 
kiadóhivatalban. 2304

C sin osan  
bútorozott különbejáratu 

szoba, esetleg fürdös-Tcba, 
használattal szói tí nőnek 
junius l-től olcsón kiadó.
Cim a kiadóhivatalbar

2270

K ia d ó  szoba  
a K erep esi-cston

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos,tágas 
és világos, teljesen féreg- 
raentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
jár? ttal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

Most Jelent meg!
Korhadt

fakeresztek
I r ta :

Rákosi Viktor.
A  s z a b a c i o ú g h a r  

c u r . k  névtelen hőseiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fakeresztek alatt, 
szerteszét az w  vágban 
ahisszák síri álmuaat. Ér
dekes, sötéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti époszt, s 
hang, felfogás, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 
Ára 1 fr t  10  kr. 
Postai bérmentes küldés
sel I frt 50 kr., ha az ősz- 
szeg előro utalványoztad 
Megrendelhető: 
d a p esti Napló** kiadó- | 

hivatalában.
J ó z s e f-k ö r u t  IS .
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

Az o rszágos
magyar gyorsirtati egyesület 

jqnius hó 1-én

B á th o r i  Dezső
közéj iskolai t.inár ur 

vezetése alatt
uj m a g y a r  és  ném et
n y e l v ű  g é p -  é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
r< szvónytársasáp

E rzsébet- Körút fk— 7/.
New-York palota.

Könnyűi fizetési
feltételek ’ Díszes, olcsó 
vasbntorok, gyer
mek kocsik , gyer

m e k  á g y a k ,  ruganyos 
acélsodrony-ágybctétei, 

afrik- és lószőr-matrácok, 
paplanok, szövetítiggönvők, 
á^y- és asztalterítők, kár- 
pitcsctt fa-bútorok, tükrök, 
és fttggőlampák kaphatók 
P á p a i  é s  N á t h á n  gyá- 
rosckaál, Ifi n  d a  p  e  s  t , 
V I . ,  A n d r á s s y - n t  2 .  
(Fcnciére-palctai.Vidékre és 
helyben részletfizetésre is 
szolgálunk minden árfcl- 
ernclés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérraeutve
küldünk

s jS V ,

* •

Sa a ö » vjv*  V* * *  
-**■

K á v éwe- Fiúméból "sss
k ö z v e t l e n  a te n g e r i  
h a jó ró l s z é tk ü ld  v e

laílUkp.RiikíTéjéizi . . .  4.50 
l zsák i k. PerünkékáTé napsain 5.63 
I zsák I k. Eaba kirí ítgjsztni 5,76 
l zsákd.PciterikízjífirvkdT.' u.sz.S.lí 
jatt 4 k. kék Jáva gyingykívé fi.Sí 
elvámolva, bérmentve és 
csomagolva minden más 

költség nélkül. 
Árjegyzéket és látképes 

levelezö-.'apct kívánatra in
gyen küld s

X jF r a te lü  Deisinger
F iu m e

8 C A P A L O  » 8 1 .
A magyarországi kávésok 

bevásárlási forrása.

S a iso n  !
beálltával figyelmeztetem 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért lő
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fény képe
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes kivi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész. Budapest. Er- 
zsébet-körut 20. szám.

J ó  é s  sz é p irá su
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
írásbeli m unkát Címe a 
kiadóhivatalban. 294S

M agyar ru h a
teljesen jó karban és sar
k a n ty ú  lakkcsizmák ol- 
1 •‘•ón eladók. C;m a ki- 
adóhivatalban. 2228 j

M a k u l a t ú r a  p a p í r 1 

e l a d ó .  C í m  a  k i -

:: d ó b a n .

A legrégibb származású 
v i s z k e t e g  é s  s ö m ö r
minden fajtája és neme is 

gyógyítható a valódi

Ichtio l Salicyl-
készitménynyel.mely ezen 
bajokat alaposan gyógyít
ja. Legjobb viszketeg, sö
mör, ótvar, börhámlás, bör- 
repedezés, izzadt testrészek 
és orrsebek ellen. Postán 
szétküldi a készítő ERENYI 
BÉLA Szabadszállás (Pest 
megye). Főraktár Török 
József, Kiráiy-utca 12. Ára 
3 korona utas tással. Az 
ezrekre érkező hálairatok 
diskréció béta rtása miatt 
nem közölhetők.

Nevelonők.
Több észak- és délnémet
honi nevelőnő francia, an
gol nyelv- és zene isme
rettel azonnali alkalmazást 
keres. Magyar oklev. ta
nítónők, gyennekkertész- 
nők és bonpeok lelkiis

meretesen ajánltatnak 
Szegteőné S. Lujza
által most 

Budapest, ErzséLet-körut
30.11. em.

E le g á n s
acetylen pavillon,
dísztárgy, finom kerti 

vendéglő 
fü r d ő h e ly ,  

várpark etb. részére. Nagy 
világítási látványosság a 
hozzá tartozó acetylen fej
lesztő készülékkel 1000 
lángra. Ezidó szerint a 
budapesti acetylen kiállí

táson látható, 
a z o n n a l e la d ó ,  

Közelebbi értesítés nyer
hető Schilling ós Gutzeit- 
nái, Budapest, VII., kér., 

óvoda-utca 11.

K á r p it -

r a k t á r a k

Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi.

É pp en  m o st
J e le n t  m eg :

r

Több külföldi iró nyomáu 
ir ta :

fj. Lónyay Sándorul
Ara I forint.

Megrendelhető
a B u d a p e st i X apló

kiadóhivatalában,
J ó z s e f - k ö r u t  IS .

O lcsó  a ran y  és 
e zü ste la d á s ,  

rész letfizeté sre  is,
valamint a legszebb ék- 
pzertárgvak, u. m. arans 
férfi láncok Grammja 85 
kr., aranv férfiérák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
(ryémántvyürük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 Űr

től kezdve.
12 aarab valódi ezüst evő
eszköz 6 i r t  k r . ,  étkező- 
szervizek 12 6zpmélvro 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Giranáoiok,sryertvaiartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel var. ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünbersrcr A. Béla

ö r ö k ö s e i
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-Dazári L em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in. 
gyen és bórmentva.

M é l i é s z e l í
egkedvesebb képes szaklapja 

a
Széttekinta Méhész

utólagos fizetés mellett is 
megrendelhető. Előfizet
hetni félévenként 1 frttal.

Múlt évfolyamok (194 
képpel) 1 frt 50 krajcár
jával kaphatók. Kívánatra 
mutatványt küld a k i a d ó -  

h i v a t a l  S a j t é n y ,  
Csanádm. Ugyanott meg
rendelhetők : méhek, méz 
és óriási (kinőtt állapot
ban 6—8 kgriuos) házi- 

nyulak.

jó, szolid kivitelben,
e l ő n y ő s

részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito s -  és a sz ta lo s - 
bútor egyedüli főraktára

V II. k é r .
E r z s B á e i - k ö r n l  2 3 .
Árjegyzéket v'dékre Ingyen 

és bérmeutve

S z a M a M a l

kieszközöl
a világ összes  államaiban

K A L M Á R  J.
mérnök és hites szaba

dalmi ügyvivő
eze lő tt

Poznpéry (Benedek L. és tsa)
BUDAPEST,

VII., K e r e p e s i-u t  44.
Alapittatott 1885-ben. 

Eddig 1 0 ,000  szabada 
iro eszközöltetett ki ezen

dalom által.

E úczay  
Szabó L ászló

saját termésű régi
T o k a j i  borai

félliteres üvegekben, mi
nőség szerint 1., 2., 4 és 
5 írtjával megrendelhetők 
a legkisebb mennyiség
ben is a tormelőnél Sáros
patakon : kaphatók Buda- 
pcsen, Muzeurn-körut 1U 
szám a Magyar termelők 
borraktárában. 8608


